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PREFACE 


In  few  languages  is  the  ratio  of  simple  roots  to  com- 
pound words  as  small  as  in  German;  hence  the  relatively 
greater  importance  of  a  knowledge  of  the  principles  of 
composition.  Experience  with  elementary  classes,  for 
which  this  book  is  designed,  indicates  that  those  princi- 
ples are  rarely  understood.  The  attention  of  teachers 
is  therefore  especially  invited  to  the  novel  treatment  of 
compound  words  exhibited  in  the  vocabulary.  To  be 
sure,  the  novelty  consists  only  in  the  application  of  a 
well-known  dictionary  method  to  a  school-text;  yet  while 
in  dictionaries  its  employment  is  the  result  of  practical 
considerations,  notably  economy  of  space  and  labor,  in 
the  school-text  its  use  can  only  be  justified  on  pedago- 
gical grounds. 

Less  of  an  innovation  is  the  attempt  to  make  the 
reproductive  exercises  suitable  for  use  in  connection 
with  a  review  of  elementary  grammar.  Many  teachers 
will  welcome  just  such  material,  while  on  the  other  hand 
it  is  not  so  specialized  as  to  be  useless  for  general  com- 
position. 

The  text  follows  the  Volksausgabe  of  Rosegger's  writ- 
ings, published  by  Staackmann  in  Leipzig  in  1899.  At 
the  instance  of  the  publishers,  a  few  minor  changes  have 
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been  made,  to  render  the  book  more  suitable  for  use  in 
high  schools  and  academies. 

My  thanks  are  due  to  various  members  of  the  German 
Department  at  the  University  of  Wisconsin,  but  especial- 
ly to  Dr.  Ernst  Feise  and  Professor  Eduard  Prokosch, 
whose  expert  advice  assisted  greatly  in  the  preparation 
of  the  notes. 

BAYARD  QUINCY  MORGAN. 

Madison,  Wis.,  January,  1911. 

Note.  —  In  preparing  the  seventh  edition  of  my  little  book,  I 
have  been  glad  to  take  advantage  of  the  corrections  and  suggestions 
offered  by  its  users.  I  have  also  added  some  sets  of  German  ques- 
tions, to  meet  the  needs  of  teachers  who  wish  to  use  the  text  as  a 
basis  for  oral  work  in  German. 

B.  Q.  M. 

April  I,  1917. 


INTRODUCTION 


There  are  some  important  literary  artists  who,  despite  the 
dictum  of  the  critics  that  the  short  story  is  not  a  dignified  or 
legitimate  field  for  great  creative  work,  seem  to  find  in  it  their 
most  perfect  expression.  Notable  among  such  men,  who  need 
not  necessarily  be  pronounced  incapable  of  production  on  a 
larger  scale,  are  Kipling  in  EngHsh,  Maupassant  in  French, 
and  in  German  P(etri)  K(ettenfeier)  Rosegger.  Their  art  may 
be  compared  to  that  of  the  painters  of  miniatures,  or  of  those 
Dutch  and  Flemish  masters  whose  tiny  paintings  often  reach 
the  highest  attainable  excellence  in  point  of  atmosphere,  st}'le, 
and  swift  accuracy  of  delineation. 

There  is  indeed  a  certain  measure  of  unreality  in  the  ver}' 
composition  of  the  novel,  with  its  extended  canvas  and  complex 
action.  No  author  can  take  directly  from  life  itself  the  materi- 
als for  such  a  work,  without  piecing  together  matters  originally 
disconnected.  He  who  copies  directly  from  life  itself  will  find 
himself  relating  episodes,  for  it  is  in  that  form  that  life  comes 
to  our  cognizance. 

It  was  in  large  measure  as  a  result  of  the  peculiar  circum- 
stances of  Rosegger's  youth  that  he  became  possessed  of  that 
astounding  wealth  of  anecdote  and  stor}-  which  is  one  most 
marked  characteristic  of  his  literary-  production,  and  which  un- 
doubtedly had  much  to  do  with  his  fondness  for  the  short  story 
form.  Bom  in  the  year  1843  of  a  humble  St}'rian  peasant, 
who  by  dint  of  unremitting  labor  managed  to  give  his  family  a 
not  too  cramped  life,  Peter  seemed  destined  to  a  life  of  equal 
obscurity  and  homely  usefulness.     But  the  dehcacy  of  his  frame 
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and  constitution  rendered  him  unfit  for  the  life  which  his  father 
led,  and  it  became  necessary  to  make  other  plans  for  his  future. 

His  mother  would  have  made  him  a  priest,  and  he  himself 
felt  in  later  years  that  he  had  a  natural  endowment  for  such  a 
calling;  but  the  brusque  Dean  of  Birkfeld,  on  being  consulted 
by  the  anxious  mother,  effectually  extinguished  her  hopes  with 
the  remark:  "Give  up  that  idea.  If  the  boy  has  no  other  signs 
of  fitness  for  the  priesthood  than  weakness,  let  him  be  some- 
thing else.  We  have  enough  weakHng  priests."  There  was 
but  one  other  calling  open,  namely  tailoring,  and  though  the 
master-tailor  was  not  much  more  encouraging  than  the  Dean, 
to  him  young  Peter  was  regularly  apprenticed. 

Fondness  for  books  had  early  shown  itself  in  the  lad,  and 
his  assigned  duty  of  herding  sheep  had  given  him  leisure  to 
read  all  the  books  in  the  neighborhood.  But  now  he  was  to 
learn  life  at  first  hand.  For  the  rural  tailor  of  his  country  does 
not  wait  for  the  customers  to  come  to  him,  he  goes  to  them,  and 
journeys  from  farm  to  farm  seeking  commissions,  and  spending 
a  day,  two  days,  a  week  in  each  place,  according  to  the  amount 
of  work  to  be  performed.  In  this  way  the  young  tailor,  inter- 
ested above  all  things  in  men  and  in  life,  to  which  books  had 
been  but  one  avenue  of  access,  now  supplemented  his  reading 
with  an  inexhaustible  fund  of  personal  experience. 

Going  back  home  for  his  Sundays,  he  began  very  early  to 
feel  the  stirrings  of  the  creative  impulse,  and  to  follow  its 
promptings.  And  so  it  happened  that  when  the  editor  of  the 
^^ Grazer  Tagespost'\  to  whom  he  had  sent  one  of  his  poems, 
invited  the  young  man,  now  in  his  twenty-first  year  and  ready 
to  become  a  master-tailor  himself,  to  send  him  all  the  work 
which  he  had  done  up  to  that  time,  the  messenger  received  a 
bundle  of  no  less  than  \6\  pounds  weight.  Convinced  from 
an  inspection  of  these  youthful  productions  that  a  great  liter- 
ary talent  was  here  awaiting  development,  the  editor  wrote  for 
his  paper  an  article  which  called  public  attention  to  the  young 
author,  and  assured  for  him  the  success  which  was  to  attend 
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his  later  efforts.  Incidentally  it  interested  the  public  sufficient- 
ly to  secure  a  school  training  for  him,  and  so  laid  a  sounder 
basis  for  his  mature  work. 

There  were  times  when  the  man  looked  back  wistfully  upon 
the  tailoring  days  of  his  youth;  and  we  seem  to  hear  in  the 
homesickness  of  the  school-boy  Lex  an  echo  of  that  which  not 
merely  the  student  Rosegger  himself  felt  for  his  Oberland,  but 
which  came  to  him  more  than  once  in  later  years.  For  there 
were  disappointments  for  him,  when  the  people  who  had  greeted 
with  enthusiasm  the  advent  of  the  immature  peasant  poet,  lost 
interest  in  the  ripe  thinker  and  writer.  Yet  he  never  faltered 
in  his  purpose,  nor  failed  to  show  the  steady  deepening  of 
mind  and  spirit  which  his  first  patron  had  expected  and  pre- 
dicted of  him.  At  first  delighting  a  wide  public  with  the  rich 
gleanings  of  his  fancy,  tossing  off  lightly  delicious  genre  vig- 
nettes and  tales,  he  consistently  developed  a  more  serious  vein, 
less  attractive  perhaps  to  the  superficial  reader,  yet  containing 
in  larger  measure  the  elements  which  make  for  lasting  worth. 

A  quotation  from  '-'■  Allerhand  Letcte'''  is  so  characteristic  of 
the  man,  and  presents  such  an  admirable  ideal  for  all  creative 
work,  that  it  may  well  be  submitted  here:  "If  I  say  that  my 
work  is  to  serve  primarily  as  entertainment,  then  it  will  not  be 
read  by  those  who  view  from  a  higher  standpoint  life  in  its 
deeper  phases.  If  I  say  that  the  work  is  intended  to  perhaps 
instruct  a  little,  stimulate  the  mind,  refresh  the  heart,  and  induce 
in  men  a  harmonious  mood,  then  those  who  seek  only  pastime 
will  put  it  away  from  them.  And  if  I  say  that  the  work  endeav- 
ors to  appeal  to  both  classes,  neither  one  of  them  will  read  it. 
Nor  would  any  one  of  the  three  statements  really  be  correct. 
In  my  literary  production  I  have  long  since  had  no  other  pur- 
pose than  that  of  satisfying  the  impulse  of  my  own  nature, 
presenting  as  truly  and  as  clearly  as  possible  things  that  are 
living  and  stirring  in  my  soul,  and  thus  taking  a  world  which 
has  entered  into  me  through  the  medium  of  my  senses,  there  to 
be  condensed  and  clarified,  and  giving  it  back  to  men  once  more." 


Dcv  Sep'  von  (Butcnl^ag' 

(£in  Z^^^^bkben  im  3nftttute 

(5§  ift  ein  falter,  nebUger  (Septembermorgen  unb  ha^ 
Xa^tn  im  ©ebirge  noc^  faum  bemerfbar. 

^^em  etnfatnen  ^almeg  entlang  rodt  ein  (gteirertDog* 
lettt,*  auf  tt)e(rf)em  ein  9J^ann  unb  ein  ^nabe  in  Icinblic^er 
^auerntracf)t  fi^en.  5 

(Srfterer  leitet  baS  langfam  bo^intrabenbe  ^ferb  unb 
fprid^t  \tijv  leb^aft  mit  bem  fnaben,  bi^  biefer  I^Io^Uc^ 
eine  SBenbung  mad)t,  aU  ob  er  au^  bem  Sagen  fpringen 
ttJoUte. 

„3l)r*  feib  unau^fte()lic^  mit  bem  unauf^drlic^en  ^re*  lo 
bigen,  mie  bin  ic^  boc^  fo  fro^,  \)a^  id)  enblirf)  einmat  fort= 
fomme!"  fagte  ber  ^nabe  unb  ftampfte  mit  bem  guge^ 
gegen  bie  gefIocf)tene  2Banb,  a(«  ob  er  ba^  trage  @efal)rte 
au^  Ungebutb  fortfto^en  UJoUte. 

T)er   35ater  fc^tnieg   je^t,  unb   gog  nur  ben  Seitriemen  15 
fefter  um  bie  ganb. 

„2BoI(te  n)iinfd)en,*  t^a^  ^a  braugen  eg  atte  fo  gut  mit 
bir  meinten,  a(g  bie  ^einigen!"  entgegnete  er  enblic^. 

„3uft,  aU  ob  ic^  mir  felbft  nic^t  ^u  ()elfen  miigte!  gebt' 
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mir  boc^  nur  eine  ^itib^magb  mit,  bie  mic^  beI)onbe(t  h)ie 
einen  ^uben  t)on  fec^^  ^a^ren,  n)ie  3^r  e^  fo  gem  getan 
Ijabt;  —  metnt  3^r  betin^  .  .  .  nein,  e^  ift  efel^aft!"     .-^^^-^ 

X)a^  t)eute  ber  i8ater  tmmer  tDteber  fc^ttjteg,  [o  oft  eigent^ 
IJLmS  Hrf)  ein  reciter  %nia^  3um  ©roden  mar,  t^a'i  ijrgerte  ben 
^ungen  nod)  me^r. 

„3d)  merbe  am  (Snbe^  ben  ^n^  nod)  tjerfaumen!"  fagte 
er  plo^lid),  ri^  bem  3}Mnn^  ben  Seitriemen  au^  ber  §anb 
unb  fd)rte:  „§i,  l)i!  gef),  gud)fer,  gel)!"    /^Hr-tA^ 
lo     „Unb  n)a^  ic^  bir  noc^  fagen  mu^/  Se^,  luenn  bu  mit 
fremben  ^ferben  ju  tun  l^aft,  fei  t)orfid^tg  unb  befonberg .' - - 
reite  an[ang§  nid)t  adein  au^,    3a,  unb  geb'^  uber()au|jt*^fA^*^ 
Qc^t  auf  bid),  menu  bu  mit  fd)arfen  SBerfjeugen  gu  )d)affen   ^ 
^aft»    !^er  1)ire!tor  ^at  mir  gefc^rieben,  '^^y^  e^  \xii  ^nfti- 
IS  tute  aller^anb  neue  3}hfd)inen  unb  ©erate  gibt;  ba  ^eigt 
e^^  benn  be^utfam  fein.    §aft  bu  beinen  ^aumen  tt)o^l 
gut  eingebunben?"  iX.^' 

^tx   ^nabe   antnjortete  nidjt,   tranbte   fic^   tro^ig   unb 
ftecfte  bie   (infe  §anb  mit  bem  eingemictelten  !^aumen 
20  fd)nell  in  bie  %o!\^t,  j77.,,, 

!Die  9?dber  raffelten  auf  bem  fteinigen  getbtceg  ba^in. 
(5nblid)  njurbe  e^  „grau"^  im  9kbet  unb  bie  ^dume,  bie 
im  SKeg  ftanben,  traten  beut(id)er  f)en)or.  :Da^  %^\  er* 
rt)eiterte  fid)  unb  einjetne  guf)r(eute  mit  fc^mer  betabenen 
25  9?o{)eifenn)agen  ^ogen  !)eran  unb  fc^rien:  ,,®uten  3}?orgen, 
:53auer!"  ober:  „Seib  ^,eit(ic^  au^  bem  ^D^eft  geftiegen,  ©rog^* 
pfleger;*  t)on  @utenl)ag  l)erau^  ift  ein  njeiter  Seg!" 
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„3a,  unb  tt)ir  miiffen  um  \)aib  fieben^  ttn  30^artte  fein« 
3Ba^  ^aben^  tt)ir  fd)on?" 

5luf  btefe  grage  be^  ®roBpfIeger«  gab  ber  na^e  3J?arft' 
flecfen  mit  feiner  2:urmg(ocfe  5(ntmort,  e^  fc^lug  fec^^. 

3e^t  tauc^ten  bit  gdufer  au^  bem  9lebe(  auf,  au8  ben  5 
genftern  fc^immerten  §icf)ter  unb  briiben  am  iBa^n^of  lend)- 
tttt  ba^  rote  Stgnadic^t. 

;Der  5(lte  UeB  ben  gud)^  (angfamer  traben  unb  fragte 
ben  311^9^^/  ob  er  ein  @(a8  Sein  trinfen  tooUe,  e«  fei^ 
nod^  3^^^-  ^° 

„3rf)  mag  nict)t«."'* 

„Unb  trenn  tvit  bann  nt(i)t  metjr  reben  fonnen  mttfam:= 
men,  fei  i'd)on  brat),  ^e^,  unb  tu'  fo,  wit  id)  bir  gefagt  \)ab\ 
jDa^  ®e(b  gib  gleic^,  n)enn  bu  anfommft,  bem  !Direftor." 

Der  ^nabe  fc^toieg.  15 

„Unb  ttjenn  bu  \va^  braudjft,  fo  tt)trft^  it)ot)I  fc^reiben. 
3u  3BeiI)nad)ten  merben  mir  bir  fd)on®  tva^  fc^tcfen.  Die 
gmei  ^In^iige  {)at  bir"  5(nna  in  ben  goffer  gepacft,  unb  bagu 
auc^  Sdfd)e^  fiir  bad  gauge  3a^r.  §aft  bu  t)iel(eirf)t  an 
■Dat)eim^  noc^  tva^  augguric^ten?"  20 

!^e^  I'c^nitt  fic^^*^  bie  fidget,  Uapptt  bann  fein  Xafc^en^ 
meffer  ^u  unb  fpielte  bamit. 

„5S^afd)  bic^  bed  SJ^orgend  and)  immer  mit  !a(tem  Saffer, 
ha^  gibt  ein  fri|d)ed  ^lut  unb  mad)t  frdftig.  Die  SJ^utter 
l)at  bir  and)  fec^d  neue  ganbtlic^er  eingepadft."  25 

Dad  ^teirern)dg(ein  roltte  je^t  burd)  ben  SQ^arft  unb  iiber 
ben  tirc^ptal^  tjinauf  gegen  ben  ©af)n^of. 


4  Per  €c|-  von  (5utcnl?ag 

2?or  biefem  ()ielt  ba^  @efd{)rte  unb  ber  33ater  ftieg  au^, 

„SIeibe  benreit  beitn  guc^fer,  \?e^,  id)  merbe,  bir  eine 

^arte  (ofen  unb  ben  toffer  aufgeben."  ^Ut^^^Jk. 

211^  ber  33ater  mit  bem  Coffer,  ber  auf  bem  5BageIrf)en^ 

5  o(^  3i^  gebient  ^atte,  in  ben  3S^artefa(on^  getreten  mar, 

fprang   ber   ^nabe   nom   i£?agen,   eilte   ^um   $ferb    unb 

ftretcf)elte  e§. 

„3e^t  ntuffen  mtr  au^etnanber,^  mein  lieber  guc^fer;  bu 
get)ft  mieber  nad)  ©uten^ag  ^um  ©ropfleger^of  ^uritcf  unb 
10  tcf)  reife  mett  in  bie  gro^e  ?anbir)irtfc^afte[cf)u(e  unb  fomme 
erft   libera  ^(x\)X  mieber  ^u  bir.    I^ann  reiten  mir  n)ieber 
auf  ba6  §0(i)felb,  mo  bie  SD^arbereifen  finb  —  be^iif  '^\^ 
@ott,  berroeil!" 
3e^t  fd)Iug  baC-  @(o(fenfigna(.'* 
15      I^er  ©roBpfleger^  eilte  l)er6ei:  „eo,^  ^ti,  \i^  f)aft  bu  bie 
^arte,  ftecfe  fie  in  ben  ^^^eibelfacf,  menu  bu  fie  Derldreft, 
miiBteft  bu  boppett  fo  t)ie(  3at)len.     ^e^t,  fonft  meiB  ic^ 
ni(f)t^  me^r;   foil  id)   bir   DieUeidjt   einen  ©ru^^  an  bie 
9)^utter  unb  an  bie  Scfimefter  aueric^ten?" 
20      „5Benn  3^)^  n>o(It!"  anttnortete  ber  3^^9^  ^^^  f^^^cf)  bem 
•^Jferbe  bie  9J^dt)ne. 

„Unb   \t%\,  be^iif   bic^  ®ott!   gib  mir  bie  ganb,  ^e^. 

3a,  unb  ^^^  muB  id)  bir  nod)  mae^  fagen.    3^^'  ^i^  ^ir 

'^'  megen  gar  nid)t^  bbfe^^'  ttiegen  gar  nid)t^,  bamit,  menu 

25  bir  etma  einmal  ber  ©ebanfe^  fommen  foUte,  e^  fdnnte  fo 

fein,  bu  meigt,  '^^^  \^  bir  gut  bin.     T)ie  DJ^utter  (dBt^°  btr 

ba«  auc^  fagen.    3o,  unb  je^t  eile  ^inein,  ge^   ber  grau 
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bort  nad),  ber  3^9  M'^  fc^o^  ^o-    ^^^J^r  be^uf  bid)  ber  (iebe 
®ott!"  ';.    / 

^er  ^Tiabe  ^atte  feiite  ganb  einen  5(ugenb(t(f  ^ingelegt     ;,^ 
auf  bte  feine^  33ateri3,  aber  er  fa^  il)n  nic^t  an,  er  fd)(ug    '^ 
bie  5lugen  unftet  ju  Robert  unb  entgegnete  foum  tjeme^m^  5 
bar:  ,3a,  befiiif  gucf)  ®ott!"  "'"'"'l  ;z,«.^^<f^-' 

!iDann  etite  er  in  ben  ^a{)nl)of.  T)tv  %ite  fd^rie  i^m 
no(J)  nacf):  „^a^  (5B5^^9  ift  and)  im  goffer  unb  Derlier 
ben  ^d)Iuffe(  nic^t!'' 

•/Sin  paar  fo  gCeicfigiiltige  ^orte^  nacf)  bent  eigentlic^en  10 
?eben)o^(  finb  gut,  fie  (ifibern  bie  bange  ^Spannung  beg 
(Sd)eiben§.  -^ 

„giinf  SJIinuten!"  f(f)rie  ber  lonbufteur,  unb  ?eute  ftie* 
gen  au^  unb  ein  paar  ftiegen  and)  ein. 

Sejc  n^ar^  einen  9}Zoment^  auf  bem  Xrottoir  ftid  ge=  15 
ftanben;  er  I}dtte  bem  35ater  eigent(irf)  noc^  \m^  fagen 
foUen*  —  ja,  unb  bag  mu^  auc^  noc^  fein.  @r  f prang 
buri^  bie  gatle  unb  f)inaug,  aber  ber  SBagen  beg  3$aterg 
toav  nidjt  nte^r  ha,  ber  fu^r  fc^on  unten  iiber  bie  ^xMt, 
l)alb  im  D^ebel  gebecft.  Xraurig  ging  2tic  iiber  ben  Sanb-  zo 
boben.  /  ^ 

!Drei  @(ocfenfrf)(age.^  ^ 

„(5infteigen,  einfteigen!"  rief  ber  ^onbufteur,  fagte  ben 
^naben  am  5Irm  unb  frfileuberte  il)n  ffuc^enb  in  ben 
5Baggon,  benn  ber  3^g^  bemegte  fic^  fc^on.  25 

T)er  3^^9c  muBte  nid)t,  mie  if)m  gefrf)a^.^ 

grembe  SD^dnner  fa^en  ba  in  groben,  bunfelgrauen  O?ocfen 
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unb  mtt  braunen,  bartigen  @ei'irf)tern.    Diefe  Iad)ten,  ale 

ber  ^nabe  gu  i^nen  ^ineinftolperte  unb  firf)^  an  ber  Satire 

bie  ^inbe  Don  feinent   ginger  ireggefc^alt  ^aitt,  fo  t>a^ 

biefer  3U  bluten  begann. 

5      1)a  brau^en  ftogen  jene  ©egenben  ooriiber,  bie  ?e^  frf)on 

alle  burd)3ogen  ^atte,  ate  er  mit  bent  iBater  einmal  auf 

bent  iBiet)^anbel  aue  mar.    !Dort  ant  3Bege  ftanb  auc^  bie 

^uc^e,  unter  trelc^er  fie  mitfantnten  geraftet  unb  ^rot  ge^ 

geffen  f)atten.    !l^ent  ^naben  fiel  ein,  inie  er  batnate  bae 

10  ®tu(f  ^rot  sornig  in  bae  @rae  n^arf,  wtxi  ee  altgebacfen 

mar.    ^er  33ater  ^ob  ee  fdiroeigenb  auf  unb  ftedte  ee  in 

ben  (Sacf.    (Se  t)at  i^tn  gett)i§  met)  getan,  — 

-Je^t  fanten  ©atber  unb  !l^drfer  tjorbei,  mp  to  noc^ 

V'  nie  gemefen  mar.    X)er  ^nabe  tegte  feine  3[Bange  an  bie 

15  ©taefc^eibe   unb   fa^   t)inaue.    ^enn   er   bocf)-  je^t   noc^ 

,^'^  einntat  ba^eitn  mdre,  ba§  ibm  %nna  ben  ginger  Derbcinbe; 

—  bie  3Kunbe  hintttt  ^eftigV  5(te  er  fic^  geftern  tnit  bent 

neuen  ^afc^entneffer  einen  D^eifeftocf  fc^neiben  motlte,  mar 

er  fid)  ntit  ber  fc^arfen  ^tinge  in  bae  gteifc^  gefa^ren. 

20      (Sr  briicfte  jel^t  fein  mei^ee  !Iafct)entuct)  auf  bie  SBunbe 

unb  bticfte  babei  tntmer  junt  genfter  ^inaue.    (Ev  fonnte 

fein   ^tut   fe^en.    ^ae  feine  ^afct)entuc^   I)atte  i^nt  bie 

SJhttter  ntitgegeben  —  ee  mar  i^r  9knte  barin., —  9^ein, 

menu  er  i^r  nur  ben  Sierfuct)en^  nic^t  berfc^tna^t   ^citte, 

25  ben  fie  i^m  einpacfen  moUte  —  t>a^  t)at  fie  gemig  rec^t 

^''6e?rubt.    T)er  33ater  mirb  bocf)*  ben  @ru6  aueric^ten  ba^ 

t)eim!  — 
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„(Bd)nttt  bein  iiberflUfiig^  ^(ut  gum  genfter  t)mau^ 
unb  nic()t  auf  meinen  9?ocf  bo,  ^brft,  3^nge!"  rief  it)m 
ptb^lic^  fein  >)iac^bar  p.  ^v'e^*  tat  fc^nell  bie  (infe  ganb 
auf  bie  genfterfeite;  alle  Iacf)ten  unb  macl)ten  fid)  iiber  i{)n 
tuftig.  5 

Unb  menu  er  je^t  uerblutete,  ob^  ba^  ©eliic^ter  rvolji 
auft)bren  miirbe?  ^ 

2(uf  ber  ndc^ften  Station  ftieg  eine  :^duerin  ein,  biefe 
erbot  fic^,  ben  blutenben  ginger  gu  uerbinben,  ttjeil  e^  fonft 
efelerregenb  fei>^  neben  bem  3ungen  gu  fi^en.  i 

Sejc  Iteg  e§  gefd)e^en  unb  banfte,  aber  tit  SOhttter  i:}'dttt 
ba6  ^innen  Diet  garter  um  bie  Sunbe  geiuicfelt. 

Der  3^9  ^^^^^  i^^t  i^^^i^  ^i^^  ^^^^^  (Sbene.    Cinf^  unb 
reditu  (agen  SOlai^*^  unb  griine  '^^iibenfelber  unb  bajroifc^en 
ftanben  fleine  §dufer  mit  3tro^bdcf)ern.    !t)er  DIebel  Ijatte  i 
fid)  Derfliic^tigt,  aber  man^  fa^  nic^t^,  al^  bie  einfdrmige^' 
i^iadjty  nur  in  ber  gerne  jog  fic^  ein  blauer  ^ergftreifen 
^in. 


X)te  !Beute  im  3Baggon  rauc^ten  unb  fii^rten  ro^e  9?ebett, 
unb  ouc^  bie  einftiegen/  famen  mit  einem  Sc^erjmort,  a(^  20 
ob  fie  mit  ben  anberen  lange'  fc^on  befannt  UJdren,  unb 
mu§ten  bann  bod)  erft  fragen:  2Bo  aufgeftiegen^  unb  roie 
meit  fa^ren?  \ 

^e^  (ef)nte  in  feinem  5IBin!e(  am  genfter  unb  fann  ftifl 
in  fic^  tiinein.  j^.^Jj'^^  ^^^ 

**P(d^Iid)  raufc^te  ein  (Sc^nelljug  ooriiber.    Dem  bad)te  tff^ 
5((ejc  nac^:  X)u  bift  in  jtcei  Stunben  bort,  tr»o  ^eute  mor- 
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gen^^  tnein  33ater  mit  bem  guc^fer  mar.    3Kenn  ic^  ttjill, 
!ann  ic^  Ijeute  aud)  nod)  bort  fern.  —      ,  .-. .  ^ 

X)k  ^onne  fd)ien  burd)  ben  bla^ten  !l)unft  ouf  bie  ©bene 
^'  nteber.    ?e^  fu^r  fic^  iiber  bie  (Sttrne;  au^  feinen  5lugen  ^'' 
^^-^  leuc^tete  je^t  eine  greube  —  menn  er  tDiK,  fann  er  ^eute     ^ 
and)  noc^  bort  fein. 

(Sr  pfiff  ein  ^ieb  unb  ba^,  fiet  i^m  ein,  fingt  ntemanb 
fd)bner,  al^  ber  3d)Iagerfran3''^  in  ®utent)ag. 
!t)ie  @onne  ftanb  fd)on  fel}r  ^od),  al^  ber  3i^9  ^i^  ^i^^ 
10  gro^e  gafle  fu^r.    9}2an  mar  in  ber  §auptftabt.  ^5-y=a-«^ 
?e^  lieB  alle  anberen  t)or  fid)  ^inau^  unb  ftieg'enbKc^ 
felbft  nad). 

(gin  meitldufiger   :53e!annter   be^   33ater«  ermartete  if)n 

am  ^at)nf)of,  empfing  ben  ^^^eifefoffer  unb  tran^portierte 

15  beibe  in  einen  bereit  ftef)enben  3Bagen,  mit  bem  ^emerfen, 

t>a^  e^  nun  per  ^d^fe  in§  .J^ftitut  gel)e,^  er  faf)re  aber 

nid)t  mit,  fonbern  merbe  it)n  —  ben  !i?e^  —  fd)on  einmaP 

be)ud)en.  ^^"i^a^  /' 

T)er  3J?ann  auf  bem  ^od  (eitete  ben  ^agen  nij^t  in 

20  bie   ®tabt,  fonbern   burc^   eine   (ange   ^Idee^   ^inaue   ben 

gelbern  entlang.     l^e^  fitt)(te  bie  ^rufttafd)e,  ob  er  n)ot)P 

and)  ba^  @e(b  noc^  t)abe. 

92a(^   einer  einftlinbigen  ga^rt   ftanben  bie  ^ferbe  an 

einem   grofeen   Xore   ftill,  unb   ber   ^utfd)er   minfte   bem 

25  £naben,  \>a\i  biefer  au^fteige.  ^    /     .  .     -^ 

(gin  9)2ann  in  bunfelbraunen  ^leibern,  mit  au^brucf^^ 

DoUem   ®efid)te  unb  grauem   gauptf)aare  mar  im  na^en 
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Garten  unb  fam  je^^t  an  tia^  Xor.  I^tefer  retc^te  bem 
3ungen  hit  §anb  entgegen  unb  fragte:  „i)lun/  alfo  ba§ 
ift  ber  ?e^*  t^on  ©uten^ag?" 

^er  vQnabe  antn)ortete  ntc^t,  er  fal)  ^u  ^oben. 

„@te    ftnb   ja   ein   groBmdc^tiger   ^urfc^e,   3^r   33ater  5 
fcftreibt,  ha^  2it  erft  f^^f^eljn  ^a^re  a(t   mdren.     ^e^t 
gucfen  Sie  mtc^  aber  auc^  einmal  an,  id)  bin  ber  ^treftor 
be^  3nftitute^." 

?e^  iiberreic^te  bem  ^treftor  etnen  -^rtef  unb  fagte 
t)alb(aut:  ,,^a  ift  ba$  @e(b  Don  meinem  i^ater."  10 

©r  iDugte  nic^t,  uiie  er  mit  biefem  DJZanne  reben  follte; 
ber  f)at  it)n  ja  mit  Bit  angefprod)en,  nun  Ijat  aber  ber 
Untergebene  nic^t§  gbflid)ere^  me^r.^ 

Der  Direftor  fiif)rte  ben  3^ngen  l^ierauf  burd)  einen 
groBen  ®^te)t  ^mifc^en  ^dumen  unb  O^afenpld^en  gegen  15 
ein  n)eit(dufige6  @ebdube. '^^'^"^^ 

33or  bemfetben  tummelten  firf)  oiele  ^^naben  unb  S^n^-- 
linge  ^erum;  je^^t  ^ogen  fie  ade  bie  ^opfbebecfung  ab  unb 
riefen:  „®ruB'  @ott,'  ^txv^  Direftor!" 

„®rii6'  euc^  @ott,  ^urfc^en,  ba  bring'  ic^  euc^  einen  ^ofle-  20 
gen.    (^r  ift  au^  bem  Cberlanbe,  ^eiBt  5I(e^  ©roBpfleger  — " 

„Qa,  unb  bin  in  ©uten^ag  ba^eim,"  tjerooUftdnbigte  ber 
3unge  einem  i{)m  gundc^ft  fte^enben"  tnaben. 

„T)(i^  tenne  id)  nidjt/'  antwortete  biefer  unb  menbete  fic^ 
tt)eg.  25 

,,3iit}rt  i^n  ein  n)enig  im  ©arten  ^erum,  ^eigt  i^m  bie 
gicf)tenan(agen  unb  bie  neue  :^aumbrecf)mafrf)ine." 
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,St\n,  id)  mu§  je^t  meinen  goffer  au^padfen,"  tnetnte   ^ 

„X)a^  iiberlaffen  eie  nur  ber  ^au^^dlterin,"  fagte  ber 
^irettor  ernft^^-^^v 
5      T)ie   ^urjc^en /na^men  t^rett  neuen   ^ollegen  in  i^re 
^^    Wittt  unb  gingen  gegen  ben  -53aumgarten. 

„2Benn  fie  nttr^  aber  etma^  Derftreut/'  bcmerfte  2e^,  an    _ 
bte  §au«^dlterin  unb  ben  goffer  benfenb,  „eg  finb  Znditx  ^^ 
Don  meiner  ^^efter  unb  ad)t  ^aar  neue  (Striimpfe  brin."  ^ 
10      (Sie  jerrten  i^n  formltc^  fort  unb  jetgten  il)m  bie  fran*'^''^'' 
gofifrfien  :53Iumenbeete  unb  junge  ^jproBlinge  fiibldnbifc^er  "^^"^ 
Obftbdume. 
4/t^'-„Sad)fen  bei  end)  tm  Obertanbe  aurf)  geigen?"^  fragte 
^    cin  blonblocfiger  3^unge  unb  blingette  mit  ben  anberen. 
15      M^^l^t  mitffen  mx  t{)m  bie  englifrf)e  Sdmafdjine  geigen." 
„9^ein,  bie  neue  amerifanif(i)e  Sinbmlt^Ie  ^uerft/' 
„gerr    ©rojpfteger,  moUen   8ie   etma   gar*  eine   ober= 
Idnbifc^e  ©trumpfftricfmafc^ine  fe^en?"  fragte  ein  ^unge 
mit  ©ommerfproffen,  auf  bie  frlt^ere  ^emerfung  Se^en^ 
20  t)on  ben  Striimpfen  anfpielenb. 

2ltle  lad)ten  unb  tiiele  fcf)rien:  „^rat)o!"  .,  ,' 

?ejc  ttjanbte  firfj  ab,  feine  SD^unbirinfel  jttterten.    ""^ 
„9?auc^en  ^ie?"  fragte  ein  ft^margdugiger  ^nabe. 
„^?2ein,  ntein   33ater   fagt,  ba6  9?aud)en  marf|t  (ungen* 
25  fuc^tig." 

„T)ann  ift  ^Ijx  33ater  ein  (Jfel!"  ^r ' 

?ejc  blieb  fte^en  unb  ballte  bie  recite  gauft:  „S6)  laffc 


\ 
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metnen  33ater   nic^t  fcftmd^en  unb  merbe  — "  er  ^ob   bie 
ganb  pm  (Srf)(age. 

„2Ba^  merben  ^k?"  fielen  me^rere  (Stimmen  eitt. 
.  „Qd)  trerbe  e^  bem  !Dire!tor  fagen!"  entgegnete  ii^e^  mit 
/i>^'^^ttenibem  Xdn  unb  Ueg  bie  ganb  finfen.  .^^^'^-<>^  5 

„3^a,  tun  <Bk  ba«,  bann  laffen  hjtr  3:{)nen  gleic^  ein 
rote^  O^ddtein  mac^en,"^  lai^ten  eintge. 

„3cft  mdrf)te  am  Uebften  allein  fein/'  fagte  Se^  mit 
bred)enber  (gtimme  unb  mad)te  eine  abroe^renbe  ^emegung 
mit  ber  §anb.  ic 

„3ft  vtdjt,  unb  bort  oben  im  SBalb  ift  eine  Sinfiebter^ 
hlitte,"  Derfe^te  jener,  ber  fritter  t)on  ber  (Strumpfftricf- 
mafd)ine  gefprocfien  ^atte. 

„Unb  ba  ^aben  @ie  glei^  au(^  bie  ^apuje  ba3u!"  rief 
ber  fc^iparjdugige  ^nabe  unb  briidte  bem  Sejc  ben  §ut  15 
iiber  bie  Slugen. 

„2a§t  it)n^  er  ift  ein  Dberldnber,  l)ei6t  5tle^  ©roj- 
pfleger  — " 

„Unb  ift  in  ©uten^ag  ba^eim!"  fd^rien  unb  (ad)ten  bie 
^uben  burrf)einanber.    Ce^  entfam  burd)  einen  engen  !2aub=  20 
^^0    gang. 

(gr  fcf)ritt  burd)  ben  bunfetn  ^aftanienmalb  unb  (ef)nte 
fic^  enblic^  an  einen  ^aum.         ^<>'«=^^^»t^-^<r^uo*^ 

(5r  fii^tte  einen  unfdglidjen  ©c^mer^. 

1)a  tragen  fie  ade  feine  ^(eiber  unb  fprec^en  auf  (Bk^  25 
unb  finb  fo  rol).    §ier  foKte  er  nun  leben  unb  mit  biefen 
3)^enfcf)en  temen  unb  arbeiten!  Sie  fie  nur  fo  fein  fdnnen. 
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er  \^qX  il)nen  gar  nid)t^  getan.    (Sie  f)aben  enttreber  feme 
§eimat,  ober  fie  finb  \t\)X  bdfe.  — 

2(uf  einem  3:urmcf)en  be^  ^nftitut^gebdube^  fdjtug  e^ 
gmdif  U^r. 

5  3e^t  t)aben  fie  bat)eim  fc^on  lange  gegeffen  unb  bte 
3}hitter  f)at  bereit^  alle^  @efd)irr  abgeipafctien.  Unb  ^ier 
—  tiiedeic^t  fi^en  fie  im  ed)(oB  brin  eben  bei  3:ifc^e  unb 
micf)  oergeffen  fie  ober  rufen  mic^  nirf)t,  treil  id)  fitr  t)eute 
noc^  ni(i)t  gega^It  l^ab'.    -3*^  mbcbt'  aber  auc^  um  ^unbert 

10  ©ulben^  feinen  Sdffel  (guppe ;  ic^  merbe  gewi^  feinen 
^iffen  effen,  bi^  ic^  fran!  ttierbe,  unb  bann  miiffen  fie 
mirf)  ^eimfrf)icfen.  Unb  je^t  mbc^t'  id)  nur  miff  en,  an  tt)el^ 
d^er  @eite  ba$  Oberlanb  liegt;  ba  ift  bie  (Sonne  auf* 
gegangen,  ^ier.  britben   ift   bie   Stabt   unb    "^Oi  iiber   ben 

15  Obftgarten  ^in^  mu§  ba^  Dbertanb  fetn.  5S3enn  ic^  nur 
bie  2}Mter  bat)eim  nic^t  gar^  fo  — 

^tuei  grauen  fd)ritten  burc^  ben  *^arf  unb  famen  nun 
auf  ben  ^ungen  ju.  (Er  ^tiit  flie()en  mdgen/  aber  fie 
muBten  i^n  fcf)on  gefe^en  ^aben. 

20  „(5i/'  fragte  bie  eine  unb  btieb  uor  bent  ^naben  fte^en, 
„Sie  finb  njo^l  ber  %\ti  ®ro§  —  ©rog  —  mie  ^eigen  @te 
borf)?"^ 

„®roBpPeger,  unb  bin  in  ©uten^ag  bal)eint,"  antmortete 
ber  Qunge  treul)ergig. 

25  „3(ber  fomnten  Sie  boc^^  gu  Xifcf),  um  5tt)d(f  Ul)r  njirb 
gefpeift/  ()at  3{)nen  mein  DJiann  ba^  nic^t  gefagt?" 

/ 
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„Sfi)  mag  ntc^tg." 

„§euf  ift  :j)ien§tag,  ba  {)aben  tt)ir  immer  ^bbel  mtt 
(Sauerfraut,  ba^  ift  eine  oberIanbtfd)e  ^peife." 

Sin   ^Ttabe  f prang   Doriiber.     „^ni'   bie   §anb/   grau 
X)ixdtox\"  rief  er  ber  iDame,  bie  mit  2e^  fprac^,  gu.         5 

„8el)en   Sie,    ©roBpfleger,   je^t   finb    fie   fc^on   fertig. 

SD^trf)t   tber  nic^t^,  3ie   n^erben   {)euf  mit  mir   fpeifen; 

tber  fitr  fiinftig  merfen  Sie  ficf)'«:  ^er  ni^t  fommt^  ^u 

reciter  ^txt,  ber  mug  marten  nuf  bt^,  n)ag  ItDrig  bleibt!" 

prfKu^  l^ejc  blt(fte  bie  gran  an ;  er  !annte  e^  nic^t,  voax  ba«  n 

greunblic^feit  ober  Strenge,,  aber  ba^  ftanb  feft,  't^a'^  biefer 
j^-  ^eftimmt^eit  nic^t  ^u  njiberfprec^en^  fei. 

?e^   ging   nun  mit  ben  grauen  in  ba^  §au^  unb   gu 
Slifc^e.    T)er''SpeifefaaI  h)ar  im  grbgefc^og;  bie  3oglittgc 
ttjaren  fc^on  aufgeftanben,  nur  ber  ^ireftor  fag  JJ^cb  an  i(s^ 
feinem  ^(a^  unb  ^txyt\)Xit  eine  Xraube.     52§^ren^  be^- 
felben  macf)te  er  ben  jungen  Obertdnber  mit  ber  §au^^ 
orbnuhg   befannt ;   er  fagte,  mie   53ormittag  ftubiert  unb 
'}^arf)mittag  im  greien  gearbeitet  merbe/  ma^  m«n  prtf- 
tigieren  nenne.    (Sr  nannte  bie  ^Jlamen  ader  ^oglinge  unb  20 
i^re  geimat^orte,  er  unt^rirf)tete  Se^,  tt)ie  er  fic^  gegen^  '^  -*' 
feine  .^oUegen  ^u  benet)men  l)abe;   me(e  feien  jmar  ein' 
menig  bo^^aft  unb  ffofiri^ig,  aBer  t)ei?borben  fet  feiner. 

Sejc  tt)o(Ite  fcf)on  ergd^Ien,  'h^'s^  einer  feinen  ^ater  einen 
(gfel  genannt  f)abe,  aber  er  ()iettben  3Jiunb  ju;  er  bleibe  25 
]a  nid)t  (ange  ba. 
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9kc^  bem  ©(jeifen  tt)ie§  i^m  \i\t  gau§f)d(tertn  feinen 

''''^^(eiberfd)ranf^  unb  ba^  :53ett  an;  (efetereg  mar  in  etner 

(S(fe  be§  gemeinfamen  @if)(affaale^.;^^t^^^^^,, 

„T)a  {)ab'  id)  3^nen  ein  «Ub  ijon  ber  2}^utter  @otte^' 

5  auf{)angen  (affen,  bag  <Ste  in  ber  92ad)t  auc^  etma^  @e= 

tt)eil)te^  bei  fic^  ^aben/'  bemerfte  bie  alte  T)ame. 

,,3"^)  I)ab'  fc^on  eine  3^^^^rmiin3e^  t)on  meiner  (Scfimefter 
um  ben  §al«,  grau  SQMter,"  entgegnete  Se^\      .jJl^^ju.,^^ 
„3c^  bin  feine  grau  SO^utter/'  berfei^te  bie  fo  angerebete, 
10  „man  nennt  mid)  grdulein  ^orotl^ea." 

X)em  ^ttaben  ^dtte  e§  njo^Igetan,  grau  9D^utter  fagen  gu 

bitrfen,  er  ptte  in  biefeg  fc^one  Sort  immer  ein  @tii(f 

t3on  feiner  ^mpfinbung  (egen  fonnen.   !Da§  „grdn(ein  :Doro^ 

t^ea"  iDerbe  er  an  biefent  betagten  '^t\\i  fein  Sebtag*  nid)t 

15  f)eran«bringen,  aber  er  bleibe  ja  o^nel)in  nur  gmei  Xage 

t)ier. 
/\  %\i  ^ti  mit  ^aften  unb  S^tii  fertig  tear,  fud)te  er  fid) 
einen  einfamen  Sinfel  unb  fc^rieb  einen  ^rief  an  feine 
(5(tern,  'ho^'^  er  !ran!  fei  unb  Ijeint  mliffe.  ^a  Iad)te  e^^ 
20  plo^Ud)  t)tnter  i^m  auf:  „^er  "^e^  Don  ©utenl^ag  ift  !ran! 
unb  mid  ^eint;  f)a,  "^^^  ift  fbftlid)!" 

!r)er  mit  ber  ©trumpfftridmafc^ine  n)ar'«,  unb  je^t  (ad)- 
ten  alle,  bie  im  ©aale  toaren  unb  fd)rien:  „'Der  Slt^  t)on 
©uten^ag  n)i((  tjeim!" 
25      @roBpf(eger  jerrig  ba§  8(att  unb  ging  baoon.    3lber  e« 
tat  i^m  betnat)e  n)ol)(,  bag  je^t  ^^^^  ganje  §au«  fein  S^v^^^*^^^^ 
XQyx%it  unb  ber  9^ame  (S^uten^ag  genannt  murbe.    5lber  er 


iMi 
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^agte  nun  auc^  ba^  gan^e  §ou«,  toeil  e«  ntd)t  mit  t^m 
fii^Ite.  (5r  gtng  in  ben  'gof  ^inab  unb  nat)m  \\d)  t)or,  bem 
erften,  bem  er  begegnete,  ettra^  gu  t)erfe^en. 

X)a  ftanb  ein  ^ferb  am  ^runnen  unb  faf)  i^n  an.  Se^ 
gtng  ^u  il^m  ^tn  unb  fagte:  „3ci^  nel)me  meinen  33or|a^  5 
^uriicf,  bir  tue  irf)  nic^t^.  :i}u  fcf)auft  Doflig  fo  au^,  trie 
unfer  guc^fer  ba^eim,  nur  {)aft  bu  graue  C^ren  unb  ber 
guc^l'er  braune.  ^Du  bift  gemi^  aurf)  au^  bem  Cberlanbe 
unb  irenn  bu  raillft,  fo  reiten  mx  ^eute,  luenn  e^  finfter 
tt)irb,  ^eim.  !Dem  !l^ire!tor  Ia§'  id)  al«  (Srfa^  fiir  bic^  10 
meinen  goffer  unb  ba^  gan^ja^rige  loftgetb." 

„^t,  ber  fprtrf)t  auc^  mit  bem  2d)immti["  rief  e^^  t>om 
genfter  ^erab  unb  alle  tiom  §aufe  i*d)rien  e^  nad^:  „T)tx 
§e^  t)on  ©uten^ag  fpricf)t  mit  bem  Bdjimmtil"  —  unb 
abenb^,  aU  ber  ^ireftor  t?on  ben  5(nlagen  ^eimfam,  flopfte  15 
er  bem  ©rogpfleger  auf  bie  Scf)u(ter  unb  fagte:  „Sie  !on* 
tterfieren  alfo  mit  meinem  ©rauen,  Slle^nu^!" 

!Diefe^  3Sort  erfrfirecfte  ben  ^ungen  faft  big  ^um  Um= 
fallen.'^    Qv  \)attt  ben  5Iugbrucf  „!ontierfieren"  nid)t  t)er* 
ftanben  unb  meinte,  ber  ^ireftor  ^abe  auf  (ateinifc^  bei  20 
@ott'  nirf)t^   anbereg   gefagt,  at^:    „eie  tuoden  aI[o  mit 
meinem  @rauen  burd)gef)en,  5l(e^iug!"         /^,,7 

dv  faf),  bag  eg  in  biefem  gaufe  feine  §elm(ic^feiten  gab 
unb  geben  fonnte,  benn  alkg  fpionierte  unb  fd)ien  jufam*    -^ 
men  t)erfc^rooren  unb  ^abe  gegen  it)n  feinb(icf)e  vSteI(ung|2s 

3^^  9krf)tma^Ie  fam  ^rot  unb  ^ier  unb  ^e^  faB  juft 
3tt)ifrf)en  ber  (^trumpfftricfma|ii)ine  —  fo  ^ieg  er  in  feiner 
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(^eele  ben,  ber  it)m  ben  erften  epott  angetan  —  unb  bem 
mtt  ben  bunfetn  2Iugen,  ber  fetnen  33ater  einen  (5fel  ge* 
fcf)o(ten  ^atte. 

—  ^a§  finb  metne  groBten  geinbe  in  ber  3S^elt,  unb 
5  menn  fie  einmal  in^  Cberlanb  !ommen,  fo  ^a\)V  ic^  i^nen 
atle^  t)eim,  bac^te  fid)  ^e^;  ber  eine  t)at  and)  ^igarren  in 
ber  Xafc^e  unb  raurf)t  l^eimlirf),  ba^  fonne  man  mo^l  bem 
^ireftor  fagen,  aber  e^  get)t  mid)  nid)td  an  unb  ic^  bleib' 
bod)^  nid)t. 
10  „(5i,  bem  ift  im  ginger  fa(t!"  bemerfte  ber  (2d)tt)arg' 
dugige  unb  jeigte  auf  @roBpfIeger^  eingebunbenen  I^aumen. 

Ser  53erfpottcte  itiarf  if)m   einen  grimmigen  ^(icf  ju; 
iDenn  !i^e^*en  bod)  nur  auc^  ma^  eingefatlen  n)dre/  ta^  er 
biefen  entfe^lidien  'ddfterer  red)t  ^dtle  pfc^anben  mac^en 
15  fonnen. 

„3agen  2it  ma(,  gerr  ©roBppeger,  ma^  foftet  je^t  tm 
Dberlanb  ba^  "iPfunb  .^ropf?"' 

(Sin   fc^ailenbe^    ©eldc^ter   brad)  lo^.    ^^e^  tt)u§te  nid)t 
einmat,  tion  irem  biefer  neue  ^pott  mieber  gefommen  mar. 
20  (Sr  gliil)te  nor   3"^^/  ^^^  —  "^^  ^^^^  ^^  i^^^  f^^^  leered 
@(a§  jebem  ptte  an  ben  .Qopf  ujerfen  fonnen! 

311^  er  aufftanb,  fagte  bie  grau  ^ireftor  3U  i^m:  „:^ie 
miiffen  auc^   Qf)v  9)hinbftitcf  brauc^en,  ©rogppeger,  fonft 
gie^en  3ie  bei  un§  ben  fiirjern!"'^ 
25      .r§ab'  gemeint,  ba#  fei  berboten  im  ^nftitut/'  ftotterte  ?e^. 

„5Ber  nid)t  [diimpft,  mie  ein  Spafe,  ber  get)brt  fd)on  bet 
^ai^\"  beflamierte  ein  blatternarbiger  3^^9^- 
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2t^  begab  fic^  je^t  in  ben  Sc^Iaffaal,  bamit  er  e^er  m^ 
^ttt  fame,  al^  bte  anberen  t)om  Xifd)  aufftanben,  fonft 
toiirben  fie  i^n  gemi§  iDteber  Don  neuem  necfen,  benn  er 
^atte  ein  geftricfteS  gemb  an. 

92nr  ein  ein3ige^  l^dm|3cf)en  fiintmerte  im  gro^en  ^aal,  5 
ee  tear  bunfel  unb  einfam. 

:l)ie  ^etten  maren,  alle  anfgebecft  unb  er  Iegt£  fief)  in 
ha^  feine.  (gr  Ijatte  nocf)  nie  in  einem  fremben  ^ett  ge- 
fdjlafen;  aber  ha^  foU  ba^  erfte  unb  ba^  (e^te  a}^a(  fein 

—  morgen  ift  er  mieber  ba^eim.    Senn  er  liber  bie  9lac^t  10 
nur  nic^t  etma  mirftic^  franf  mirb;  bie  ^Dede  ift  fo  Ieirf)t 
unb  fii^I  unb  in  ber  iSruft  fU^It  er  ein  bdfe^  iDriicfen.  — 
3Benn  er  fc^mer  fran!  iriirbe  unb  ^ier  (iegen  bfeiben  mliBte; 

er  fbnnte  nic^t  einmal  b^eimfc^reiben  unb  fein  SO^enfc^  tdte 
e§  fiir  i^n.    Unb  bann  fterben  o^ne  (gitern  unb  ec^mefter  15 

—  bie  ^uben  Iegen  noc^  (S^ottmorte  auf  feinen  eorg. 
(5nbli(^  ^oren  fie  eg  bod)  in  ©utenl^ag  unb  fommen  unb 
finben  ben  ©rab^iigel  Don  i^rem  2t^  .  .  . 

—  (S6  mar  aber  and)  bumm,  t)a^  id)  ba^eim  fo  grob  unb 
fc^(ecf)t  gemefen  bin  —  bacf)te  ber  -g^nge  meiter  —  fie  fpre-  20 
c^en  je^t  gemig  t)on  mir,  fie  n)erben  gerabe  um  ben  §erb 
^erum  fi^en  unb  3pdne^  flieben.    %d),  ba  \)ah'  id)  oft  bbfe  - 
D^eben  gegen  bie  SQhitter  getan;  fie  ift  fonft  gefc^eit,  fie 
tDirb  bocf)  tt)iffen,  bag  eg  nie  fo  id)kd}t  gemeint  gen)efen  ift. 
3)?orgen  merb'  id)  ha^  fc^on  fagen;  burc^  bie  ^intere  ^am=  25 
mertiir  fd)Ieid)'  id)  l)inein  —  ba  fte^  id)  pfb^Iic^  in  ber 
^iic^e  unb  fage:  ©riiB'  eud)  @ott  5ufammen,  ic^  bin  ba!  / 
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(5^  ^at  bod)  mi  gel)olfen,  ha^  i\)x  mid)  in^   ^i^ftitut  ge* 

\(i)idt  ^abt,  je^t  tuiti  id)  eud)  in  allem  folgen  unb  gut  fein, 

nur  fort  gel)'  ic^  nic^t  met)r!  —  greilid),  bie  !i<eut'  merben 

fagen:  8d)au/  ber  \^e^'  ^at  tt)o(len^  etn   gele^rter  ^auer 

5  n)erben,  aber  er  ^at  bie  2}2utter  nic^t   entbe^ren  fdnnen 

unb  bleibt  nun  ein  ungele^rter.  —  di,  ba^  ift  mir  jet^t 

frf)on  gleirf),  toa^  bie  Seuf  reben,  fie  miffen  ein^,  unb  ha^ 

anbere  nic^t^  —  foden'^  nur  felbft  probieren!  — 

Qm  (Speifefaal  iDurben  Sieber  gefungen.     !^e^  ^drte  e^: 

10  ba^  tnaren  fc^dne  Seifen  unb  er  n)unberte  fic^  nur,  n)ie 

biefe  SKitben  benn  bocf)  fo  fingen  fonnten.    Qc^t  t)aben  fie 

gar  ba^  „Sanbleben": 

„T)a^  Sanbleben 
gat  @ott  geben* 
15  @o  ()eiter  unb  frof)!" 

Sid),  ha^  fangen  bie  OJ^utter  unb  bie  (Sc^mefter  bal)eitn 
faft  auc^  fo!  Dft  unb  oft  in  ben  ^pinndc^ten,  ober  beim 
3uttermat)en  auf  ber  ^iefe  ()atten  fie  ha^  ^ieb  gefungtn. 
—  3e^t  fa^  er  bie  SBiefe,  ben  Xannenujolb  unb  ba^ 
20  53ater^au^  in  ©uten^ag.  —  ))lid)i^  ift  fo  geeignet,  ^rin- 
nerungen  wac^jurufen,  a(^  bie  Jdne. 

2tic  fag  im  :53ett,  ftiirmifc^  flopfte  fein  gerj! 

—  Unb  menu  ic^  Ijeuf  nod)  ginge!  —  ben  SKeg  gum 
«at)n^of  tenn'  id);  ham  felj'  id)  mid)  auf  ben  erftbeften 
25  3^9  ^^'^  ^^^  morgen  mittag,  menu  fie  afle  in  bie  (Stube 
fommen,  bin^  ic^  ba^eim.    Unb  id)  get)'  {)eut'  no^! 

(5r  U3irr  fd)on  auS  bem  :33ett,  urn  fid)  rafd)  angufleiben, 
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ha  io\)it  e«  bte  Stiege  t)erauf  unb  herein  fturtnen  bie  :53uben 
unb  fie  necfen  unb  ftogett  unb  fc^lagen  m  einanber/  unb 
ben  :53Iatternarbigen  nel)men  fie  je^t  gar  in  fein  i^eintud) 
unb  t)ier  :53ur|rf)e,^  jeber  an  einer  (5(fe,  f(f)net(en  il)n  empor 
unb  laffen  i^n  tDieber  auf  bie  :33(ac^e'  nieberfalkn  —  bann  5 
ttjieber  empor  —  ha^  Znd)  fallen  gelaffen  —  plumps  liegt 
ber  „@imntelflieger"  auf  bem  ^oben.  X)a  jubeln  fie,  aber 
ber  ©efoppte  ert)afd)t  ben  erftbeften  ber  33errdter,  fc^Idgt 
i^nt  bie  :Q3tad)e  urn  ^opf  unb  @efid)t  unb  enbUrf)  urn  ben 
gangen  i^eib,  n)irft  it)n  auf  ben  ®oben  unb  rollt  it)n  ^in  10 
unb  ^er;  n)ie  einen  ^^ubelwalfer.* 

(gnblic^  !ommt  ber  Dire!tor:  „3e^t  genug,  pr  ^ul)e!" 

„@cf)Iafen  (Sie  fd)on,  (?^roj^pf(eger?"  fragte  beffen  Jlad)' 
bar,  a(^  er  int  ^tttt  tag  unb  alle^  fd)on  ftiU  n)ar. 

„g^ein/'  antmortete  gejc  in  tldglidieni  Xone,  „ic^  mbd)f  15 
bie  gran  Dorothea  t)aben." 

3el^t  brad)  ber  ?ad)fturnt  Don  neuem  Io«. 

„(Se{)r   gut!"   riefen  me^rere,  „ber   ©rogpfleger  moc^te 
bie  T)oxoil)ta  ()aben;  ber  ©rogpfleger  ift  ein  WovhkxU" 

„3a  tDol^t,  ?D^orbtert,  ber  (^utenl)ager  giegt  ©ilberfet-  20 
ten!"^  fagte  beffen  9^arf)bar.    i'ejc  n)einte. 

„get)It  3t)nen  n)a«,  (^rofipfleger?'' 

„^a/'  fd)(uc^jte  biefer,  „irf)  mid  einen  fpanifd)en  Xee«    ^ 
^aben,  mir  ift  fo  ubel!"4v^i'  "^ 

„Unb  ben  fott  ^tjnen  grdutein  Dorothea  forfien?"  25 

„2Biffen    (Bit/'    erfldrte   Je^t   einer,   ber    fid)    auf    ben 
SBafd)tifd)  geftellt  unb  bie  SBiirbe  eine8  gele{)rten  9?ebner« 


.r^X 
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angenommen   ijattt,  ,,  miff  en   8ie,   mertefter  §err   :53aron 

bon  ©uten^ag/  grduleitt  X^orot^ea  (5re«3en3ia  ^niereiterin^ 

tierfiigen'  fic^  ju  fe(c^   ungemotinltdier  ©tunbe  nie  in  bie 

y<^^-    @emdc^er   ftrebfamer   3i^^9^^^9^r   ^^   mitgte    benn   ^ero 

5  t)orf)ft  eigene^  ^^erfon  in  :^egleitnng  — " 

,/Sie  bletben  morgen  of)ne  griil)ftu(f,  ^^mnftangel,  unb 
je^t  in^  ^ttt,  angenblidlirf),  marfcf)!" 

!Der  ^i^ireftor  roar'6  nnb  fein  etod,  bie  je^t  bebro^Iid^ 
an  ber  Xitr  ftanben. 
lo      3m  93^oment  ^errfcf)te  ^k  tieffte  <SttIIe. 

ge^  big  fid^  t)or  grenbe  in  bie  ?ippen^  nnb  1:)dttt  rnfen 
mogen:  9^ur  gleit^  gnfd)Iagen,  §err  Direftor!  —  Slnf  ben 
Ztt  aber  mugte  er  bergicfiten.    (Jnblicf)  tarn  ber  ^c^Iaf. 
3n  berfelben  9larf)t  brannte  ber  ©rogpfleger^of  in  ®nten= 
15  ]^ag.    T)a^  J^ener  wax  anf  bent  ^tro^bad)  an^gebrocf)en; 
man  fat)  e§  im  erften  (Sntfte^en,  fonnte  aber  nic^t  Ibfc^en, 
eg  iDaren  ade  ^eitern  gn  !nr3.    ^nna  n^ar  in  iljvtv  ec^Iaf= 
!ammer  nnb  fonnte  md)t  ^eran§;  bie  frfimere  Xitr  (ag  feft 
im  Scfilog.    9}?an  rief  §ente  31^  ©ilfe,  aber  fie  famen  nic^t. 
20  :Durrf)  bie  ®affe  ^ogen  luftigV  (Stnbenten  nnb  fangen  bag 
Sieb  t)om  Sanbleben,  aber  fie  ftanben  nid)t  bei  in  ber  9^ot. 
(grf)on  mng  ber  ^ad^ftti^I^  einftitrjen  anf  ha^  arme,  ^i(fe= 
J^-*    rnfenbe  Wdhd)tn  —  "t^a  fpringt  5IIe^  anf,  bag  er  fic^  ben 
fopf  empfinblid)  an  bie  SJ^aner  ftbgt.  . 

25      (5r  ttjar  marf).    (gein  §er3  !(opfte  ^orbar.  ^;^^^'     T 
T)ie  Sampe  im  @aal  njar  eriofrfjen  —  atleg  fcf)(dft  nnb 
f(f)narrf)t. 
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I'e^-  fonnte  nidjt  mel)r  em]'cf)(afen,  ber  Jraum  mar  fiirc^= 
terlic^  geirefen.  —  g^  brennt  gan^  geiDiB  bal)eim,  barf)te 
er  ]\d),  ba^  §au6  bauen  mir  ido^I  mieber  auf,  aber  nur 
j^'niemanb  nerbrennen,  um  ©otte^irtUen! 

i^e^  ^ie(t  bie  §dnbe  ^ufammen  unb  bttttt.  5 

©egen  3)^orgen  fcfjlummerte  er  ein. 

(5g  n)ar  (Sonntag.  Vt^  ful)r  mit  ben  2etnigen  in  bie 
^ird)e  unb  t)ie(t  bie  waxmt  §anb  ber  Sc^mefter  in  ber 
feinen.  ^a  Idntete  e^  jum  ^odiamt^  —  ba^  V^duten  !am 
Ttd^er  unb  —  medte  if)n  auf.  lo 

a^  toav  bie  0}?orgenglocfe  im  3^Uitnte,  mit  melcfier  ber 
^auefnerf)t  burc^  ben  Saal  ging.  /vftrA 

i'e?:  briicfte  feine  §anb  jufammen,  fie  mar  leer  —  fie 
i^ielt  bie  Sdjroefter  md)t 

Se^'  ipar  ber  erfte  au^  bent  -53ett  unb  ale  er  angegogen  15 
mar,  ging  er  fog(eid)  in  ben  ©arten.    ^ie  ^onne  ging  auf 
unb  fie  mar  burc^  ben  (eicf)ten  ^^lebd  anjufefien,'^  mie  ein  y^ 
roter  «aU, 

'Der  3unge  eilte  iiber  ba^  tauige  @ra^. 

^etne  (gtunmung"'  mar  ge^ofien.     Xiefer  Xag   fotlte  ja  20 
ba^  SSieberfe^en  bringen,  /// 

?ej:ene^  (5ntfcf)tuB  ftanb  feft.    TOt  einer  gemiffen  grd^-    // 
licf)feit   ging   er   3um    grii^ftiicf  unb    bie   frdftige   Buppt 
jtV^trfimecete  i^m.  ^-^^  -^...^..^.wU^ 

%U  bie  alte  §au§t)d(terin  mit  ^rot  in  ben  Speifefaal  25 
!am,  griiBte  er  t)eiter:  „@uten  'D^orgen,  J5i^du(ein  Torotfiea!" 
^ie  anberen  maditen  mieber  if)re  ©toffen  unb  Iarf)ten. 
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3^r  merbet  ee  fc^on  nod)  fe^en,  wie  ic^  mid)  rdd)e  — 
bac^te  ^^e^*  —  morgen  ttjerbet  i^r'^  miffen,  ^^^^  tcf|  mit  eud) 
ntd)t  leben  ttjill  unb  bag  i^r  mir  aUe  mitemanber  ju  nieber^ 
trdc^tig  feib. 
5  "?to  fam  ber  Direftor  unb  gritBte  freunblid),  om^^  ben,  -^ 
ber  ol)ne  grut)ftucf  bleiben  mu^te.  I)er  t)atte  inbe^  fd)on 
lange  ein  groped  3tucf  ^rot  tierge^rt,  weldie^  i^m  ein 
anberer  ^etmlid)  jugeftedt.^  ^^ 

„^:jBa§  ift  ^eute?"*- 
10      „(il)emie  unb  ©eometrie." 

5lf|,  ja  fo,  e^  trar  ^um  ^tubieren.     ^e^  ging  ouc^  mit 
in  ba^  ^^e^r3imnter,  ba^  bereit^  ge^ei^t  mar. 

A^a  ftanben  ^dn!e  unb  3:ifd)e,  trie  im  ^gd^ul^aufe  gu 
©utenljag,  nur  atle^  groB^r,  feiner  unb  unau^ftet)Iid)er. 
15      V^e^  er^ielt  feinen  ^la^  unb  ein  ^latt  papier  mit  ^Iei= 

ftift.    ■  --^ 

S^emie   unb    ©eometrie    ftanb    fiir   2J?ittn)oc^    in   "avxi 
\^.^'    (Stunbenplan.  —  :lBa^  benn  boc^  \>^^  fein  mag!*  —  5lber 
\>Q,^  fotlte  f)eute  nod)  nid)t  bargetan  icerben,  e§  mar  ber 
20  erfte  ^Tag  im  (g^uljat)re.       ^'^  ^y/»*«**^ 

!l)er  T)ireftor  unb  noc^  ^mei  anbere  ^txxtxi  in  fc^mar^ 
jem  ^Injug  maren  ba.     ^e^tere  mac^ten  Dor  ben  S'^Q^i^Q^^  J- j 
eine  rut)ige  33erbeugung.  i' 

T)er  Direftor  f)ie(t  nun  eine  9^ebe  oon  92u^  unb  '^xot^  ' '  f 
2s  Ianbimrt|d)aftlid)er  3*i^ftitute,  oon  ber  @e[d)ic^te  unb  (5in== 
^/     rid)tung  berfelben  unb  fagte,  ba^   fie  bie  ^ernfd)ule^  ber 
d       menfd)lid)en  .^nltur  feten.       -  , 
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X)ann  ftellte  er  bie  beiben  §erren  im  fcfitDar^en  ^injug 
a(^  bie  \^e^rer  unb  ^rdfeften  Dor.    §terauf  biftterte  er  bie 

1^^  'Xage^orbnung,  bie  Set)rgegenftdnbe  unb  bie  -^iic^er,  't>k  fic^ 
jeber  attjufdiaffen  ^abe.    !l)ann  (egte  er  mit  frdftigen  2Bor= 
ten  bie  ©runb^iige  feiner  (Sr^iefjung^roeife  bar,  unb  ba^  er  5 
in  feinem  alien  ^c^utmeifter^er^en  nod)  me/  @ute^  nnb 
l^iebed  fiir  feine  B'^Qtittge  trage,  ha^  er  I'^afiir  aber  ©e- 
l)orfam  unb  3wi^^i9i^^9  forbere  t)on  alien  unb  jebem!   (gr 
t)abe  e^  gem,  inenn  e^  in  feinem  §au]'e  (uftig  juge^e  unb       j^ 
fid)  jeber  frei  unb  unge^mungen  bemege,  iDie   im   ^reife  10 
feiner  eigenen  gamilie.    2(ber  in  5Icf)t  unb  ^ann^  moUe 
er  tniffen  ©aber  unb  ^u(fe   unb  er   fei   entfil)(offen,  bie 
3tifter  fo(d)er  gdii^iibef  au^  bent  3^ftitute  3U  entfernen. 
3n  folc^en  gdden  miffe  er  ftrenge^  ©eric^t  5U  f)a(ten,  aber 
er  t)offe,  ^a^  e^  3U  berlei  nidjt  !ommen  merbe,  unb  be^  15 
grille  l)eute  alle  in  biefer;  2(ofta(t  be^  ?emen^  unb  ber 
3:ugenb(uft  mit  einem  tnunter/n  ©liicfauf!'-  ^^ 

I '         3a,  ha^  ift  alle^  rec^t  fc^on  —  baif)te  fic^  ?ej:  —  aber 

id)  ge^e  bennoc^  burc^.  <^ 

T)ie  (Srotfnung^feier(id)feit  trar  Doriiber,  unb  bie  iibrige  20 
3eit  be^  Xage^  a(^  „frei"  erfldrt,  bamit  fic^  jeber  —  fie         a 
tt)aren  boc^  alle  erft  feit  menigen  Xagen  angefommen  — 
einrid)te  unb  bie  DIeulinge  fic^  mit  ben  33erpltniffen  ber 
3(nfta(t  befannt  madjtn  fonnten.  vw/' 

— 7,-3^^t  fi^^  ^i^f^  ^^^  fremb  ba,  unb  !i)nnen  fo  milb  25 
unb  noitt' fein,  ja,  mo^  finb  benn  bag  fiir  3J?enf d)en !  —  !Oej: 
fonnte  e§  gar  nid)t  be^reifen.    ,^j^je^>,,U^s^k^ 
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^/-^•■""   •  ■  /^^ 

3fTibe8  befd}(oB  er,  fo  lauge  er  nod)  ba  fei,  nit^t  bie  min* 

befte  @ememfrf)aft  mit  biefett  ^ungen  gu  ^aben.     _^t, 

%i^  btefe  am  Dkdjmittag  in  bie  neuen  5ln(agen,  todd)t 

bie  greube  be§  ^ireftor^  njaren,  l)inauSgingen,  blieb  ©ro^- 

5  pfleger  3U  §au]'e,  legte  bie  $i3d[d)e  in  feinem  toffer  3U= 

red)t,  ging  bann  mit  t)erf(^ran!ten  3lrmen  burc^  bie  (Sale  -^ 

nnb  blicfte  alle  fiinf  DJhnuten  auf  eine  @d)tDar5tt)d(bern{)r/ 

\vtid)t  im  l^ef)r[aa(e  ^ing. 

„2Barum  finb  Sie  nic^t  mit^  in  ben  2Ba(b  gegangen?" 

10  fragte  i^n  grdulein  :4}orotf)ea,  n?e(d)e  fid)  ju  feinem  Srger    f*^ 

immer  um  i^n  gu  fc^affen  mac^te. 

^e^  antmortete  nic^t.      l^^U 

„Bxt  l)aben  ido^I  gar^  §eimtt)e]^?"  bei  biefer  grage  blieb 

bie  §augt)dlterin  Dor  bem  ^nngen  ftef)en  unb  biefer  fagte: 

15  „0  nein.''  ,       '  ^f ,-,,,,  /./*c<. 

„T)a6  indre  anc^  tprid)t,  e^  tt)irb  S^nen  bei  nn^  fc^on 

gef alien,  ixioav,  —  id)  fage  ba§  nnr   3D^en,  §err  ©rog^ 

pfleger  —  3tt)ar   finb    I)ener   einige   gotttofe   ^nben   ^ier. 

^-Ct»    l^affen  Sie  fid)  ja  mit  biefen  nid)t  ein.    2Iu(^  fommen  Sie 

20  jel^t  in  bie  gefd^rlic^en  3al)re,  gerr  ©ro^pfleger,  unb  ba 

"  mbc^te  id),  3^re  erfat)rene  greunbin  —  betrac^ten  @ie  mid) 

ganj  a(^  fo(d)e  —  3^nen  einen  iRat  geben.    ^etett  (gie 

tdglid)   brei   33aterunfer   gum   Ijeiligen  5lIoi)fiu^*  unb   be^ 

^    fprengen  Sie  fic^  beg  9)^orgeng  peifeig  mit  Sei{)n)affer. 

25  Unb  bann  noc^  nja^  —  mit  3^nen,  ©err  ®ro§pfleger,  !ann 

man  iiber  berlei  fd)on  fprec^en,  ©ie  finb  gefd)eit  —  fteigen 

(2ie  nie  mit  bem  linten  gu§  guerft  iiber  eine  2:itrfc^tt)e(le! 
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©e^en  @te,  ba^er  fommen  all  bte  9}^dl^eurg  ^eutptage, 
tt)et(  bie  i^eute  fo  (eid)tfinnig  finb  unb  auf  biefe  i^inge  t)er* 
geffen^  ober  gar  nic^t  glauben.  ^ber  ete  mitffen  nicf)t§ 
batjon  merfen  taffen,  lieber  ©ro^pfleger  —  ber  §err  T)ire!^ 
tor  unb  bte  gttdbige  grau  finb  fonft  fe^r  gut,  aber  entfe^==  5 
.'^^y  iid)  ungtdubig!   (g^  trdr'  beetregen  giDtfc^en  un^  auc^  balb 

f(f)on  einmal  3U  einem  ^xnd)  ge!ommen.^    2((^  ndmItrf)'/2^^'''^ 
ber  ;^ire!tor  f itr  bie  Sam^tage  *  im  ^nftitut  ba^  gteifc^*  ^J^ 
effen  etngefii^rt  l)atte,  fagte  id)   5U  i^m:  gerr  T'ireftor, 
fag'  icf),  fe^en  Sie  fief)  narf)  etner  anberen  gau^^dlterin  ic 
urn,  id)  Derbinge  mid)  nic^t  an  @eiben!  —  aber  benfen  (Sie 
fid),  er  lieg  mid)  nic^t  fort!" 

—  O  bu  bummer  T)ire!tor !  f)atte  5IIe^  fc^on  auf fd)reiett 
hjollen,  aber  er  manbte  fic^  fd)rt)eigenb  Don  ber  2I(ten  {jin^'""*^ 
iDeg.    (g«  freute  i^n  je^t,  ba^   fid)  5)orot^ea  nid)t   ?5rau  15 
SJhitter  nennen  lieg.  ,^,-  ,,,; 

5lber  al§  ©roBpfleger  au«  bem  (Saale  ging,  ftieg  er  boc^ 
mit  bem  red)ten   gug  5uerft  uber  bie  S(^tt)efle,  "t^a^  e§ 
^eute  gut  au^gef)e. 
ly^^^  §ierauf  trieb  er  fid)  iuieber  aflein  l)erum,  unb  a(«  e§  20 
bunfel  murbe,  jog  er  giuei  9^dcfe  an  unb  fc^Iid)  auS  bem 
3nftitute. 

3ft>ei  (Stunben  banad)  lofte'  er  fid)  auf  bem  :53aI)n^ofe 
eine  ^arte  nac^  bem  SDbrft  im  Oberlanbe,  t)on  bem  and 
ber  SKeg  nad)  ©uten^ag  ge!)t.  25 

i,(r>'''Ungebu(big  fc^rttt  2e^  burd)  bie  groge  SKart^alte  unb  fitm^ 
*     mcrte  fic^  nid)t  um  ba^  ?eben  unb  !Ireiben  um  i^n  ^erum. 
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'Of 
r  - 

—  Xut  it)r,  ma«  tt)r  modt,  e«  ift  gut,  in  fecf)8  (Stunben 
bin  icf)  bat)eim!  ^^ 

(vnblid)  tonte  ba^  .gignat  unb  ber  3^9  braufte  ^eron. 
T)a^  2:or^  murbe  geoffnet  unb  bie  3D^enge  ftrbmte  ^inou§ 
5  pm  (5infteigen. 

DJ^it  einem  ma^ren  §od)gefii^I  brdngte  Se^  bem  Slu^^fi/tf 
gauge  ju;   ba  faBte  it)n  plol^tirf)  jemanb  om  5lrm:   „(5i, 

5k4.^  n)o^in,  ®roBpf(eger?" 
Y       T)tv  I^ireftor  ftanb  neben  if)m  unb  fal^  tt)m  ftrenge  tn§ 
lo  ®efid)t. 

I>a^  Ujurbe  bletc^  —  !re|bebleic^. 
„':)}od)  finb  bie  gerten  nic^t^  ba,  ^unge;  toir  ge^en  \e^t 
(A'  h^iammtn  nac^  gaufe!"  SlZ^y^'^*^*^ 

,,5Iber  ic^  bin  frant  unb  muj  l)eim/'  ftotterte  ?e^. 
15      Xt),  .Qinb,  im  Oberlanbe  get)t  ja  fade,  raut)e  l^uft,  bie 
tcite  frf)(erf)t;'  fiir  tranfe  t)aben  toir  ba«  befte  tlima!" 
„5lber  bie  .Qarte  ift  and)  frf)on  getoft."     ^j^t'**^ 
„S)at  nid)t«  gu  fagen,  ©rogpfleger,  3f)r  tafc^engelb  fiir 
Oftober  unb  ^Zooember  mirb  bie  5lu^(age  tiodig  be  den." 
20      2e^-  muBte  mit  in«  ^nftitut.    T)ie  inie  ujollten  i()m 
etnbred)en,  aU  it)n  ber  ^irettor  in  ben  ©peifefaat  fiit)rte, 
n)0  bie  anberen  3o9linge  mieber  fajen. 

„:©urfd)en,  ha  bring'  icf)  einen  T)eferteur,  ben  laffen  mir 
fpiegrutenfaufen."" 
as      ,,3a,    fpieBrutenlaufen,    bratjo !"    fc^rien   afle,    aber   bie 
Srau  !r)ireftor  gebot  ^u^e  unb  Iie§  ©roBpfleger  il)r  gegen= 
iiber  "^(a^  neljmen. 
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„333a6  treiben  @te  boc^,  mein  f^ieber?"  fagte  fie  ^ierauf 
5U  2e^,  „bte  §etmat  fdtit  Q^nen  nic^t  burc^  unb  man  mirb 
(gie  ju  gaufe  wolji  tntht^vtn,"  j 

"^tx  3unge  rit^rte  nic^t^  an;  —  in  i^m  \oax  ein  grci^^  '^'^" 
lid)er  ©d^mer^  —  nid)t  ju  fagen!  —  ^el^t  ^aben  fie  i§m  5 
35ater  unb  SD^utter  meggenommen  unb  5(nna  unb  bie  gei= 
mat.    ®ie  fatten  it)n  gefangen  in  biefem  entfe^Iic^en  @au^, 
unb  ba§eim  miffen  fie  ee  niii)t  unb  meinen,  e^  ge^e  i^m 
gut. 

511^  ^tl  allein  an  feinem  ^ette  ftanb,  t)on  bem  er  fic^  10 
fc^on  freubig  t)erabfrf)iebet  fiir  immer  —  ba  brarf)  er  in  ein 
*M'' erbdrmlic^e^  Seinen  au^. 

T)ie  anberen  ^'^Q^i^S^  fatten  ben  ^luftrag  er^alten,  ©rog- 
pfleger  ni(i)t  3U  neden  —  unb  fie  (ie^en  i^n  in  9?uf),  j^    '' 

Se^  meinte  unb  betete,  ba^  biefe  unfagbare  Cua(  t)on  15 
il)m  genommen  tt)erben  mdge;  —  bann  fam  ein  gefunber  af^'*^ 
'Sdjlaf.     Da^    mar   ber    greunb,   ber   treue,   ber   einjige 
greunb. 

Si:ti  freute  fief)  auf  nirf)t^,  a(«  auf  bie  ^^iac^t;  biefe  er^ 
martete  er  ftet«>  mit  ^ef)ttfud)t^    5llle^  um  it)n  n^ar  fremb  20 
unb  feinblic^,  aber  \>Qi^  ^tii  mar  fein  !l)a^eim;  f)ier  martete 
bie  9^ut)e  unb  ber  !traum  auf  i^n,  ^ier  erfc^ien  it)m  freunbs 
(id)  unb  treu  bie  fcf)bne  33ergangen^eit  mieber. 

%x[  einem  ber  nad)ften  3:age  m.ac^te  ha^  ^nftitut  einen 
X}^\  2lu^flug  in  bie  Stabf.  25 

"Der  T^ireftor  l)atte  ©rogpfleger  freunblic^  baju  einge= 
(aben,  allein  biefer  ging  nid)t  mit.    (5r  fa§  im  i^ef)r3immer 
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bei  einem  ^uc^e,  er  ftarrte  in  ba^felbe,  aber  er  bac^te  nid)td 

(Jinen  ^alenber  Ijattt  er  fic^  gefauft  unb  ba  gdl^lte  er       j 
bie  Xage  bie  ^um  gertenmonat,  unb  bte  bereit^  t)ergan*  '-' 
5  genen  ftrid)  er  burc^.     3onft  gab  er  feinen  ^reujer  ou^, 
fonbern  fud)te  im  ©egentetl  ntbg(icf)ft  md  gu  erfparen.  — 
!^te   ^tit  x]t  t)er(oren,   bie   bu   ^ier   Derleben   mugt,   bie 
^''  £Ieiber  finb  Derloren,  bie  bu  ^ier  t)erbrau(J)ft,  fc^au  nur, 
t>a^  bu  ein  2tiic!  @elb  erretteft,  unb  t)or  allent  ba§  i^eben! '-  / 
lo  —  T^a§  mar  fein  einnen,  unb  mit  einer  n^a^ren  5lngft  ^^-^^ 
forgte  er  fiir  feine  @e]unbt)eit.    (Sr  ging  nie  o^ne  Uberrorf 
unb  am  Uebften  gar  nid)t  au^;  am  3{benb  ag  er  nic^t«, 
n)ei(  er  einmal  ge^brt  Ijatte,  eg  fei  ber  @efunSi)eit  sutrcig* 
Urf)er,  n)enn  man  o^ne  i)Mc^tmaI)(  in^  ^ttt  ge^e.  —  Unb 
15  bag  Seben,  ba§  mu§  id)  b^uja'^ren  um  jeben  ^reig,  ic^  mu§ 
bie  SOieinen  nocf)  einmal  fe^en.  2(ber  —  ein  ganjeg  ^a^r, 
unb  ^ier  t)erge^t  feine  3^i^;  ^i^i^  ^^^^  ^^^  o^t  unb  grau 
an  einem  etnjigen  Xag!  —  ^ 

%m  Uebften  unter  alien  im  §aufe  ()atte  er  bie  grau 
20  ^Direftor,  iDeil  fie  am  menigften  f|)ra(^.    ©g  tt)ar  i^m  pein* ! 
(id),  menu  jemanb  mit  if)m  rebete,  er  bnnte  nac^  fremben 
Sorten  nicf)t  benfen  unb  gab  Dertel^rte  Slntnjorten.  j  jj 

'Zit  ^odegen  (egten  i^m  feinen  §ang  jur  Sinfamfeiti^ 
flir  (Sigenfinn  unb  Zvoi^  ailg.  u^b  fie  nannten  i^n  ntcfitg 
25  anberg,  alg  :^aron  ^ucfmdufer  Don  ©utenjag, 

:5^ie  aitt  ^augf)a(terin  bebauerte  (eb^aft,  bag  ^e^  nicf)t 
^riefter  merbe,  er  t)abe  ein  fo  frommeg  ©efic^t. 
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5ln  eitiem  fc^dnen  Oftobertag  mad)tt  ber  I)ireftor  mit 
fetnen  ^^gfi^Q^^  einen  Slu^pug  in  ba^  (^ebirge;  eintge 
t)Ott  ben  ©rdgeren  na^men  fogar  ©etoe^ire  mit,  benn  fie 
n)oren  p  einer  gafenjagb  gelaben.      -^ 

„:Da  muB  ber  Dberldnber  and)  mit!"^  ^atte  ber  ^ireftor  5 

„;Der  §err  -53aron  finb^  ein  (eibenfdiaftlicfter  3dger/' 
bemerfte  ^umftangel. 

5Iber  ©roBpfleger  ging  nicf)t  mit.    (5r  ging  in  ben  (Garten 
unb  legte  fief)  in  bie  3onne.    Unb  boc^  mugte  er  §eute  an  19 
bie  Qa^h  benfen;   tielleic^t  fommen  fie  auf  einen  t)o^ett  ^^ 
ifl^^'  ■53erg,  tt)o  man  in6  Cberlanb  fe^en  !ann.  —  Qd)  ^dtte  mit* 
ge^en  foUen.    5lber  mug  icf)  benn  je^t  5U  gaufe  bleiben? 
!ann  id)  md)t  atlein  einen  Spagiergang  macf)en?  unb  menn 
tc^  je^t  fortginge?  i^a^  Setter  tft  )3rd(i)tig  unb  l)dit^  —  in  15 
^toei  S^agen  tvdf  id)  in  @uten^ag. 

„@ri:§'  ®ott!"  rief  eine  l)e(Ie  etimme. 

Ce^  er^ob  fid)  fdjueU  unb  fa^  nun  einen  fremben  ^^^9^1^ 
auf  fid)  ^ueilen;  fdion  t)on  fern  ftrecfte  i^m  biefer  feine 
§dnbe  entgegen  unb  rief  mieber^olt:   „®rii6'  @ott,  tva^  20 
ma(^ft^ba?"    ^^|^^ 

©ro^pffeger  reicf)te  i^m  feine  9^erf)te,  e^  tat  i{)m  rt)o^(, 
ba6  il)n  roieber  jemanb  mit  „bu'''  anrebete.  —  3S^er  e^  hod) 


fein  mag/  ep,  fie^t  gut  unb  freunbtid^  au§;  ic^  meii^e,  ben 
!dnnte  ic^  lie'B  !)aben.  .^-f"^  25 

„3(i)  !enne  bid)  nic^t/'  fagte  er  fd)iid)tern.       ', '" 
„Qd)  bid)  and)  md)t,"  entgegnete  ber  anbere  ^urfd)e,  „id) 
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!omme  3tt)blf  3}^ei(en^  t)on  Seftett  unb  merbe  ^ter  bie  Sanb^ 
iT)irtfd)aft  lemen.    ^u  bift  gen)i§  ein  Dberldnber?" 

,,3^1/'   ontiDortete   ber   -Si^nge   fceubig,  „irf)  ^etBe  ^llex 

G^ropfleger  unb  bin  in  ©uten^ag  ba^eim.    Unb  trie  ^ei^t 

5  benn  bu?" 

...„ ... ...  ......      ^ 


,9^aimunb!''  fagte  ber  grembe.     ^^-^-^^^ 


„Unb  mie  benn  norf)?"* 
„Sie  noc^?  ja,  fonft  nid)t^  nte^r.    giir  je^t,  ba  ic^  noc^ 
(^d)i:ler  bin,  ift  mir  9?aimunb  gan^  genug  unb  menu  id) 
lo  einmal  merunbjmangig  .^a^re  oSi  bin,  merbe  id)  mir  fd)on 
einen  jmeiten  92amen  mac^en." 

Siti  \(sS)  i^n  gro§  an. — ^t%i  \)qX  ber  feinen  :Sd)reibnamen. 
„5lber  mo  bift  bu  benn  bat}eint?'' 
,,^a^  m\%  ic^  nirf)t.    (E^  ntuB  and)  nic^t'  jeber  n)o  ba* 
15  ^eim  )ein.    ®elt,  2e^*,  ic^  bin  merfroiirbig,  id)  f)abe  !einen 
^f^amen  unb  feine  §eimat;  aber  ic^  merbe  bir  )d)on  nod^ 
'^  er^dblen,  tt)ie  ba^  ift.    Senn  mir  mitfammen  fprec^en,  fo 
nenne  mid)  nur  immer  9?aimunb,  unb  id)  merbe  3U  bir 
,»t'"'b(oS  ?e^  fagen,  menu  bu  millft."  ■ 
20      „3^/  ^^^  ift  ^ir  ^^  liebften,  baljeim  nennen  fie  mid) 
aud)  immer  nur  ^^e^." 
„5Iber  mo  (iegt  benn  ®uten^ag?" 
„'^<x,  \i<x  mu^  man  Idnger  a(^  brei  (Stunben   auf  ber 
p>^'  (5ifenbaf)n   fa^ren  unb   bann  ge^t  e«  nod)  brei  (gtunben 
25  burc^  ein  Xal  in^  ©ebirg  l^inein." 
„S^  mu6  ein  fleiner  ©rt  fein.'' 
„^ein,  ein  red)t  grower,  e^  finb  iiber  jeljn  §dufer  unb 
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eine  ^trc^e.  Unfer  §au^  ift  bae  groBte  unb  ba^  erfte 
rec^t^,  irenn  man  in«  iorf 't)inein  ge^t.  ©leicf)  t)mter  bem 
gau^  gef)t  ber  Salb  t)mauf.  3c^  fage  bir,  ba^  ift  ein 
fc^oner  ^aih;  er  get)brt  un§  unb  auc^  ber  Sc^lag,  bt»  in  ^ 
ben  gintergraben  t)inein;  ^er  ^aben  trir  ftoden  laffen.  5 
Unb  (inf^  am  5Beg  ift  eine  groBe  griine  SSiefe  —  bie  ift 
bir  anbere  griin,  mie  biefer  ©arten.  I^ie  3S^iefe  get)brt  auc^ 
un«.  T)u  erfennft  fie  (eid)t,  fie  ge^t  bi6  jur  gede  ^inein 
unb  bfltben  am  ^ergrain  rinnt  ber  ^ac^  t)inau«.'' 

„(gv^  muB  fd)on  fein  in  @utenl)ag."  lo 

„Ol),  fd)on/'  jubeite  $e^  auf,  er  mar  gfiicflicf),  baB  enblic^ 
einmat  jemanb  mit  i^m  iiber  feine  §eimat  fprarf).  ,,^u 
muBt  mitfa^ren  nacf)  @utent)ag,  9?aimunb,  icf)  luerbe  mei^ 
nem  35ater  frf)on  frf)reiben  bariiber." 
vvi  \(S^  gilt,  §e^;  biefe^  Cberlanb  ftecft  mir  fd)on  (ange  im  15 
^/^opf,  meiBt  bu,  irf)  finge  unb  tdn^e  nid)t6  lieber,  ai^  ben 
Oberldnber.  5{ber  je^t  mug  ic^  meine  9?eifetafc^e  aue= 
pacfen,  id)  ^abe  fie  nur  in  ben  35orfaa(  ()ineingeftet(t,  meil 
niemanb  bat)eim  mar,  a(^  eine  atte  grau." 

„T)k  I^orot^ea,  aber  bie  mirb  bir  fc^on  eine  "^abe  an*  20 
^  meifen  unb  ic^  mitt  bir  ()e(fen^  au^pacfen.    Tann,  meiBt 
bu,  ma^  mir  noc^  macf)en?  3cf)  bitte  bie  Torot^ea,  bag  fie 
unfere  ^etten  ^ufammenftellt,  benn  bie  anberen,  ba^  finb 
bbfe  ©affenbuben,  mirft  fe^en."  /   . -^^^  ;,.  -^^  ^ 

O^aimunb  ^atte   bem   :5)ireftor   frf)on   fritf)er  iiber  ade^  25 
gefd)rieben  unb  fo  mar  fiir  il}n  Dorbereitet.  ' 

Se^  §alf  bem  5(nfbmmling  rafrf)  bie  Saif)en  orbnen  unb 

/     ^ 


/ 
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er3dl)Ite  it)m  neben^er  alle^,  ma^  er  f^lbft  Dom  ^nftttute 
fcf)on  iDufete.  (S§  njar  etn  anberer  ®eift  in  t^n  gefa^ren, 
ed  fam  tt)m  oor,  a(§  ob  je^t  eine^  t)on  batjeim  gu  i^m 
gefommeit  tt)dre» 
5  „§aft  bu  fonft  ntd)t^  me^r?"  fragte  er  9?atmunb,  al§ 
bie  iDenigen  ©egenftdnbe  in  ber  Sabe  (agen  unb  er  fid) 
jjj^abftaubenb  bie  flatten  §dnbe  ineinanber  fcfjlug.  •  -'^^ 

^^'i)  braui^e  aurf)  ni(J)t  met)r.  3^^^  5tnpge  unb  einen 
berben  3ungen,  ben  man  t)ineinfte(fen  !ann,  \iO^^  ift  genug." 
10  ?e^  (ac^te. 
r^^  -35u  tieber  ®ott,'  jefet  fontt  bet  au.^  (ac^en  -  bac^te 
fi^  ^orott)ea,  bie  gerabe  burd)  ben  (gaal  ging,  unb  fie 
n)dre  je^t  bei  etnem  §aare  ba(b  ntit  bem  linfen  gufe  iiber 
bie  .gd)tt)eUe  getreten. 

„Unb  je^t  laB    bi^  einmal  anfe^en,  Se^!"   fagte  ^ai* 
munb,  inbem  er  fii^  t)or  ben   Oberldnber   l)infteflte  unb 
feine  beiben  gdnbe  bemfelben  auf  bie  2ld)feln  legte:  „^ift 
fein  iibler  3"^9^r  ^^h  beine  blauen  5lugen  gefallen  mir.      . 
(Sag',  l)ab'  ic^  and)  blaue?"  ^y 

Xie  beiben  faf)en  fi(^  in  bie  5lugen,  bad)  plo^(id)  ftie6en|'^  J^ 
it)re  lopfe  jufammen,  bag  e6  beiben  in  ben  O^ren  !(ang.>*^ 

I^Oi  fic^erte  e^  Winter  i!}nen  unb  bie  ®trumpfftri(fntafd)ine, 

n)e(d)e  fid),  nac^  ber.bereit^  erfolgten  §eimfe{)r  dom  5lu«^ 

,    flug,  ^eimlic^   ^in5uge|d)(id)en  t)atte,  urn  ben  <Sd)aberna(f 

25  augjuiiben,  eitte  bat)on.      Y^^^ld  ^^^JJL 

/  9?aimunb  lief  bem  bo§I)aften  ^wngen  nac^,  ermifc^te  i^n 

beim  O^odfragen  unb  fd)litte(te  i{)n  fo  berb  bei  ben  §aaren, 


lK 


Der  £er  von  ^utenl^ag  S3 

ha^  ber  ^urfc^e  5ld)  utib  2Bel)  fc^rte^  unb  mil  aufgef)o6enen 
gdnben  fd^iDor,  e^  nid)t  mef)r  3U  tun.  /J^ 

Jif.'  3)Ze^rere  raaren  auf  ba^  ®e|(i)rei  ^erbeigefommen,  na^*      ^»  J 
^     men  fiir  bie  Strumpfftricfmafrf)me  'ipartei  unb  fd)impf ten  - '^ 
^*^a(b(aut   iiber   biefen   „^u^(dnbt]c^en/'    ber   !einen   (Spa§  5* 
7  ;'*-t)erftet)e,    9?aimunb  fe^rte  fic^  md)t  bran.      -<^  '^  '-^      0 

„9?aimunb!''  fagte  \^tic,  a(^  jener  mieber  ju  if)m  ^uriicf^ 
'.^    'gefel)rt   n)ar,   ,je^t   ^aft   bu  mir   etnen   gro^en   (befallen 
erroiefen;  ber  bofe   ^ub'  bort   t)at  mir  ben  erften  2pott 
angetan."  10 

„^o\t  ntu6  er  be§^alb  gerabe  noc^  nic^t  fein,  aber  bo^- 
l)a\t,"  entgegnete  9?atmunb,  inbem  er  mtt  bem  ^adtnd)  f^^ 
feine  §dnbe  abn)i|'d)te. 

„Ot),  ho§^a]t  finb  fie  atle;  ic^  fann  bir  gar  nirf)t  fagen,         '" 
roa^  id)  in  bie[en  n)enigen  3^agen  I)ier  g^elitlen  ^abe;  bu  15 
!t)irft  e^  aurf)   md)t  au^l)a(ten  unb  bann  ge^en  luir  mit=     /.  ^a 


fantmen.    ^ber  Dorficf^tig  miiffen  mir  ba^  anfangen,  (ieber 


greunb!"  ^  • 

ytun   erjafjlte    !^e^    feinem    neuen    @e{g|rten,   trie    er 
^^  bereit^   einen   gluc^toerfud)   unternommen   ^abe  unb   mt  20  ' 


betriibenb  berfelbe  Dereiteft  morben  wax.        ^  iu  ^'' 

„Q(i)    (efe   in    beinen   5{ugen   eine   ^ranlf{)eit/'   oerfe^te 

9f?aimunb  nac^  einiger  ^tit.    l^e^  erfdira!  unb  ftotterte:  ^^^ 
„3d}  bitte  bid)!"^ 
„^enn  bu  btefe  iiberftanben  f)aft,  wirft  bu  ein  frb^Ud)e^  25 

Seben   fii^ren.     3Benn  id)   bir   bie   ^ranft)eit  nenne,   bu 

toirft  mir  nid)t  glauben."     uv>co><^ 
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„3a,  D^aimunb,  id)  luerbe  bir  glauben.'' 
„T)Vi  lja\t  geimtDe^." 
„Dkm,  ha^  nirf)t,  aber  in  ber  -Q3,ruft"  — 
(5^   trat   ber   T)ire!tor  in   ben   <SaaL    Sr   griigte   !ii^( 
5  unb  blicfte  pritfenb  um^er.  ^. 

iKaimunb  trat  p  il)m,  nm  fid)  tjorjnftetten.  (Sr  ^ob 
bie  ganb  etma^  unb  tuarf  einen  ^ticf  auf  be^  3Jianne^ 
dltd)tt, 

^er  !^ireftor  reidite  fie  i^m  nid)t. 
10      „@inb  (Sie  biefer  9?aimunb?"  fragte  er. 
:^er  %|ragte  beia^le  e^,     A^r^'^'^^^'^^ 
„(Sie   ^aben   Qt)xt   ^^rjeit   gleic^   ntit   einem   @!anba(  .  "♦^ 
eroffnet!"  ■  j  /   '  . 
;*^'     9?aimunb  ftu^te,  offenbar  meinte  ber  ^ireftor  ben  !(einen 
15  ^onflift  mit  ber  @trumpfftri(fmafrf)ine, 

—  (Sr  l)at  un^   bie  ^opfe   jufammengeftogen  —  h)o(Ite 
ber  3n^9^  einnjenben,  hod)  er  fd)tt)ieg  nnb  fa^  ju  ^oben. 
^U-'       „gi:r  bie  3^^^^ft  t)erbitte  ic^  mir^  fo(d)e  ^uftritte,  fonff^l 
bleiben  njir  n\d)t  beifammen!"  n)arf  ber  !Direttor  noc^  l)in 
20  unb  DerlieJ  ben  ^aai, 

^J^aimunb  fc^ritt  betriibt  3um  genfter  unb  faf)  burc^ 
ba^felbe  ^inau^. 
Jm<  T^a^  alfo  njar  ber  (Snipfang  wn  bem  nielgerii^mten, 
menfcf)enfreunb(ic^en  :t)ireftor  be^  (anbmirtfc^afttic^en  3:n= 
25  ftitute^,  bei  bem  er  fo  warm  empfo^ten  iporben  tvav.  ' 
3Ka«  muB  fic^  ber  3}?ann  nun  t)on  it)m  benfen,  ber  i^n 
ou^  ©naben  in  feine  ^^nftalt  genommen  {)at! 
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„gaft  recf)t,  Ve^,  ic^  merbe  ^ter  auc^  ^elmraet)  friegen/' 
fagte  9?aimunb  ]n  jenem. 

,,3l§,  ha^  ift  gefc^ett,  bann  fa^ren  mv  t)eute  noc^  ab^ 
menn  bu  mill  ft!"  jubette  ©roBpfteger. 

—  3S?o{)in,  tortc^ter   3unge?  —  bift   iiberad   fremb!  —  5 
liefer   @eban!e  3og   burd)   bie  ^ttk  be^  ^urfc^en   unb 
fam  a(«  fofg^enie^  2i}ort  ^u  Sep  ^^pr     ■ 

h^'if^ovit  bu,  geimnje^  \:)ab'  id)  ntrf)t;  —  mein  3Se^  ift  —  ^ 
namen(o§!"  ol^  "  '  .      ,,,,. 

Sein  3Be^  ift  nametifo^?.  3^  biefetn  5lu^D\*ucf  (ag  fo  lo 
mel  Bdjiixitx],  i>a^  ©roBpfleger  fagte:  „Q(i)  oerfte^'  ^^^V 
fdjott,  bu  meinft,  iceit  bu  teine  geimat  I)aft."     •  7;^:::^ 

„®Iaubft  bu  benn,  e6  ift  ein  fo  groje^  UngtiTcf,  H)ettn 
matt  nirf)t  meig,  tt)o  unb  trann  man  geboren  ift?  Qd)  bin 
gerabe  fo  gut  ba,  line  bu,  unb  gerabe  fo  gut  'D^^enfc^,  mie  is 
ade  anberen  —  unb  '^'ilft  ^abe  ic^  am  Snbe  amf)  fo  t)iel." 

„2Bie  bift  benn  bu?  ^i^ft  tt)arft  bu  fo  beti:itbt  unb  je^t  y^ 
Iad)ft  bu  frf)on  mieber  unb  frfiauft  fo  gtiicfUc^  brein!"  '        '     U^ 

„Qa,  id)  ^ab'  mic^  n)at)rfcbeinli(^  iiber  ben  ^uben  bort  f 
j^^edrgert,  ober  iiber  ben  T^ireftor,  ireil  er  auf  mic^  bofe  20 
^  ift.    2(m  (Snbe  frf)i(it  er  mic^  l)eute  noc^  fort;  toiffe,  'I'e^', — 
aber  e§  mdre  mir   (ieb,  menu  bu  e^   ben   anberen  nic^t 
.  fagen   moflteft  —  ic^  .bin  bier   ai^   @o|t  unb   pljlt   !ein 
(^'c^utgetb.    (Sin  ®bnner   Ijat  micf)    beim   §errn  I^ireft^, 
"  empfot)(en,   t>ai   id)   mid)    ^ier   ein   irenig   au^bitbe.    !Da  25        J 
fommt  bir^  ^eute  gletc^  biefer  gad.' — ^  (5«  ift  gefc^e^en,    ^  ;■' 
unb  je^t  ift  e^  einmal  md)t  anber^." 
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^'U  '■■■  L/ 

„5Bie   boc^   bein  .'paar  tt)et$  ift  unb   lang;   auf  @f)re, 
meine  v^c^irefter  trdgt^  e^  aud)  m(i)t  Idnger.    5(uc^   fonft 
fie^ft  bu  fein  au6,  aber  §anbe  ^aft  bu  grobef  ^aft  getuig 
rec^t  arbeiten  miiffen?" 
5      „5^td)t  me^r,  al^  id)  fonnte/'  Iacf)te  9?atmunb. 
„^ie  alt  bift  bu  benn?'' 

„^t  nun,  fo  3trtfc^en  titer^el)n  unb  fieb^elin  \)txyxmJ' ^^^^^ i j^ 
„:Da  bift  bu  getDig  fitnf^e^n;  fd)au,  id)  bin  and)  fiinf*  >'^^ 
^el)n.    Unb  n}eiBt  bu  n)a6,  9^aimunb,  an  bem  Zao^,  tro  xoxx 
lo  burd)ge^en,  feiern  n)ir  bein  ©eburt^feft."^  * 

(5g  ujar  bunfel  getrorben  unb  man  Idutete  ^unt  9^aci^t*  *^ 
ma^(. 

Se^    unb    Df^aimunb    fagen    gufammen,    unb    'ta    fagte     ^ 
erfterer:    „§eute    fd)me(ft   ntir   erft   a(Ie«;    foflft   leben^    '^ 
IS  9?aimunb!  —  n^eigt  bu,  n)a«  ntic^  t)on  bir  freut?  bag  bu 
^,  •'  gleid)  bu  5U  mir  gefagt  l^aft."  j^^*^'^ 

„£)  je,  l^eute  lac^t  ber  ^aron   ^udmdufer   auc^,"  be* 
,  merhe  plo^Iid)  einer. 
'^^'T    „^ann  friegen  n)ir  ein  anbere^   ^Setter,"  Derfe^te  ein 
20  ^rteiter  unb  atleS  fa^  auf  ©rogpfleger  unb   fid)erte  ober 
(ac^te  laut.  /    i^ 

i^^,^**'''''"  »®ef)t  bag  bic^  an?"  fragte  ^aimunb  benfetben. 


„^a,  ja!    Unb  ujenn  bu  ntir  ben  ^urfd)en  bort  fd)opf*     .i 
beutetft/  fo  fdjenf  ic^  bir  meinen  beften  ^^od,"  lifpelte  ge^  ^-"^^ 
25  feinem  greunb  in^  Obr.-t<rv  T^V 

„3a,  ntugt  bu'g  benn  gleid)  fo  ernft  nel^nten?  fag'  it|m 
cine  hji^ige  ©rob^eit  unb  au6  ift'g." 
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„9?atmunb,  e^  gibt  gar  feine  ©rob^eit  in  Shorten,  bie 

fiir   ben  bort   grob  genug  metre;   er  ^at  einmal  meinen 

^ater  einen  (Sfe(  gefieipen."     p^jj^<ji 

^^^'„(5^rfurd)t,  meine  gerren!"  l)errfc^te  ^umftanget,  „Seine 

^I'-'^'^naben,  ber  gerr  ^aron  Don  ©utenljag  (egen  eine  @ene^ 

ralbeic^t  ab!"  j/^    j ^U  ^Ul'^^ 

SBar  ha^  luieber  ein^  ^rauornfen  unb  ^cinbeffatfc^en ! 

„@alIo/'  fagte  ^<Raimunb,  M  ge^t'^  ja  luftig  ju!"     '     ^JU 

„Unb  ba^  Tt^nnft  bu  luftig?"  oerfe^te  l^e^*  entriiftet  ^*''*^ 

„5Ker  boc^   ber  ^DJeue  fein  mag?"   fragte   ber  flatter*  lo  ^,f 
narbige  feinen  ))lad)hav,  inbem  er  auf  ^aimunb  beutete.  Ip^"^ 

,,'^a^  fagt  er  nic^t;  n)of)l  gar*^  ein  oer^auberter  ^dnig^* 
fo^n!"  •    .  -        ,• -^ 

»3ci/  i^/  ^i^  Dern)unfd)ener  ^rin^!" 

,,'Der  t)ern)un}d)ene  ^^rin^!"  )d)rie  bie  (gtrumpfftricfma^  15 
ferine  unb  getgte  auf  9?aimunb. 
U'^    „eiet)ft  bu,  je^t  ^aft  bu'^  auc^!"  raunte  ?e^  biefem  in 
^  bie  D^ren  unb  a(Ie  frf)rien  nun:  „I)er  Dermunfc^ene  '13ring' 
®uten  5lbenb,  t)erraunfc^ener  '^^rin^!  n)ie  getjt'^?"  ,  ,  ./ '^^ 

„SKie  jenem^  uer^auberten  ^dnig^fo^n  im  DJMrc^en,  bem  20 
bie  (gfet  ben  ^benbgru^  brad)ten/'  oerfe^te  O^aimunb  fc^nefl.    ^Xm 

T)a  braii)  liber   biefe^  Sort  ein  toa^rer  ^eifall^fturm  "'^^ 


lo^,  ber  T)ireftor  felbft  flatfcf)te  in  bie  §dnbe  unb  rief: 

„^raDo,  ^aimunb,  fo  rec^t,  nur  immer  mit  g(eid)er  9}2iin3e 

U'-'lururfgega^U;  bag  bringt  ?eben  in§  gang  unb  erjtidt  gim^  -25 


perlic^e  (Stnpfinblic^teiten!"  — ^r-''''       <-■  ^ 
V'^'    vO^^t   tt)eiB  W^  trie  man'8  mac^en  mu§,"  fagte  be^ 
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anbern  Xage^  Diaimunb  3U  !i?e^.    „3d)  bin  geftern  iiber 
mid)  felbft  erfc^rocfen,  wie  mir  ba^  berbe  SSort  ^eran^^ 
fut)r,  unb  hod)  ipar'^  ba^  recf)te." 
„3a,  unb   e§   mar   meine   grd^te   greiibe,  mie  bu  ba^ 
5  Sort  gefagt  t)aft,    5lber  mirft  fet)en,  man  mirb  bid)  je^t 
immer  ben  Dern)unfd)enen  ^rin^en  nennen."    ^tic  \a^  fei* 
nen  greunb  an  unb  fu^r  fort:  „%btv  ganj  unret^t  ^abtn  -^'^^^ 
fie  nic^t.     Qtncx  oern)unfd)ene  '13rin3,  Don  bem  mein  Skater 
in  @uten^ag  bie  @efd)ic^te  lueij,  fie^t  gerabe  fo  au^  mie 
10  bu!" 

©ro^pfleger   mar   faft   ein  anberer  getrorben.    (Sr  mar 
immer  um  ^aimunb  unb  menu  i^m  biefer  fUr  DJiomente 
^.^  ^  abt)anben  !am,  fo ,  ging  er  burd)   alle  (Sdte  unb  @arten= 
*\   ftric^e  unb  fuc^te  feinen  greunb.     ^^t'ur  mit  bem  fprad)  er, 
'    15  unb  wa^  9?aimunb  fagte,  ba^  fanb  er  fd)on  unb  gut  unb     ,  / 
oerftanbig.     "it^  unternaljm  nic^t^,  o^ne  it)n   gu  fragen;  '*!,„/ 
and)  alle  i^efjraufgaben  mac^ten  fie  jufammen.  ,  -  m 

Uber   bie    ^anbn)irtfd)aft   maren   fie   mo^I   oft   geteilter'^ 
.A«^'  3(nfid)t.    9?aimunb  t»erg(id)  immer  mit  ben  SJJet^oben,  bie 
20  er  in   ben   n)eft(id)en   ©egenben  erfa^ren  t)atte,   md^renb 
©roBpfleger   nur   ba^   fitr   gut   fanb   unb   ai^   ba^   befte 
riiljmte,  ma^  in  ®utenf)ag  gang  unb  gabe  mar.    (5r  drgerte 
fic^,  menu  'JJaimunb  fagte:  „3^r  Dberldnber  biirft  end) 
ir.     gar  nic^t  gro;^  mad)en;   it)r  feib  gegangen,  fo   meit  man      X 
^    25  end)  gefc^oben  t)at,  unb  benfelben  ^flug,  ben  bie  ®uten* 
t)ager  oor  ^meitjunbert  3:a^ren  ge^abt,  ben  l)aben  fie  ^eute 
noc^.     ,,T)od)/'  fiigte  ^Raimunb  ftet^  I)in3U,  ..bein  33ater  ift 


,A^ 


7 


Dcr  £er  ron  (Sutenf^a^j  39 

oerniinftiger,  wenn  er  felbft  aud)^  nod)  feine  neuen  2amen^ 
eingefiil^rt  t)at,  fo  fet?t  er  bodj  einen  juitgen  ^BilbUttg  in 
einen  frudjtbaren  ©arten  unD  Id^t^  i^n  pfropfen,  uni  il)Ti 
bann  oerebelt  irieber  in  bie  ^eimat  ju  oerpflanjen.  Tae. 
mirb  nod)  eine  gan^  eb(e  -^aumgattung  geben,"  5 

,/I^u  bift   aber   bed)   niel    gefdjeiter,   al^   unfer    2d)uU 


meifter  in  ©uten^ag,"  t)erfet3te  I'e^*  auf  berg(eid)en  '<Heben.  — -  i 


(^0  oergmgen  ^age.     Ve^*  n>ar  ru^ig  unb  Ijeiter  gemor- 
ben;  nur   immer   gegen   :Ubenb,  menn  bie  Sc^atten   (ang  ,^ 

murben,  unb  bie  man  im  2aak  bie  Vampen  ange^iinbet,  lo 
^atte  er  nod)  feine  bbfe  Stunbe.     Ta  bad)te  er,  nne  jec^t 
in  @utent)ag  bie  3onne  f)inter  ben  ^erg  finft  unb  man 
bie  le^ten  gul)ren  §erbftriiben  l)eim  ikljt  unb  fid)  bann 
gum  ^rautabfdjueiben^  um  bie  eingef)eimfte  gruc^t  gufam^ 
menfe^t  unb  babei  allerlei  Bd)mnk  mad)t.  —  Tae  meip  15 
^aimunb  aber  bod)  nid)t,  n)ie  ba^  fd)dn  ift  —  bac^te  fic^      ^     K 
ber    3^^9s  —  ii^"^  barum   fann   er  mid)   nid)t   oerfte^en,     ''' 
menu  ic^  i()m  oom  Cbertanb  erjd^te  unb  am  l^nbe  mu§ 
id)  bod)  noc^  allein  l)eim.  — 

„5Billft  bu  nid)t  einmal  mil  mir  in  Ue  Btabt  get)en?"  20     ^ 
fragte  9?aimunb,  ale   Ve^*  eben   mieber  einmal  in   triiber 
i^timm.ung  mar.     / 

„(Si,  laB  mic^,  auf  ben  ^at)n^of  biirfen  mir  noc^  nic^t." 

n^lun,  menu   bu  nid)t   midft,   fo   gel)e   id)   adein,  aber    ^  .  1, 
fonft  t)dtte  id)  bid)  bitten  luollen,  mir  untejmege  einmal  ^25  '' 
red)t  niel  oon  @uten{)ag  gu  er5df)(en,  an  ben  Sinterabenben 
mu^  e^  bort  bod)  gemiitlid)  fein?" 

Cc.  'I  ^ 
I 


f 


40  Dcr  £er  v^on  (SutcuE^a^ 

3e^t  tierfprac^  ©roBpfleger   augenblicfUd),  baB  er  mit* 

get)e    unb    begann    fogleid).   mit    einer   ^efdjreibung    ber: 

„9?ubenoefper,"  bei  iDeldjer  man  bivJ  ^mdlf  UI)r  aufbleibe 

i  unb  bie  furd)terUd)ften  $Rduberge}d)td)ten  fjore;   ba  I)abe^ 

5  ber  33ater  oft  bie  @efd)td}te  t»om  Devmunfdjenen  ^rin^en 

erjd^lt.     Unb  5(nna  finge  immer  ba«  V'ieb  nom  ^filger^^ 

mann  unb   bie  .^nedjte   geben  $Rdtfe(   auf.  —  O,  ba  iDar 

ber  3unge  luieber  in  feinem  gal^rmaffer. 

%m  ndd)ften  3J^orgen  fam  ein  ^rief  Don  @utenl}ag  unb 

lo  ein  breiter,  runber  fallen,  an  @ro§pf(eger  abreffiert. 

„$Ratmunb,  O^aimunb,  bie  932utter  fc^reibt  mir  unb  fie 
^':  fd)icft  einen   5iaerl)eiagenftril|I/  ba   mirft   bu  fe()en,  ujie 
gut   fie   bacfen  !ann.    (gie   {)at  \>a^   befte  iBrot   in   ganj 
@uten{)ag    unb    menu    £ird)n)eit)^   ift   unb    ber    T)ed)ant 
IS  fontmt,  ld§t  ber  gerr  ^farrer  immer  bei  un§  bacfen."  c- 
l^e^  offnete  ben  fallen  unb  jog  einen  ^rotlaib  ^ertjor, 
Y      ^^^it  unb  t)0(^  unb  non  fbftlic^  brauner  garbe.   '^" 
Jl^l        „®elt,  bu  I)aft  noc^  f einen  fo(d)en  5I(Ier^ei(igenftri^(  ge^ 
fet)en,  9?aimunb?"  ^  /  - 

20      Diefer  oemeinte,  er  miffe  iiberf)aupt  nid)t,  \m^  'ba^  mit 
bem  ^Ker^eitigenftri^l  fei. 

„1^Qi  bift  bu  einmal   einfditig/'  fagte  ©ro^pfleger  unb 

l^'     belef)rte,  baB  i^  Obertanbe  5U  5UIer()eiligen  jeber  ^ienft* 

bote    unb    §au^genoffe    t)on    feinem    §errn    einen    l^aib 

35  SBeiBbrot   befomme,   ben  er  Derfaufen   ober   ju  beliebiger 

3eit  effen  fonne.     Da5  fei  ber  3((ler^eiUgenftrit^I. 

:Dann  na^m   ^^e^   ba^  ©ebdcf   in  feine   beiben  §dnbe, 
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(egte   e^  t)or   fief)  auf  bie  .^nie  unb   i'a()   e^   (ange   an.  — 

5l(fo,  bu  fommft  doe  ba^eini,  bid)   ^at  metne  SDMter  ge* 

bacfeit  unb  meine  2cf)n)efter  auf  ben  §dnben  getragen,  e§ 
^^  ift  bocf)  f^obe,  ba^  man  bic^  igt.     5I6er  ber  ^Kaimunb  foil 

eg   iriffen,  tt)ag   man   in   G)utenf)ag   fann.^  —  igei   biefem  5 
L^'*^  ©ebanfen  offnete   er  fein  Xafc^enmeffer,  macf)re  mit   ber 

^ptt-e   iiber   ben   Vaib    ein   .^reu^^eic^en   unb   fcf)nitt   if)n 

mitten  aueeinanber. 
„Bo,  (ieber  ^}^aimunb,  bae  fcf)enf  icf)  bir/'  fagte  er  unb 

^ielt  bem  greunb  bie  eine  §dlfte  entgegen.    ^^.^^.-^  ■        w  ^>. 
!t)iefer  Iacf)te.     „@(aubft  bu,  ba^  icf)  ein  i^ieffra^  bin? 

Cber  XQoA  foff  ic^  mit  biefem  9^ieienbrotftiicf?     3cf)   ^ab' 
y^ja  o^ne^in  genug  5U  effen  ^ier,  bu  tt3ei§t,  id)  nebm'  nic^t 

einmaf  meine  Semmef  ^5um  grii^ftiid.^' 
I)  ^    Se^  309  feine  ganb  mit  bem  ^rote  langfam  juriicf  unb  15    •^ 

fpracf)  !etn  55^ort.    £^ne  einen  ^iffen  ^u  Derf often,  (egte 

er  \i\t  \\Qt\  .f^dfften  in  feine  ?abe.  -  ju 

9f?aimunb    f)at   ibm   ba^3   -Q3rot    tion   ba^eim   i^erf^md^t  ^^^Jf^ 

unb  ^at  eg  mit  bem  Gffen  im  3^fti^^i  t)erg(i£^en,  ja,  er   ^^^'^ 
tJiy'ix^^  biefeg  fogar  bem  5{fferl}eifigenftrit>(  oor.     ^ag  roar  2c 
^i^eine  Sc^marf)  fiir  if)n  unb  fiir  feine  iDhitter  unb  fiir  ganj 

@utenf)ag. 

Sett   biefem    3^M'rf)^^fii^^   rebete    (^ro^pffeger   tagefang  ^^^^^^ 

tein  Sort   3U  feinem  greunb,  ja,  er  na^m  fief)  t)or,  gar    „  ; 

feinen  greunb  me^r  ju  iDolIen,  auger  in  ©uten^ag.  25 

2Iber  eineg  92acf)mittagg,  a(g  ber  Xireftor  \:)\t  3og(inge  5U 

ben  @ecfen  §inauggefi:f)rt  ^atte,  um  eine  %xX  ^<xv.Xi  gegen 

6^  [y.jKjr  x^:^  L^f. 
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bie  nod)  iDeibenben  ^^^\t  ber  5^acl)barfii)aft  ^u  fled^ten  — 
fagte  9?aiTnunb  plot^Ud)  ju  ©ro^pfleger:    ,,'I^u  bift  eigent*  (^ 
(id)  t»on  §ou^  au^  em  Seu  geiDefen,  ba  ^at  man  btr  bei 
ber  Xanfe  ba§  X  fiir  ein  U  gemad)t^  unb  e^  ift  ein  ^'e^ 
5  au^  bir  geuiorben." 

®ro6pf(eger  mugte  lont  auflac^en.    DMn  mar  alle^  n)ieber 
gut.  ^^•u»**> 

„^e^,  n)tr  follen,  betior  noc^  ber  ^c^nee  !ommt,  mitfam- 
men  einen  ?(u§f(ug  in^  ©ebirg  mac^en/'  fagte  Oxaimunb, 
lo  „unb  ba  ftetgen  trtr  auf  ben  ^bc^ften  -^erg,  ben  e^  gibt, 
nnb  fc^auen  in  ba^  Cberlanb.'^  ^^^^^ 

Slti  mar  babei.    ^^|m^ 

„5lber  uiei§t  bu,  iba^  gut   metre ?"   fufjr  9xaimunb   fort, 
,,menn  bu  noc^  ABrot  t)on  beiner  5}^utter  {)dtteft,  ba^  fdnnten 
15  mir  mitne^men,  meit  mir  t)or  ^(benb  nic^t  ^eim!ommen." 
J>      „3a   freilic^    l)ab'    id)    nod)    ^rot/'    fagte    ©rogpfleger 
freubeftrat)Ienb,  „ic^  {)ab'  bir^  auc^  nod)  nid)t  einen  ^iffen 
angeriit)rt  unb  ^joXit  e^  oerberben  laffen.'' 
Unb  am  ndc^ften  eonntag,  nad)bem  grdulein  Xorotf^ea 
20  ba^  Xifd)gebet  jum  grit^ftitcf  gefprod)en  \^^iit,  fagte  -53um* 
ftanget:   „%i  e§  ma^r,  baj3  ber  ^aron  T^udmdufer  unb 
ber    t)ertt)unfd)ene    'frin^    t)eute    mitfammen    in§    @ebirg 
ge()en?" 

„I)ann  mollen  mir  ben  §errn  !I^ireftor  bitten,  bag  mir 
*'25  fie  begleiten  biirfen/'  meinten  anbere. 

„C>  bie  finb  lange  fd)on  iiber  a((e  ^erge."^ 

Um  biefetbe  3^^^  maren  unfere  beiben  greunbe  mirftic^     ^"''^ 


,,^ 


Jj" 
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fc^on   lueit   t)om   ^nftitut  unb   jogen   bereit^,   Me   ©bene  ]f 

Winter  fid^  (affenb,  burc^  eine  :^ert3fd)(uc^t.    ni^''''^  ^ 

©roBpfleger  wav  im  (|ya(j(en.    Sr  befc^rieb  ©uten^ag 

unb  feitt  (SIternt)aue  unb  tjerfcfimieg  nic^t,  ha^  fein  i8ater    •  /-i  J 
k'      ber  ange[e^en]'te  ^auer  in  ber  ganjen  ©egenb  fet.    (5^  ^^ 
^'gab   au^   in  ©uten^ag    D^eiiejungen.    !5)a   befap   V^e^en6  /^\^ 

3Sater  eine  Sinbmiifjle  mit  eifernem  9?dbertt)er!  unb  eine   ^""^ 
»  ^  ^refc^mafc^ine,  bie   ein^ige,  bie   in  ber   ®egenb   rvav.  — 
^  gemer  ergaf^lte  \^e^  t)on  feiner  ^inb^eit  unb  trie  'oa^  oft        •  / 

fc^dn  geujefen  fei  im  gifc^fang,  ober  ujenn  fie  junge  §unbe  lo 

befomnten  ptten. 
„5lber  fc^tec^t  bin  id)  gemefen,"  fu^r  ber  -Junge  (eifer 

fort,  „9?aimunb,  \)a^  rent  mid)  fo  oft,  fo  oiete  §aare  id) 
w'     auf  bem  gaupte  ^ahc  —  ic^  wax  fo  eigenfinnig  unb  grob 

gegen  meine  (SItern,  unb  meine  (SItern  finb  fo  gut  unb  15 

bie  (^d^ttjefter  and),    5lber  einmal  —  ad)  ja,  bu  mirft  mir'^ 

n\d)t  glauben  moKen,  iRaimunb  —  t)a  \)aht  id)  %nna  mit 

^   einem  ^rett  gefcf)(agen,  baj  fie  3U  -^oben  gefallen  ift.    ^it 

;^^'h)ar  bamat^  noc^  ftein  unb  tuir  ^aben  gemeint,  fie  ftirbt 

ifA   un^/  njeil  ic^  fie  am  £fipf  getroffen  \)aht.    ^d)  glaube,  20      h 

II' 

fie  iueiB  nic^t^  me^r  baoon,  fonft  fdnnte  fie  unmoglic^  fo 
gut  fein  mit  mir.    Sie  ^at  fet)r  genjeint,  al§  ic^  t)on  \>a'  -   ,    , 
(l^eim  fortging,  aber  id)  mar  bamal^  noc^   ein  9tarr  unb    Ir^ 
'^'^^  l^abe  mic^  gefreut,  "ba^  id)  fort  fonnte.    ^d)  \)aht  'ba^  ber 
^d)Vot\itx  avid)  fc^on  gefc^rieben;  fie  antn)ortete,  ic^  foKte  25 
mir  nic^t^  bitu^  macf)en,  fie  mii^ten  fc^on  alfe,  bag  id)% 
gut  meine.    5(ber  fd)Ied)t  mar  ba^  oon  mir,  gelt,  9?aimunb?" 


/(LtJ 
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iHaimunb  fcf)mieg  (ange;  enbUd)  aber  (egte  er  feme  9?erf|te 

auf  ©ro^pfkger^  ^d)u(ter  utib  fagte:    „^c^  meij  nid)t,  ob 

ic^  bid)  gan3  oerftanben  l)abe,  aber  iuenn  id)  nad)ben!e,  fo 

bift  bu  fimf3el)n  -3at)re  fo  I}ennat(o^  gemefen,  \vk  id);  erft 

5  je^t  I)aft  bu  betne  geimat  gefunben,  bag  l^eigt,  bu  bift  gum 

^'  ^etDU^tfein  berfelben  gefommen," 

„3c^  it)ei6  nid)t,  line  e^  ift/'  entgegnete  ^e^v  „aber  bu 
-J   I)aft  immer  gauj  ueue  ©ebaufen,  unb  luenn  bu  fie  au^^     •.     . 
/A  fprid)ft,  fo  iDunbert  eg  mic^,  ba§  id)  nid)t  aud)  fc^on  bag^  "''<■ 

10  felbe  gebac^t  ^abe.  —  ^e^t,  trenu  bu  trillft,  ^Raitnunb,  fo 
xji^  fe^en  iDir  ung  ba  nebeu  ben  ^ad),  effen  ein  <Stit(f  ^rot 

unb  id)  merbe  bic^  bann  um  etwa^  bitten."  ajIi^  /v  / 

^^      „einb  fie  alle  fo  ^oflid)  bei  eud)  im  Cbertanb?"  lac^efte  -/-^ 
^aimunb,  „nun,  unb  um  tva^  mU\t  bu  mic^  benn  bitten, 
15  roenn  wix  ba§  ^rot  effen?" 

„3ei3t  fenne  ic^  bic^  fc^on  fitnf  So^en  unb  o^ne  bid) 
'^*" '  ^atf  xd)'^'  nidjt  auggeljatten.    Senn  id)  einen  -^ruber  fj'dttt, 
fdnnte  ic^  i^n  nid)t  tieber ^Ijaben,  aU  bid);  —  unb  boc^  — 
^   id)  fiird)te,  bu  ^ibft  bii^'  nur  aug  ^arml)er3ig!eit  mit  mir  i^^H^ 
20  ab.    T)n  miigteft  ja  jeben  @rafen  gum  greunb  befommen,  '^'  ' 
menu  bu  moKteft,  bu  bift  mvUxd)  mie  ein  t)ertt)unfd)enei 
^ring!" 
?e^  n)ar  bei  biefen  QBorten  ganj  rot  gemorben  unb  alg^ 
.    er  nun  fc^mieg,  fagte  9?aimunb:   „3:el^t  l)aft   bu  imr!(id| ' 
25  red) t  einfdltig  gejebet,  ^tjc,"  /jul.';. 


d)  qan;  bumm:  f( 


„Qa,  bu  mad) ft  mid)  and)  nod)  gan^  bumm;  fag'  mir  bod^ 
Ttur  einmat,  ujer  bu  eigentUd)  bift;  ergd^Ie  mir  bein  Seben!" 
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„^a   mtrft    bu   \va^  9^e(i)teg   ^ijren.     Sc^au,   id)   l)dtte 
bir'^  fii)on  lange   er3a^(t,  aber   treU   bu  tmmer   ]'o  @ott 
:t^**^fJtDtxi  trad  ©roBed  in  mir  l)aben  troHteft,  fo  irar  ed,  ic^ 
i^muB  fagen,  peinlic^  fiir  mic^,  bir  3U  fagen,  ba§  tc^  ein  J 

^ *' S3ettelf inb  bin.  ^cf)  ^abe  fo  eine^  gan^  bunfle  (^rinnerung /i^^ 
in  mir,  t)on  einent  bleic3^en  Seib  mit  langen,  f(^n)argen 
gaaren/  rvtidjc^  micf)  trug.  !r)a  niar  eine  ^eit,  in  it)e(d)er 
iiber  mir  immer  ein  ^aum  ober  ber  blaue  §immel  toav. 
Slber  id)  meig  nic^t,  ift  bad  irirflic^  getrefen,  ober  ^ab'  ic^ 
einmal  fo  einen  5:ra:lm  ge()abti/aber  bann  mdre  t)a^  ber  10 
eingige  !i:raum,  ben  ic^  nic^t  oergeffe.  —  ^ag  (^rfte,  toa^ 
sJ^^)  beftimmt  t)on  mir  njei^,  ift,  ba^  ic^  mit  einem  9?^ann, 

ber  auf  einer  gro^en  SBeibe  33ie§  |ittete,  in  ben  Sdlbern       "^^ 
^erumging  unb  nur  fiir  bie  DZac^t  mit  if)m  in  einer  ^re,t= 
rj^  ter!)iitte   fd)(ief.     5lber   ber  3}?ann  fagte  mir  oft,  "i^a^  er  15 
nid)t  mein  5?ater  unb   bie  gittte  nic^t  mein  ©eburtdort  '^^^ 
fei;  er  \)Ciht  mid)  einmat  an  einem  (Sommermorgen  im 
SEBalbe  unter  einer  alten  (|i(4e  gefunben;  er  be^alte  mic^  c-^^ 
^  nur  au§  :Q3arm^)er5ig!eit;  id)  mu^te  \\)vx  't^a^  33iel)  f)iiten 
f)elfen.    3m  Sinter  fatten   irir   fein   35iel)   unb   !amen  20 
uU^-felten  au«   ber  giitte.    SQZein   ^^fleget)ater   I)atte   allerlei  a-^*  y^ 
^^5)^  ©yS^^  ^"^  ^f^^  te^nen  unb  and  biefen  .gbtjern  fc^ni^te       ' 
er  gerrgottln.^    3c^  ^atf  il)m  babei  unb  ^abe  au(^  ganj         . 
'     -  allein  einen  gemac^t,  aber   biefen   brac^te   ber   §aufierer,  f' ^^ 
ber  un^  bie  ^Dinger  abna^m,  trieber  guritcf  unb  fagte,  er  2^2^^ 
bringe  i^n  ni^t  an,  meil  bie  J^dnbe  am  ^ru3ifi^  fo  bi(l   --^j 
njdren,  trie  bie  :^ruft,  unb  auf^  bie  D^afe  ^dtte  ic^  auc^         ^ 


C^ 
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U   t)ergeffen.  —  A)arauf  ftellten  mir  ben  ini^GUtcfteTt  gerrgott.^'^**'*^ 
auf  ben  §auMltar  unb  nenic^teten  t>or  bemfetben  nnfer  . 
Wovc^tn-  unb  5(benbgebet.  —  (5ine^5  5lbenb^  aber  —  ba§ 
mar  im  eomnter  —  al^  njir  t>on  ber  ^Ilm  in  unfere  giitte  M-*^^ 
5  3urii(ifel)ren  mollten  —  ja,  ?e^',  ba  fanben  lutr  feine  §utte 
me^r,  aber   bie  fo^Ien   glii^ten  unb  raurf)ten  nocf)  —  fie 
*/   Wax  un^  niebergebrannt.  —  ^d}  fel)e  ben  9)Mnn  nocf),  iDie 
'      er,  bie  §dnbe  auf  bem  9?it(fen,  baftanb.     ^Ib^^Iic^  fagte  \ 

er:   (5i  tt)a§,  e^  ift  einmat   fo,  unb  jelpt,  ^unge,  braten 
lo  n)ir  un§  ba  an  ber  ®Iut  ein  paar  ©rbcipfel  jum  9^ac^t*  f^^^ 
ma^n  —  2Bd^renb  mir  aber   bie   (Srbd^fel  afeen,  be(e()rte 
mic^  ntein  'J^flegetater,  ha^  er  mid)  nun  nicf)t  met)r  be- 
nM*^"  fatten  !bnne,  fonbern  felbft  irgenbmo  in  ben  ^ienft  treten  ' 
mitffe.^3rf)  fodte  nur  getroft  unb  mit  ®ott  in  bie  $Be(t 
15  ge^en.  —  eo   ging   ic^   in  bie  2Be(t,  Se^,  aber  ic^   benfe 
alle  3:age  an  ben  guten  Tlann,  er  1:)attt  graue  ^aave  unb 
•**^'  biete  gurc^en  auf  ber  (Stirne./—  ^d)  bin  ^inei  Xage  ge-     >i^ 

ttjanbert,   ha  Ijaitt   id)    am   britten   in   einem   'f f arr^ofe,  *^  ^ 

k^  in  bem  ic^   einfprad),  eine   gro^e   gWube.    Q6)  fanb  im 

20  Sc^fafftitbd)en,  ba^  mir  ber  freunb(id)e  ^farrer  angemiefen 

§atte,    einen   ,^errgott    tion   meinem    ^it\)mttv.     ^annft 

mir'«  fc^on  gfauben,  t)or  biefem  .Qru^ifi^  ijabt  id)  ha^  an- 

A«^  bdd)tigfte  (^tbet  in  meinem  "['eben  getan,  unb  —  ba  mug 

i>^   mir    t)o((ig    fo    gemefen   fein,  luie    bir,  menu    bu  in    ber 

25  X;dmmerftunbe  an  ©uten^ag  benfft.  —  Den  anbern  Xag 

nun  l)ab'  id)  ben  v?)errn  ^farrer  gebeten,  hay^  er  mir  ha^ 

^TUjifi^  fd)enfen  mbc^te;   id)  mode  e^  mitnel)men  in  bie 


^ 
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toette  2Be(t  ^um  2{nbenfen  unb  gum  Segen.    3c^  erjdljlte 
bem  ^T?farrer  meitie  @e|d)icf)te;  barauf  faBte  er  meine  §anb 
unb  fagte:  ,311^9^/  ic^  ^^fj^  ^^^fe^  f)bl5erae  -Silb  tiic^t  fort  ^'^^ 
unb  bid)  and)  nid)t.     G^  tft  une  t)ier  im  Crt  ber  9J2eBner  *  'i^^ 
geftorben;  mtKft  bu  ^ur  93^ef]e^  unb  ^unt  2(t)e^  (duten  unb  S '^'*^ 
■    auf  bem  (Ef)or  ben  :^^ba(g  treten?'   ra^5  irodte  tc^  unb  .'^^"^ 
fo  bfteb  ic^  beim  '^^farrer.     l^tx  ^farrer  mar  ein  (uftiger 
unb  prafttfcfjer  5!}?ann  unb  a(^  id)  eine  3^^t  bei  i^m  trar, 
fagte   er   einmat   ^,u  mir:   ,3unge,   bu   bift  ein  gefernter 
gerrgottmad)er,  mad)'  mir  bie  meinen  aud)!|  Unb  er  brad)te  lo 
mir  Cbfaten  unb  ein  runbe^  Stemmeffer,  unb  5^i^  mir, 
mie  tc|' bie  53(attd)en   ^5U  §oftien^  au^!>5uftec^en  \)^ht.  — 
5)et3t  ^atte  ic^   ben  ^'euten   fd)on  ^n^ei   ©ottungen   §err= 
''^gbttln  geli^^rt,  bie  eine  ^um  Slnje^n  unb  bie  anbere  gum 
(Sffen  —  unb  nebenbei  fd)e(Ite  tc^  mit  ben  ©Imfejt."  >'-■■■" \<,   j.^, 

„3ar  i^un,  trie  ift  benn  'td^'?"  voax]  ®ro6pfteger  ein, 
„id)  ^abe  immer  gemeint,  bie  §oftien  fommen  au^5  9^om.'* 
SO^eine  9)?utter  ^at  mir  oft  er5d§(t,  bag  am  ®rlinbonner^?tag 
bie  (^(ocfen  nac^  5^om  getjen  unb  am  ^arfam^tage  t)oII  mit  C 
goftien  mieber  guriidfdmen."  20 

„5lber  fd)au,  \>Ci  ift  beine  — "  9?aimunb  l)ie(t  ein. 

„5^un?  3ett  nia^  f)aft  bu  fagen  moKen?" 

„TOd)t^,  nid)te;    mdreft   bod)  n)ieber  bbfe  geniorben. — 
3nbe§,  immer  ^ab'  ic^  mit   bem  ?duten  unb  §errgott(=  '  ' 
macbe^n  boc^  nid)t  ',u  tun^  ge{)a&t  unb  ba  t)ab'  id)  in  ber  25 
freien  3^it  bie  2d)u(e  befud)en  biirfen.     5((^  ber  ^?farrer 
(at),  hci]^  id)  ba  flei^ig  ttiar  unb  ipeiter  fam,  [)ai  er  mir 
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^nd)tv  gelteljen  unb  ha  l)ab'  id;  immer  fe^r  met  gelefen. 
Qd)  ):)aK§'  gar  n\d)t  gemeint,  bag  bie  Selt  etn  fo  tnert* '  " 
tDiirbige^  A^'m^  ift,  bi^  id)  ba  adeS  fel)e.  —  5(d)t  3^^^^^ 
bin  id) .  bir)  betm  ^farrer  gemefen  unb  bin  hex  i^m  gattj 

fitf^  S  ge)"d]eit  getnorben.     5Iber  einmal  —  ber  gerr  ^farrer  tear 

in  einem   ^;)i ad) bar^borf   auf   ^ird)iDeif)  —  muBte  ic^   ha^       / 
§au^  pten.    :i}a  ging  ic^  in  fein  Sc^reibjimnter  unb  fa^    "'^ 
mir  eimnal  redjt  alle  331tc^er  an,  bie  er  \)attt,    ^a  fanb 
ic^  bir  auc^  ein  gan^,  fleine^  ^Udilein/  ba^  l)ah'  x^  burd)= 
lo  getefen.    Unb  nun  l)ab'  ic^  ben  WUxxn  nxdjt  me^r  fo  red)t 

ifc^    lieben  fonnen,  it)ie  bi^^er,  unb  er  tvav  hod)  mein  greater       ,/ 


So^ttater*    (S§  fant  auf,  toa^  id)  ^eim(id)  getefen  unb  ic^. 


muBte  ben  ^farrI)of  unb  ba^3  !l)orf  t)er(affen.    Qd)  h)an* 
berte  tcieber  unb   lernte  auf   meiner   SBanberfdjaft   einen 
^•^5  ^erf^arbeiter  fennen,  ber  mid)  bei  feinem  53eru)atter  auf*' 
^*^-"'  fit^rte.    Qd)  mn^tt  biefem  gef alien  ^aben,  benn  er  beiiielt'^Jj 
i^//  mid)    bei    fic^   unb    befd)aftigte   mid)   in   feinem    ©arten, 

ed)bn  inar  biefe^  Strbeiten  bei  ben  ^dumen  unb  ^lumen   ,  ^at 
^<.c*C^  unb  gru^ten,  unb  ic^  meig  nid)t,  wit  ba^  !am,  mic^  f rente  \.  ^ 

20  adeg,  ma^  ic^  onfa^.    I^a  i^ar  ber  gelbbau,  bie  ^ienen*'^^ 
^iud)t,  ber  Sifen^ammer  unb  air   ba6  l?eben  unb  Seben  ^"^ 
um  mid)  —  unb  ba  bad)te  id),  id)  moc^te  bie  ^anbtt)irtfd)aft 
ftubieren!    3n   ^^^^   2Bod)en  barauf   fagte   ber  33erU)a(ter 
IVL  mir:   3^^  mitBte  n)a§"^9?ec^te§  fiir  hid),  9?aimunb,  bu 
25  follteft  bie  2anbtt)irtfd)aft  ftubieren!  —  3^/  ^^^  ^tire  fret^^ " 
lid)  fd)bn  unb  trenn  ic^  reic^   trare,  fo  tcif  id)'^.  —  Unb 
id),  fagte  ber  ^ermatter,  toje  eg  on  beiner  <BttUe  and)^ 
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toenn  id)  nidtjt  reid)   ircire;   id)  bate  injen^  einen  braDen        y^ 
3)knn,  einen  @utebefi^er,  QBerfedermalter,  ober  fo  jeman^  ti^ 
ben,  baB  er  mid)  ftubieren.  lieBel^  —  Tu  fannft  bir  benfen, 
I'e^,  tc^  fa^  ben  iDMnn  eine  $^ei(e  nur  fo  an,  ba  tarn  mir    ^^^ 
u-'    auf  einmal   ber  SJhit  unb  id)  plat^te  tieraue:   3a,  taffen  5 

vSie  mid)  ftubieren,  §err  i-enralter!  —  Ter  D32ann  Iad)te. 
^'   (Egater   fagte  er:    G^^^S^r  ^   ^c^^^  ^ii^^^   9^^^^    jvreunb, 
"^ber  einem  riif)mli(^  befdhnten  ranbtt)irtfd)aftlid)en  ^i^Uitute         VI 
ale   ^ireftor  norftet)!;'  ee  miiBte  fefir  fc^ief  gelien,  ir>enn  ^,  ^j, 
i4  bid)  bei  biefem  93hnne  nid)t  urn  ein  ©erincjee  unter==  10^ 
brdc^te.  —  Unb  fo  inar'e  unb  fo  nmrbe  e^5,  unb  fo,  ver,      y 
ift  e^;  —  auf  biefe  Seife  bin  id)  5U  bir  gefommen."  a.-'^'^V'/ 

^ej  ^atte  n)df)renb  ber  cjan^en  (fr^dtitung  in  ben  QBilb-   ^^T'/ 
bod),  ber  in  ber  2d)Iud)t  raufd)te,  ^inobgeftarrt  unb  fd)ien'^ 
$Raimunb^5  2i?orte  faum  ju  f)dren.     3^^^/  "^l'-'  »^i^f^r  fc^on  15 
lange  geenbet  I)atte,  fagte  er:  „33ei§t  bu,  mie  bic§  \y\t  anbe= 
ren  im  3nftitut  jet-t  f)ei6en  iriirben?  4^en  §errgott(mad)erI"       y 

Xie  beiben  3ii^9^^  jog^^   meiter   unb  Deri_ejrten  nun    '" 
^ufammen  ben  §eiligenjtrit4. 

511^  fie  gegen  3)^ittag-  an  einer  alten  ^Huine  oorbeifamen,  20 
bemerfte  ^C'e^,  ^i^y^,  auc^  in  ber  ^?ldf)e  don  ®utenl)ag  fo  ein 
alte^  3d)(oB  fei,  in  melc^em  aber  unter  einer  oerftedten 
^^gadtiir  ein  unermeBlid)er  2d)ac-  begraben  liege.  [.^^^$M^^^*^ 

„3c6  ^^iB  auc^  bie  3^^^/'  f^^^  cr  fort,  „in  metc^er  man 
bie  gatttiir  offen  finbet,  an  einem  Cfterfonntag,  an  melc^em  25  .. 
eine  2onnenfini'temi§  ift,  ba  finb  atle  Zore  ^u  unterirbi-  -  - 
fd)en  tReic^tiimern  offen,  unb  "^^  fteigen  mir  f)inab." 
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„5lber  mei^t  bu  auc^,  l^e^-,  baj  am  Dfterfonntag  gar  nic  ^^ 
eine  (Soimenfinfterni^  fein  fann?  ^ 

„Sarum  benn  nic^t?"  ^' 

„Sei(  eine  ^onnenfinfterni^  nur  gum  92eumonb   ftatt=    \ 
5  finbet.    1)a  aber  Cftern  immer  ber  erfte  ^onntag  nad) 
einem  l^olImonbe  —  nad)  bem  erften  53o(Imonb  im  griil)' 
ling  ift,  fo  fann  ber  Cfterfonntag  nnmogtic^  anf  9kumonb**| 
fallen.  —  ^d)  mddjte  nun  aber  noc^  gern  etma^  t)on  ben 
Derborgenen  Sdjci^en  im  Sd)(of]e  bei  @utenf)ag  UJiffen."      v   . 
10      „3a,  ba  mu^t  bu  einmal  meinen  %t^n,  ben  8c^mieb,W«^ 
fragen,  ber  meij  bir  einen  gangen  Xag  bat)on  gu  erga^Ien." 
„9cein,  t)on  bir  felbft  moc^te  id)  l)bren,  ob  bu  an  ber= 
^'y  gleidjen  ®e]'d)id)ten  tDirflic^  glaubft?"  y  = 

©roBpfleger  gab  auf  biefe  grage  !eine  5lntn)ort,  fonbern 
15  fragte:  „Unb  ift  \iQi^  auc^  gemig  iMi^r,  bag  am  Cfterfonn*  ^-^^^^ 
tag  feine  ^onnenfinfternig  fein  fann?'' 
„3Benn  mir  nad)   §aufe   fommen,  tuerbe  ic^  e^  bir  in 
i^^   einem  :53ud)e  erfldren,  mie  ^^o,^  ift,  bann  toeigt  bu  e«  unb 
^^V  braud)ft  e§  nid)t  me^r  3U  glauben.'' 
20      „^ann  gtaube  id)  aber  and)  nid)t  met)r  an  bie  <Sc^a^' 
grdbergefd)id)ten,"  entgegnete  Stti.  — 
>f  ,,i       9tad)  mef)rftiinbiger  Sanberung  f)atten  bie  beiben  greunbe 
/»*^  einen  ^ergriicfen  erftiegen;  "^o.  f)atte  man  einen  ^err(id)en 
jj^    greiblid  in  ba^  l^anb  f)inau§.     5(uf  ber  meiten  (5bene  lag  y^ 

25  ein  leid)ter,  blauer  5tebe(,  burc^  U3e(d)en  bie  Xiirme  unb 
^.-■'     genfter    ber    '^i^'^i   fd)immerten.     9tebenf)in   jog   fid)   bie     '  J^ 
^ifenba^n  unb  man  fal)  gar  einen  3^19  auf  berfetben,  aber 


r 
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ber   fd)ten  3U  geljen,  line  eine  ecf)necfe.     ili}eiter  norblid^ 
r. ''  grxtppterteti  fic^  griinenbe  ©uge(  unb  begann  ba^  formreic^e    • 
ij  :33erg(anb.  '  '  '•  .  ''^~      "" ' 

^Mo^Iic^  tat  Ve^*  einen  Scf)ret:  „®uten^ag!" 
.5So?''  5 

,/eie{)ft  bu  ben  btauen  iBerg  bort  mit  bem  jdt)en  516-  f 
ftuqe  lin!^,  tt)o  unter  ber  $Hottt)anb  ber  ^^Q^rftetg^  ge§t?'' 
„T)er  3dgerftetg?'' 
^^*^^ff-3a  freilid),  ben  fie^ft  bu  nidjt,  ic^  and)  nicf)t,  aber  er      ^^ 
ge^t  bort  urn  bie  S^otmanb,  bie  bu  and)  fqum  fe^en  mirft;  i^ 
fc^au  nur  Itnf^  auf  ben  -^erg{)ang  ^in,  ]kl}%  bort  unter 
ber  9?otn)anb  Uegt  ©uten^ag!"   , 
9?aimunb  btidte  ^in. 

„€),  mie  \d)OT\\"  fu^r  l^e^  fort,  „n>te  fc^bn!     ^ort  ber 
^alb  t)inauf,  ber  ge^ort  un^  unb  red^tg  t)om  3^1^^  ^f^  ^^^  ^5 
^*"  ?e^f)Oferfcf)(ag.^    SD^ein  33ater   ift   je^t    gemig   bort  unb       ^^ 
merft  bie  ?drcf)enbdutne  an,  bie  er  im  grit^ja^r  oerfaufen 
mirb.    ^ort  itber  bie  9?iefe  .Ujerben  bie  ^olgblbcfe  ^inab- 
gelaffen,  fie!)ft  bu?"      ■'^'^' 
„%htv  ?e^,  ic^  ]'ef)e  fonft  nic^t^,  aU  ben  btauen  ^erg  unb  20 >v^^ 
'■^  ber  ift  tnenigften^  jn»ei  Xagereifen  ton  I)ier  entfernt."   ^M' 
• "  ^T'a^   freijirf)/'   entgegnete   ©ro^ppeger,   „unb   tc^   fet)e 
tDoljl  auc^  nic^t^,  aber  —  hl^  morgen  abenb^  finb  irir  ganj 
J'.lUbequem  bort;  id)  toerbe  bir  fd)on  meinen  ©tod  ha  geben,  '^^^ 
baj  bu  (eic^ter  ge^ft,  unb  ben  Uberrocf  trag  ic^  bir  auc^.  25 
3uerft  gef)en  irir  iiber  biefen  :53ergriicfen  ^inau^  unb  bort 
^inab,  ido  fid)  im  3:a(e  ber  5Beg  l)in3iel)t^  ba«  5ftt  unb 

<^7 
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ber   3S>eg   gel)en   gan^   fid)er  nac^  ©uten^ag.    UntertDegS 
effen  inir  noc^  ben  geiligenftrt^l  auf."     \  J.  '  \   " 

9iaimunb  fa()  2tic  an,  wit  biefer  glii^te  unb  feuc^tete.     *  K 
-    ,,3rf)  f^^^  ^^^^  9^^  ^^^^  begreifen,  ?e^,  bu  benfft  tnU 
*M^S  \t%M)  ungefdjicft" 

^(^  ©roBpfleger  ^ierauf  feinen  greunb  betriibt  anbltdte 
unb  babei  um  ben  9JZunbtDinfe(  bebte,  ba  rente  9^aintunb 
"ba^  l)erbe  2Bort  unb  ber  Xon,  mtt  bent  er  e^  gefproc^en    ^' 
\\Ciiit/    ^er  @ute  benft  ja^  nic^t,  er  fii^It  nur,  e^  ^errfc^t  •'^' 
rtul^  eine  tiefe  :53eit)e5ung  in  i^m;  e^  jtttert  ber  (gd^nter^  burc^  (- 
feine  ^eele,  bafe  er  ba  tft,  unb  ber  'Drang,  baj  er  bort  , . 
fein  mid,  unb   bie   greube,  baB  er  ^ineilen  !ann.    ^ie«  r^j^ 
gufammen  ift  §etmme().  *        /^- " 

„$}ei6t  bu,  n)o  e^  auc^  norf)  fcf)on  ift?'^  fagte  D^atmunb, 
^  15  „fe^re  btc§  einmal  um,  fie^ft  bu  bort  itber  bie  Sbene  ^inau« 
ba^  b(aue  ©ebirg?    ^a^  ift  SBeinlanb,  ?e^',  bort  mitffen 
mir  5ufammen  einmal  ^in.'' 
„3d)  {)abe  frf)on  Xrauben  gegeffen.    3n  ©uten^ag  tner- 
^'    ben  fie  je^t  im  SpdtJxerbft  an  ben  Sonntagen  oerfauft;  fie 
.^20  tommen  \dt\i  ^er  unb  finb  fe^r  teuer.    ^&)  n)erbe  fiir  un« 
beibe  fcf)on  faufen,  ^aft  bu  and)  bie  grunen  (ieber,  a(«  bie 
btauen?" 

■^  ^^aimunb  ^atte  feine  fdiinere  5^ot,  bi^  er  ben  greunb  bom 
^ergriiden  njieber  ^erunter  unb  auf  ben  3Keg  gegen  bie 
25  (Stabt  eingeleitet  ^aiit, 

?e^  mar  feljr  betriibt,  er  ftarrte  je^t  nur  immer  auf  feine 
gii^e  unb  gab  auf  bie  5Borte  feine^  :Q3egIeiter«  feine  5lntn)ort 
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„9^tmmt  ber  ^aifer  auc^  in  ©uten^ag  3o(baten?"  fragte 
Oiaimunb. 

„0  ja,  unb  l^euer  im  grii^ia^r  ^aben  fie  be§  Sdjtnieb^ 
3ofef  be^alten  unb  noc^  brei  anbere;  aber  3o[ef  ift  fc^on 
geftorben,  g(eicf)  in  ferf)^  $}o(^en  brauf,  ai^  fie  i^n  be^at*  s 
ten  f)aben.  O  @ott,  5?aimunb,  bamal^  \v>ax  id)  fo  ent- 
\t\gi\d)  bumm;  ipenn  id)  alt  genug  geirefen  mdre  unb  fie 
mid)  genommen  fatten,  fo  mdre  id)  3U  ben  greimiiligen^ 
gegangen!" 

„Wcmtx  '^t^,  ha  njdreft  bu  jefct  in  einem  fremben  Vanb^  10 
unb  fdmeft  t)or  3a^ren  nic^t  me^r  ^eim.    ^0  aber  bift  bu 
mitten  im   geimatlanb   unb   !annft   com  ^erg   au^  bein 
©uten^ag  fe^en." 

„Qa,  ba  ^aft  bu  red)t,  aber  mic^  mirb'^  bod)  nod)  tref^ 
fen,  in  fiinf  ^ti^^en  bin   id)   att  genug  —  O^aimunb,  id)  15 
^au  mir  eine  §anb  ab." 

„ZvC  ba^?,  bann  l^at  bein  ©uten^ag  einen  .Qriippet  unb 
einen  f(^kd)ten  ^er(!"  ^aimunb  fprad)  biefe  ilBorte  fc^ein- 
bar  ru^ig,  aber  ber  Xon  mar  gerei^t;  bann  marf  er  feine 
^licfe  auf  bie  ^dume  umf)er  unb  pfiff.  2c 

\^t^  fii^Ite  fic^  bi^  in  bie  2ee(e  getroffen.  9tad)  einer 
5Bei(e  fagte  er:  „9^imm'^  nur  nid)t  g(eid)  fo  auf,  e^  mar 
fa  nid)t  mein  Srnft.  5(ber  fag',  irarum  mu§  e^  benn  auc^ 
Solbaten  geben  in  ber  3Be(t?  (5^  follen  ade  SOJenfc^en 
ba^eim  bleiben  unb  in  !ein  anbere^  ?anb  troKen,  bann  gibt  25 
e«  !einen  ^rieg  unb  man  braucfjt  feine  ^olbaten." 

„^c^dn^  iDdr'  "ta^  fd)on,  \?e^,  aber  ha  miigten  bie  9)2en* 
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jd)en  feine  Xiere  fein.  2ie()e,  lieber  greunb,  id)  ^abe 
bariiber  and)  fcf)on  oft  nac^gebad)t.  33;>a^  mid)  nod)  am 
metften  drgert,  ift,  baj  aud)  bie  gebtlbeten  i^dlfer  Qetjen- 
einanber   ^rieg  ful)ren.    llnb  trenn  fie  noc^  fo  frtebiic^^ 

5  nebeneinanber  teben,  unb  fic^  gegenfeitig  aufl)elfen;  p(b^Ud) 
fallen  fie  gegeneinanber  l)er.  5lber  t)iel(eid)t,  ha]:,,  wtnn  bie 
9)Zenfc^en  urn  eine  S^ngenb  meniger^  t)dtten,  e^  beffer  iDdre. 
3d)  meine,  bie  alljugroBe  i8ater(anb§(iebe,  ber  ^atrioti^* 
mu^,  fii{)rt  jum  .Qrieg.     D,  ba^  ift  eine  :gi:^anbe!  —  Unb 

10  jebem  iuirb  bie  3SaterIanb^fud)t  fd)on  anf  ber  ^d)u(ban! 
eingegoffen,  unb  jeber  meint,  fein  !i^anb  fei  ha^  fd)dnfte 
unb  berec^tigtfte  in  ber  SSelt.  ^a§  ift  aber  bumm  oon 
ben  93?enfd)en;  bie  gan^e  (5rbe  gefjdrt  3ufammen  unb  jebem 
jtet)t  bie  ganje  (Srbe  offen,  unb  barum  l)at  er  ja  giije,  ha^ 

15  er  nid)t  immer  auf  einem  unb  bemfetben  "^iai^,  tt)o  er  gu* 
QJu^^^aiViQ  geboren  ift,  fi^en  3U  bleiben  braud)t,  unb  barum  Ijat 
\jn^'    er  eine  3^^9^^  ^^^  (f^4  i^  ^^tte  (gprac^en  p  finben  oer*    • 
J       mag  unb  barum  ^at  er  ein  ©er^,  ha%  er  alle  9)?enfd)en 
lieb  ^aben  !ann,"  ^  liU 

20  5Iuf  biefe  Seife  oerfe't^te  ©ro^pfleger:  ,,^u  mugt  fc^on 
fe^r  oiel  gebad)t  ^aben,  ha%  bu  fo  fprec^en  fannft,  aber  an 
alle^  nod)  nid)t.  3o  faun  and)  nur  ein  9)?enfd)  reben, 
ber,  mie  bu,  t)on  einer  §eimat  nid)t^  mei^.  ^Tarum  follteft 
bu   loenigften^   mid)   nid)t   abfjalten,  ^aimunb,  n)enn   ic^'^ 

25  l)eim  n)ill/' 

„(5i,  bu  fannft  ja  ge^en,  baf)eim  Iad)en  fie  bic^  au^.'' 
9?aimunb  pfiff  ipieber. 
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Sejc  fpielte  mit  feinem  Stocf  unb  mdrf  i()n  bann  plot^- 
(ic^  in  ba^  ©eftriippe.  /  (;  •  *  ^ 

»-3st-t  iff^  gettjig!"  rief  er  enblic^ , au^,  ^id)  get)e  nic^t 
^*-^unb  ic^  rebe  !ein  3Bort  mef)r  ballon;  iDenn  aber  ba^  Sd)ul^ 
ja^r  au^  ift,  bann  ge^en  wiv  alle  beibe  jnfammen.    V^anf  5^ 
je^t,  bu  gerrgottlmac^eiv  bu!"  r^ 

iBeibe  gtngen  etnen  fdjnedeven  jSc^ritt.  .     '         '    '        ^  ^ 

2(uf  etnmal  aber  blieb  ^aimnnb  fte^en  unb  !Io^'te  mit   :^^r 
feinem  etocf  auf  bie  rote  (Srbe  am  Seg:  „I}a^3  ift  Ccfer!"  v^.^^ 
1)ann  natjm  er  ein  Stiicf  in  bie  5)anb  unb  fagte:    ,,^^e^*,  ic 
ba§  gibt  eine  fdjone  gelbe  garbe,  ic^  nel)me  ba^3  mit,  unb 
fage  bem  §errn  ^irettor,  ba^  l)ier  Ccfer  ift." 

%i^  unfere  Qungen  einige  Stunben  jpater  im  ^nftitute  £^^ 
Ui  Xifd)e  fagen,  legte   9^aimunb  feinen  3lrm  um  ®ro5=  \''a^ 
pfleger^  Bladen  unb  fagte:  „SttA  finb  rcir  mieber  ba^eim!"  15 

5hin  famen  Xage  ber  5(rbeit  unb  be^  V'ernen^.  jf 

X)ie  '?Mturn)iffenfrf)aften,  foraie  @eograpt)ie  unb  @efd)id^te  !^ 

m^vxad)ttn  auf  \^ej:en^  ®emiit  einen  tiefen  ginbrucf  unb  n\d)t  i^*^^ 
fatten  rief  er  imfirenb  be^  ^ortrage^  gebe^nt  au§:   „%\), 

fo  ift  ba§  ring!"                      *                   ,,/■:•  20  .     ., 

2(ud)  bie  lanbinirtfc^aftUrfien  ©egenftdtijif,  al§  Seibenbau,  ':      ■ 

^Bienenjuc^t,  bie  §opfen=  unb  gorftttjtrtf^ft,  bie  9}kfcf)i=  xM*^ 

nenfunbe   ufm.   oerfolgte   er  mit  grogem   ^ntereffe,  unb  M^^ 

iiberall  ftanb  i()m  9iaimunb  3ur  Bdtt.    ^ei  bem  wax  e^,  ^ 

aU  ttjiffe  er  ba^  aik^  fcf)on  Don  fritter  ^er  unb  er  mugte  25         , 

§u  bem   Xl)eoretifcf)en    immer   ^roben  unb   ^eifmele   gu  J^f*^ 
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mac^en.    5(u^  adem,  toa^  ba  tag  unb  ftanb,  fattb  er  bie 
j2m«>^  ©efe^e  ber  (S^emie  unb  ^^t)fif  ()erau^,  fo  bag  2e^  einmal 
^  »^'   ouSrief:   „!Da  ftef)t  ja  ganj  @uten()ag  mitten  in  ber  SSif* 
^1^^  fenfc^af t  —  e^  njeig  e^  nur  nic^t!" 

5      5lud)  bie  mobernen  ^ijrai^en  tt)urben  t)orgetragen,  unb    "' 
aU  9?aimunb  feinen  oberldnbifc^en  greunb  aneiferte,  gran^^'J 
jofifd)  ju  ^dren/  trurbe  biej'er  bdfe :  „®Iaubft  bu,  ic^  tt)erbe    . 
"^      mit  meinen  ^ned)ten  unb  SJidgben  fran30]'i]'i^  rec^ten,  n)enn  >''J' 
ic^  einmal  ben  ©rogpfleger^of  t)ab7  S^  ift  iiberljaupt  ein  '>*f 
,4V^io  Unfinn,  ba^  e^  in   ber  Selt  fo   oiele  (gprarfien  gibt;  '^ 
n)dre  ja  eine  genug,  bie  beutfcf)e,  in  ben  anberen  ^prarf)en 
!ann  man  gar  nid)t  einmat  ade  ®eban!en  fagen." 

,/Da^  tann  man  auc^  in  ber  beutfc^en  nid)t/'  entgegnete 
9^aimunb,  „unb  g|^fabe  bie  beften  unb  fiJ)dnften  ©ebanfen 
^v^'15  fann  man  nid)t  fo  gort  unb  !(ar  au^fpredjen,  aU  man  fie 
benft.     -3rf)  ijaht  einmal  in  einem  ^uc^  gelefen,  bag  bie 
-"^^"^  3Borte  eigenilid^  nic^t^  finb,  ,a(^  (gi^japfen  au^  bem  ajieere 
ber  ©ebanfen."  ^'^^-^-f  ,^^^^fiut^ 

:53umftangel  na^te  jet^t  unb  fc^rie  ba^ipifc^en:  ,Mex^  ber 
20  SBeife  and},  tt)ie  man  einem  9J?dbd)en  ba^  fagt,  wa^  man 
nid)t  benfen  barf?    Wantii^t  e^."     l'\' 
^•/  „Sie  er  bid)  ba  gleid)  unterbric^t!"   bemerfte  Ce^,  a(^ 

^umftangel  njieber  fort   irar,  M^  ift   n)ir!Uc^  ein  ret^t^i 
bummer  ^ub'!"    l.c(  '.^■' 
25      „^a^  ttjar  juft  nid)t  ba^  !Diimmfte,  rva^  ber  in  feinem 
^r^.,,  J  I'eben  gefd)tt)d^t/'  entgegnete  9?aimunb. 

/7  l^ej:   drgerte    fid),   ba§  O^aimunb    bie   iibrigen   ^'^Q^^^fl^. 
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tmmer  tjerteibigte.    Gr  ^aBte  fie  beinaJie,  mett  fie  fiir  alleS  /"^■'^ 
s-tmmur  3pott   flatten;   fetbft  ber   I^ireftor   tat  mit  utib   bie 

grau  be^felben  mar  i^m  t)ie(  5U  trocfen. 
■^'i^X'^t  ^S^ei^nac^tg^eit    trodte   ?e^   boc^   in   ©uten^ag   \yx* 
brtngen,  aber  ba  !am  t)on  baf)eim  ein  iBrief,  er  mdge  nur  5 
int  Qttftitut  bteiben  unb  fid)  mit  bem  beigefcf)toffenen  @elbe  j>**^^ 
ein  poor  gute  Xage  antnn.    i.ptdx^^    :^.^ 
V .- .1  ^  SlUerbing^  betriibte  ba^  ben  3ii^9^^  ^^^  ^^  fonnte  nicf)t   ./^^-^ 
.-  -  'begreifen,  n>ie  i^m  W  Seinen  "^^^  bod)  ^umuten  tonnten.  J^-ip^ 
*^  —  3^1  freilid),  bie  {)aben  fic^  in  ©uten^ag  5U  §aufe,  unb  lo 
,^ba8  tft  fitr  ein  orbentlic^e^  3Sei^nac^t§feft  f(^on  genug.  (x^ut^  ^^ 
,X^  ^aben  fie  mtr  yt\ci  ®u(ben  fitr  bie  t)eili£en  3:age  jLJ^ 
^.r  gefd^dt/'  fagte  er  ju  5Raimunb,  „n)a§  fangen  mx  benn     ^ 
'     bamit  an?    34  benfe,  meinen  %t\{  fpare  ic^  auf  bie  gerien, 
bu  fannft  mit  bem  beinen  mad)en,  toaS  bu  n)itlft,  ba  nimm,  i.s 
unb  meine  2}h:tter  fagt,  bu  foUft  in  ben  gerien  bod)  ge-  -^'-^ 
n)i6  mit  nad)  ®utenl)ag  fommen.    Vie§  fetbft  ben  ^rief,   v.^^ 
ben   f)at   meine    2d)n)efter   gefd)rieben.    @elt,   5Inna   ^at    S© 
-^feine  fc^fec^te  :2^rift?    ?ie§  nur,  \oqA  fie  fd)reiben:   2Bir 
^  gritBen  beinen  greunb  9^aimunb  unb  n)ir  ujerben  if)m  fiir  20       , 
fetne  ^v'iebe  unb  greunbfd)aft  fd)on  banfbar  fein.  —  I^iefen    *^"  I 
^"p^^^at^  t)aben  a((e  ^ufammen  gemad)t;  id)  nieig,  fie   merben 
1  ;  lange  nad)gebad)t  ^aben,  iDie  man  '^^^  am  beften  fagt." 

Df^aimunb  na^m  ba«  ®e(b  unb  befdjIoB,  mit  einem  Xeil  '^i)^^"^ 
"---^'^ieiSfelben  fic^  ein  mertDodeS  i8ud)  ju  faufen  unb  mit  bem  25 
'  iibrigen  feinem  ^reunbe   eine   ungeaf)nte   (E^riftfreube   5U 
bereiten.    ,,,,.,  :;^^,.:*,,..  ,^^ 
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v^    3^  ^Sjug  auf  ba^  ^urf)  jog  er  ben  iDireftor  3U  ^Ciit 
unb    in   ipenigen    etunben    t)atte   9iahnunb    ben    gangen 
>Y'"     ©oetljc^  l^iibfd)  gebunben  in  einer  iDo^lfeilen  lu^gabe  auf     ^^i 
feinent  5:ijd)c^en. 
5      „^ti/'  jubelte   er,  ,,ba  fiel)e:     @oet^e!  —  @^  gibt  gar 
!ein  gro^ere^  d^riftgefc^en!!"  /^  . 

T^ann   ^erbrac^   fic^   9?aimunb   ftnnbenlang    ben    ^o^f,  ^/ 
.h'^'    melc^e   Uberrafd)ung  er  bod)  bem  I'e^*  antun  trerbe.    (5g 
"        njodte  i^m  nid)t^  einfaden. 
10      :4}od;/  boc^!  — 

511^  fie  am  nac^ften  Xag  mitfammen  in  bte  (Stabt  gtngen, 
fagte  D^aimunb  3U  ?e^*,  e§  fei  jel^t  bort  in  einem  ©la^^aufe  ^^ 
m^  9:)ZerfiDitrbiges^  ^u  fe^en.   u^^r.cU^-.j.^X  l^^^^"*^^ 

M^^  benn?''  < 
15      „^ie  @onne  al§  2}2a(erin!"/p''^'**'^ 

„3a,  ha^  \)(jih'  \^  and)  fc^on  in  ©uten^g  gefe^en,  ba   *^ 
malt  fie  im  5rlt:^j;a^r  alle  tinmen  rot  unb  blau  unb  gelb 
unb  iDeig." 
o^iy^  ^   «?a6  auf,  ge^,  I)ier  in  ber   etabt  !ann   fie   auc^  im 
tf  ^20  SKinter  3eid)nen,  trirft  fe^en!"  ,  f 

%{%  fie  in  ber  (Stabt  ujaren,  fal)  ?e^  bie  SCu^Iagen  an 
unb  9^aimunb  ging  nad)fragen,  ob  bie  @onne  {)eute  malt. 
^.-  -53a(b  fam  er  juriicf  unb  fagte  3U  §e^:    „^(x,  fie  malt!" 

^ann  fii^rte  er  feinen  greunb  burc^  einen  §au§f(ur  in  ^^'"'^'^ 
25  einen  ©arten  unb  in  ein  ®en)dd)§l)aug.   (Vv^^>'uA;t^i^ 
^ort  voax  ein  3D^ann,  ber  jeigte  auf  bie  ^Blatter  einer 
fcogie;  „^\tx^tx  bitt'  id)  ben  ^Ucf!" 
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„(Se^en  irir  einma(  l}in  bort,  aber  ganj  ru^u;,  jel^t  ipirb  ,  ' 

fie  malen!"  fagte  9taimunb,  f^tatig  feinen  rerfjten  %xm  um  ll*^"^^ 
?e^  unb  bie  l^infe  (egte  er  in  be^  greunbe^  9ied)te. 

^ie  blicften  auf  bie  bunfelgrlinen  flatter  ber  5lfa^. 

„3:c^  fe^'  aber  nirf)t^!"  rief  2e^  |)to^(ic^,  ,Mc  ^i'dttev  $ 
bleiben  immer  gritn  unb  bu  ^aft  mic^  jum  beften!^'^ 

DJH|ntutig  t)er(ieB  er  ba^  @la^l)au^,  aber  Oxaimunb  n»ar 
fe^r  ^eiter  unb  al^  beibe  nacf)  §aufe  famen,  ir)u|ten  fdjon   '   ''''^ 
alle  bacon  unb  fdjrien:  „Unfere  iBeifen  l)bren  nicf)t  adein 
ha^  @ra^  ipac^fen/  fie  fe^en  and)  bie  ^onne  malen,  ^a,  lo 

3lm  Ijeiligen  5(benb'  mar  \?ej:  tDieber  einmat  rec^t  traurig.  '-^^ 
—  ^e^t  ^aben  fie  ba^eim  ^^eierabenb^  unb  fommen  ade  in  ) 

bie  *Stube  unb  e^  iuerben  bie  jvefttaggfleiber  ^eroorgel^olt  "^^^1' 
unb  bie  dJlutttv  orbnet  bie  frifc^gebacfenen  ^rapfen  in  ber  i/^  , 
grogen  (St)rifttag^fd)iiffe[  unb  ber  ^ater,  bringt  ein  ^aibt^  .^*^ 

J    (g^ein  in  bie   ^nd)t   jum   geftbraten,  unb  bie  3}Mgbe  . 
fneten  unb  reiben  eemmeln  unb  ^^cfer  unb  biigeln  ba^  .'•^**^ 
fc^neemei^e  Xifd)tuc^.    (5«  ift  ber  (St)riftabenb.  —  Unb  t)ier        ^ 

'U   ift  ee  fo  ob  unb  oUtagig  unb  biefe  ^uben  ^oltertt'  '^^rum  ^or 
unb  fd)reien  unb   fdjimpfen  unb  fe^ren  nod)  ben  gan^en   ^J^**^ 
©arten  um,  al^  ob  ber  (S^riftabenb  gar  nid)t  ujdre!    3d)    y 
modjtt  am  (iebften  ^eute  noc^  fort. —         ^u<.  < 

(5«  war  fd)on  finfter  unb  2t^  ging  traurig  bie  ©arten*       ^ 

^^ttiauer  entlang.    (iinigemal  fal)  er  in  ben  ^ternen  auf  —  25" 

^-  ba  (euditeje  fein  ^inbe§f}imme(  nieber,  ba  oben  ^ing  fo  mel 
©laube  unb  (Srinnerung  unb  ®(M ;  —  unb  er  mufete  ha 
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(eben  unter  fretnben  Seuten,  bie  gar  nid)t  benfen  uttb  fii^len 
fonnten,  mt  er  —  bie   gar  fo   ^olsern  unb   felbftfuc^tig  , 
luaren !  —  v/.-^- -  •- -^'-        ~^   /'' " 

(5^  U)urbe  gum  ©peifen  gelciutet.  /-<  --^  ^^^^ 

5  X)k  3^9li«9c  eilten  njie  getDO^nlicf)  larmenb  unb  iol)(enb  ^f 
in  ba6  §au^.  Se^  ging  lattgfam  md)  —  njie  ift  boc^  bae  -"^-^ 
Seben  bei  fotc^en  Seuten  fo  langiDetUg !  — 

„geuer!"  l^orte  man  pioi^iid)  rufen.    (5^  brennt!    So? 
^eiliger  ®ott,  tt)ie  bie  genfter  (eud)ten!    T)k  3^ungen  ftjir*       -- 
10  men  unb  (armen  burc^  ba^  5>orl)au^  bem  @^eifefaa(  gu/      ,| 
dffnen  bie  Sliir  —  bleiben  oerflemert  fte^en  unb  man  l^i^rt  ^ 
ni(^t§  mel)r,  a(^  ein  lauteg  langgegogeneS:    5l§!      -^'^  ^'^"^  « 
Ma^  ift  benn  ba^?"  fragte  ber  ^ej:  leife  feinen  gremtbi/|^ 
9?aimunb,  ber  fic^  an  i^n  gemarf)t  Ijattt,   :^   '' 
IS      ff^ci,  meigt  bu  benn  nic^t,  bag  t)eute  ber  ^eilige  5lbenb 
ift?    !Der  (S^riftbaum ! '' ^ 

Satpo^I,  ber  S^riftbaum,  grog  unb  xtxd)  —  ber  @otte^= 
bote   3:annenbaum,  ber  feine  5(rme  au^ftredt  nad)  atten , 
^1,^^'  @eiten,  gr^iibe  unb  i^iebe  oerteitenb,  fe^nenb,  in  ®(aube  ^'J***^ 
/>/i^2ounb  goffnung  alle  9}?enfc^en  umarmenb !  —  (gr  ftanb  ha       . 
/^^''  mitten  im  l)ol)en  <Baak  unb  ftra^yte  in  bunter  Sic^terprac^t  ^'  /| 
Jji^    oom  5u6fo(fe(  bi«  gum  ^of)en,  gitternben  Sipfel.  —  Unb  '  ■*'*^ 


^ 


unten  ftanben  unb  (agen  fie  t)erum,bie  ^iftc^en  unb  ^aUU 
rf)en  unb  am  ©tamme  felbft  l^ingen  aderlei  ©egenftdnbe,    y^ 
25  ujie  fie  bie  SJ^enfc^en  auf  (grben^  braucfien  ju  9^u^  unb  i'^^ 
greube.  '1 

Unb  um  biefeg  alle^  ftanb  im  §a(bfrei^  bie  5l:afel,  fc^nee* 
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"^       I  ^^ 

tt)et§  gebecft,  unb   ba  prangten  itberfuUte  8ct)uffe(n  unb   '^    r^ 
^  ZtUtx,  unb   golbig   funfelnbe  glafc^en  ftanben  ber  9xei^e  '  ^^^^ 
nad),  al^  foUten  fie  ^arf)e  fatten  bet  bent  ^eiligen  ^aunt.  "^ 
„2Ba§  ift  ba^?"  fragte  \^e^  nod)  etntnaL  J^ 

!Da   trat   ber   T)ireftor   ^ert)or,  gan^    fc^marj   gejleibet,  5^ 
ji^Mtnb   nebgn   tl)m   feme    grau,   |cf)neett}etB   unb   freunbltc^.       -  A 
^^\t  begrit|tett  bte  3^9^^^9^  ^^^  fe^^  fi^  IIB  5^^  t)eiteren  ^y^  - 

(5()riftfreube.    1)ann  ntad)te  ber  :t)tre!tor  aufnterffant  auf    '^**' 
r^\t  t)erfc^tebenen  ©egenftdnbe  unt  ben  :33aum  ^erunt,  bte 

nttt  5lbref[en  oerjebp  jmren  unb  ein  guter  ®eift  gebracf)t  '©Aj^^ 
bobe  fitr  bte  £inber  beS  ©aufe^.     *;*-'« 
k^t%i  brarf)  ein  berber  3^5^  ^"^^^      '     "       \ 
A.-^  ^er  er^ielt  ^^itc^er,  ein  anberer  ^(eibung^ftltrfe,  n^ieber        .    f' 

ein  anberer  irgenb  ein  fleine^  gauSgerdt  —  fuT3,  bie  t)er=  ^^ 
^frf)iebenften  @ad)en  maren  ba,  xoxt  auf  einem  3^^^^ftr^te»  15  j^ 
^    9?aimunb  fagte  3U  Se^,  er  moge  t)orge^en,  e^  fei  gett)i§       ^ 
fitr   i^n   and)    n)ag   babei.    (Sr   felbft   aber   fteflte  fid)  in 
"'•^'einen  25in!el  unb  Iddjelte;   tro^I  mufete  er,  ba^   fitr  i^n 

x[\6)i^  'ta  fein  !onnte,  er  \jCiiit  ja  feine  (gttern  unb  feine         M 
^'^'''3Sern)anbten,   bie   fid)   f)eute   feiner   erjnnern   fonnten!  —  20 
be^^alb   aber   Idd)e(te    er   boc^;    er   f rente    fic^,    "ta^    ber   ^'\^ 
(5{)riftbaum  fo  rul)tg  baftanb  unb  (euc^tete.     I^iefe  ^tra^^       \V 
'/  len  gingen  i^nt   in   bie   ^ee(e,  unb   boc^   tpedten  fie  ba  ^ 
.i>'1etne  (Srmnerung   auf,  eg  mar  ber.  erfte  (Il)riftbaunt^  ben 
er  fa^.    (Sr  bac^te  an  bie  ^^e  ber  greube.    fa-^-*^      25 

„gerrgottInta(^er  9?aintunb!"  rief  eg  unb  unter  ©elai^ter 
brac^ten  fie  unferent  ^urfd)en  in  ber  ^(fe  ein  ^afet  ^eran.        ^ 
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o^"^""^  ^er  roar  nic^t  roenig  uberrafc^t,  aber  bie  2lbreffe  iautttt 
wrfCLtoirjIic^  an  tt|n. 

'     (gr  offnete  —  :53uc^er!  §umbo(bt^^  ^o^mo§,  fe^r  fc^on 

gebunben.    :Dabei  roar  ein  ^tttd  mtt  ben  2Borten:  „?teber 

5  9?aimnnb!  ^^e^nten  (Sie  t)ente  t)on  mir  blefe  (Srinnerung. 

!5)a«  tft  ba^  roa^re  S^riftfinb  nnb  ber  Sriofer  ber  SBelt. 

S'^r  greunb  nnb  Se()rer  — "    §ter  ftanb  ber  9^ame  be6 

\    T)tre!tor^. 

^    9?atntnnb   elite   ^nnt  !Dtre!tor,  fagte   beffen  §anb  nnb 

i^  10  btefe  Ite|  i^n  fobalb  ntrf)t  roieber  (o§.    „3e^t,  9?aininnb, 

^aben  ^ie  @oett)e  nnb  §nmbo(bt/'  ^a^tt  ber  9}2ann  jnm  ,    , 
^^iinglmg,  ,,roenn  ©ie  bif^  gnt  nnb  Derftdnbtg  roaren,  fo  ^^' ' 
roerben  Sie  mtt  bte[en  -Siic^ern  in  3li?Hllf^  ^'^^^  ^^^  ^^if^ 
fetn!"  •  ^-''r        -''iv        ^j^^ 

IS      3^^^  ^^^  ^^r  -^^  ^eran.    (5r  brac^te  ein  frenbeftra^*  ^^i'> 
lenbeg   @£JMl^   i^^^   ^^^^   3^t^nbern^r,  roelc^e   i^m   fetne  \jin^ 
^       (Eittvn  ge[(f)jcft  fatten.    5Iber  !anm  fonnte  er  biefe  t)or    "^^ 
9?aimnnb  dffnen  nnb  fagen:  „Unb  t)on  (Silber  tft  fie  anc^ 
noc^!"  al^  fein  9lante  gnnt  jroeitenmat  gernfen  ronrbe.   (gin  .    . 
20  ^afet  roar  nod)  ba  an  i^n  nnb  rod§renb  er  e§  mit  §ilfe  ^^ 
9^aimnnb§  offnete,  fagte  er:  „T)a^  ift  ganj  geroig  fitr  bic^ 
roa§  t)on  meiner  SOMter."     ,^^. 
(Sin  fot)(icf)roar5ee  tdft^en'^  roar'^,  nnb  ba^  Ijattt  groei 
i^vvA*^  fteine  (Sta^fenfterc^en  an  einer  (geite. 

25      ,,2Ba§  ift  benn  ba^  roieber  nnb  roa§  foil  ic^  bocfi  mit  bem 
ba  mac^en?"  rief  (^rogppeger. 
^    >     ^hcf)'  einmat  ba  bie  SSanb  auf  nnb   gncfe  burc^  bte 
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genfterlein  ^inein,  t)ieUeicf)t  ift  ber  3cf)a^  gum  ®d)(of)e  bei 
®uten()ag  bariti/'  fagte  9?atmunb  unb  rt^  fic^  tjor  3Ser*  y^^^ 
gniigen  bte  gdnbe.     ^  ^ "   -  - ' 

^^..A^    (gofort   gucfte   ^e^   ^tnetn.    I^a  lacfite  er  p(o^arf)   ^ejf  rj^"^ 
auf:   „0  ®ott,  9^atmunb,  bu  unb  nod)  eiuer!   ^u  unb  5 
no6)  etner!  —  (S^ou!"  -c^^-4^ 

Qa,  unb  ba  ftanben  fie  barin  int  Hetnen  .^aftcf)en,  bi.e  ghjet 
greunbe  9^aimunb  unb  ?e^;  9?aimunb  fc^fang  feinen  rediten 
5(rm  um  ?e^  unb  bie  ^'infe  legte  er  in  be^  greunbeg  die(i)te, , 

^    ^/-     So  ftanben  fie  brin  unb  fo  gucften  fie  Don  ou|en  l)inein.  10^*' 
„jDa^  f)at   bie    Sonne   gemalt,  fiet)ft   bu,  bie  Sonne !"N 
(drf)elte  9?aimunb  bent  Dor  Grftaunen  fgrodyofen  3^^9^^  'wT^ 
3U,  „unb  ic^  n)erbe  e§  bir  fc^on  norf)  er^d^ten,  n)ie  ba6  ift.        i 
5Iber  je^t  (aB  einmal  fe^en,  am  (Snbe  ift  auc^  noc^  n)a^ 


.A 
anbere^  ha,"  i^j-^-  15 


.--■' 


-    ,    „9^ein,  nein,  lag  ba^  Sonnenbilb,  id)   f(f)ou  un«  etnig   t 
f^^^'^anl"  jubette  ©ro^pfleger  unb  gucfte  niieber  in  ba^  .^dftcf)en. 
[jtt^  5(ber  ba  \d)vit  er  noc^  einmat  auf:  „@uten^ag!  unb  tdiv 
3tt)ei  finb  fort!  ba  frf)au,  ba6  ift  ©uten^ag  unb  unfer  gau8 
hier  am  2Beg,  unb  bie  ^trc^e  bort  unb  ber  22alb  unb  ba^  20 
^]^****Sc^Io§  riicfmdrt^;  ba^  ift  @utenf)ag!  —  Unb  mo  fie^t  man  ^ 

benn  ba  liberall  t)in?  Da^  ift  boc^  unmogUc^  atleg  in  bie*  6-^*4**'''**^ 
fem  ^dftc^en  brin!"  —  1 

9^aimunb  rieb  fic^  iiber  haQ  treff(ic|e  (Miugen  feiner  '^^''^ 
3bee  in  einem  fort  bie  §dnbe  unb  2e^  toav  fo  au|erjicf)  2^" 
Dor^  (rrftounen   unb  greube,  ha^  er   fid)  faum   gu  faffen 
tougte.     ^mmer  mugte  je^t  9?aimunb   in  ba§   ^dftcfjen 
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A    gucfen  unb  ba  rebete  Ve^,  ba§  if)m  bte  Sorte  iibereinanber  i  ^ 
i^*    purjelten:  „8ie^ft  bu  ba§  :S^;etterba^  unb  bie  (Sc^mbeln  VM*^ 

itber  ber  ^iir?  Unb  bie  ^iir  ift  t)a(b  off  en  unb   an  ber 
■  "^  .Sanb  ift  ber  ^oubenfok^r  i^er  Ge!)ort  mir,  e«  fe{)tt  ba8  ^*^^ 
^    5  ^te.ttlein  noc^,  ha^  int  le^ten  (Sommer  ber  SBinb   abge*  ^"^  ^ 
riffen  l^at.    33or  bent  etall  liegt  ber  iDitnger^aufen;  ta^^^"^ 
mug  i(^  aber  bem  33ater  fagen,  bag  er  i^n  nic^t  fo  tange 
^A    liegen  laffen  foil  im  $of,  bu  meigt  ja,  toie  ber  1)ireftor     ^ 
gefagt  ^at,  e^  ge^t  bei  biefent  Siegen  uiel  guter  (Stoff  oer*  ^ 
10  loren.    Unb  in  ber  25?agenptte  ftel)t  ber  Sagen,  auf  bent 
bin  ic^  ntit  bent  3Sater  an  ben  ^aljn^of  gefaljren.    ^ort 
o^    bie  (StoHtiir  an  ber  (|tfe,  fiel)ft  bu  fie,  bort  ift  ber  gucfjfer 
brin  —  0  @ott,  je^t  bin  ic^  ja  tviehtv  ba^eitn!"  ^ 

„Unb  njer  ftel)t  benn  bort  am  :^runnen?"  ,  ^  '^<-'^''^^ 
15      „3Ba^,  ant  :53runnen  ftel)t  and)  tner?^  Sag  'fe{)en,  ift  ge= 
iJ^*^'  iDig  ein  ^efannter.  —  t)U  giitiger  ®ott!  —  Slnna!  5lnna! 
®ritg'  bicf),  griig'  bid)!  —  £),  fie  ift  e«,  td^  !enne  fie,  fie 
Lta^    t)at  ha^  fur3_e,  graue  9?0(flein  an!"      •  -  - 
<f*''      5llle    n)urben   aufnterffant   auf   ben   jubelnben  ^i^ngen     | 
20  unb  ber  !Dire!tor  fagte  3U  feiner  gran:  „§e^  ift  boc^  ein    ",- 
guter  :53urfrf)e  unb  D^iaintunb  nii^t  minber;  fie  ^aben  jortc  ^^^■^*''^ 
gergen."  -'" 

,  ,    (Snblid^  ging  man  3um  ©ffen,  aber  ©rogpfteger  fagte:  ^^ 
^a^    ,,3JJeinettt)ecjen!^  ic^  rujr'  feinen  :53iffen  on  unb  ic^  maq^-"*-^*^ 
rj,L2$  feinen  Xropfen;  —  ba  fte^t  fie  unb  njartet,  bij3  ber  £ltbel     <*^ 
tjoU  ift;  fie  ^o(t  SSaffer  fitr  bie  ^nd)ty  Jc^lkj^ 
„(Bk  foil  leben  unb  gan3  ©uten^ag  boneben!"  rief  je^t 


^ 
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4  ein  -©urfc^e  unb  t)ielt  [ein  ®(a^  ^od)  in  ber  ^ec^ten.    d^ 
•'^'^ar  ber,  rvddjtx  [einergeit  ©ro^pfleger^  ^ater  einen  (5fe(         ^ 
.je^ei^en   ^atte.     5Iber   gefiifint   mar  nun  biefe^  mtt  htm^^^^ 
»i^^freunb(id)en  Sort;  jogleid)  ergriff  and)  ^t^  ha^  ®(a^  unb  A'^^ 
ftie^  an  unb  tat  bent  ^ollegen  ^^efc^eib,  unb  biefer  fagte:  Aa^' 
„9Jiac^en  roir  ^ruberfc^aft/  V'e^*!"  ^J^.^-^  0 

«3o,  ja,  -^riiberfc^aft,  ?e^!"   fd)rie  auc^  bie   Strumpf- 

ftridntafc^tne,  unb    atle   fc^rien   baefelbe   unb    ?e^  muBte 

mit  jebem  ^rilberfrfiaft  trinten.'-    I^abei  muBte  er  t)eute 

fur  jeben  einen  epott  unb  jeber  auc^  fiir  i^n,  unb  alle  lo 

"^(ac^ten  unb  ^^ti  Xo^^^it  am  luftigften!    I^er  ^Direftor  unb 

^  9laintunb  mat)nten  il)n  jum  (Sffen,  aber  Se^  fat)  irieber  in 

ba^  ^dftc^en  unb  ade  rebet^n  mit  i^m  iiber  ©uten^ag.-        ^. 
jTo'     ®o  I)errfd&te  im  Saate  eine  greube  unb  §eiter!eit,  mie  ^ 
menu  atle  jufammen  eine  einjige  gliicftic^e  ©eele  todren  —  is 
unb  baju  Ieud)tete  ber  (Et)riftbaum  fo  ^ell  unb  !(ar,  bag 
K*^'  man  |aj^t  in  ben  gimmel  ^ineinfe^en  fonnte. 

©^  mar  fd)on  lange  nac^  DJ^itternad)t,  al^  fic^  bie  3o9' 
linge  in  ben  5#iff^  begaben.  .J 

5lber  aid  bie  anberen  fc^on  lange  fd^IkfiB,  fc^B^n  Se^  20'^  tli 
unb  ^Raimunb  noct)  bei  einer  ^jeqe  ^raifrfien  il)ren  ^etten  ^*?]|j^ 
unb  t)atten  "^q^^  fc^tuar^e  ^dftrf)en  bei  fief),  unb  otele  ^ilber,  V^ 

^^f^un,  unb  je^t   fag'  mir,  ^Raimunb,  mie  ift  bad  unb  ^ 
mer  gibt  mir  bad  atted?" 
„T)ocf)  mot)(  bad  (S^riftfinb!"  25 

;,gug^  nicfitP  :i^er  ^ireftor  t)at  mir'd  mof)(  gefagt,  t)on 
bit  \^oSs'  irf)'d,  unb  id)  fc^reibe  t)eute  nod)  ^eim,  bag  bu  mir 
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}A^  ein  ©efc^en!  gemad)t  l)aft,  ba^  mtk  taufenb  ®u(ben  xottL^^ 
\\X,  unb  bag  bu  gan^  getriB  ein  ^etmUd)er  ^rinj  bift,    ^a, 
je^t  tft'^  au^gemacf)t." 
"*         „(5mfdltig  bift  bu  frf)on  genug,  ba§  bu  mtr  biefe  Dumm*        « 
5  {)eit  mad)ft!^   $(ber  fag',  ^aft  bu  benn  mirttid)  nod)  feiu  f^^'*^ 
!6  ^.  ®U(f fdftc^en  ge]'et)en?  ^Iwn  ))^x\  fiir  beine  Ut)r  fannft  bu 

ein  ^oXht^  T^u^enb  folc^er  :Dinge  t)aben." 
^.      Unb  nun  erfldrte   'J^aimunb  feinem  greunb  bie  'ip^oto* 
grapf)ie  unb  bie  ©runbjiige  ber  Cptif  unb  fc^Io^  enblicf): 
10  „(gie§e,  fo  l)at  un^  bie  :Sonne  gemalt  bort  beim  *ipt)oto* 
grap^en  in  ber  etobt,  al^  rtjir  tm  @(a^^^au§  ftanben,  unb 
fo  )^Cii  fie  auc^  bein  §eimatfborf  unb  t)iele  anbere  ©egen^  tKi'^"^ 
ben  unb  Crte  be^  Cberlanbeg  aufgenommen;  ujir  inerben 
fd)on  nod)  mel)r  folc^e  ^ilber  befommen." 
i7^  ^ti  ftarrte  auf  bie  ^f)otograp^ie,  auf  ber  er  mit  SRax- 
munb  ftanb,  er  fonnte  fetn  5luge  t)on  biefem  ^Bunberbaren  '^^''^ 
!aum  iDegmenben. 

„2Iber  ic^  bin  bod)  t)ie(  fdidner,  a(^  ic^  eigentlic^  bin!"  ^"^^ 
bemerfte  er. 
20      „'t)u  bift  auc^  fonft  fc^dn!"  t)erfe^te  9?aimunb  unb  blidte 
1^1  feinen  greunb  Idd)elnb  an.    Se^  (dd)elte  auc^. 
'  „Unb  bu  bift  nod)  Diet  fd)dner,  9?aimunb,  t>iet  fd)dner 

al^  ba  auf  bent  -^itbe;  ba  fiel)ft  bu  mid)  nic^t  an.    3Kenn 
^    bu  mic^  aber  anfietjft  unb  babei  ein  n^enig  tdc^elft,  fo  ift 
25  mir  immer  fet)r,  fe^r  n)of)t.2    Unb  ein  (gd^nurrbdrtd)en  be^^pu4<^ 
fommft  bu  fc^on!  —  fag',  id)  and)?" 
„greitic^,  ?ef,  aber  bu  fotlteft  nic^t,"  fagte  9?aimunb,  unb 
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M  leifer  fugte  er  tiinju:  „%n  bir  ift  ein  3JMbrf)en  tievloren, 
fd)bn  trdreft  bu  genug  ba^u.  2((e^,  tc^  §ab'  bic^  fo  t)iel 
Don  ^er^en  lieb!"  ^    / 

4^  (gr  fugte  ben  ^ungen;  biefer  erroteie  faft  unb  fiiBte  auc^.      yj 
jt^^'^xt  ^txyt  n)ar  l)erabgebrannt,  ber  ^^iger  auf  ^'e^en^  5  ^^^^ 
yx\)x  ftanb  auf  \\ot\.  — 

I^a^  trar  bie  (If)nftnac^t  im  3nftttute.  J^" 

iit9?ut)tg  gingen  nun  bie  gefttage  tjoriiber,  unb  2e^  fanb 
e^  nirf)t  mef)r  unau§ite|ilirf).     2(ucf)  bie  ^ollegen  erf^ienen   ^//^ 
i^m  nicf)t  mef)r  fo  bofe;  er  rebete  mit  jebem  unb  fie  taten  i#    .. 
'*li^  gegenidtig  ^ot^otat-unb  @efaflig!eiten  an.  ^#)«^^^<W  ^ '^^^ 
1^*4.    3m  !^3^fe  be^  2Binter5  ereignete  fic^  im  ^i^ftitute  nic^t^ 
t^^efonbereg,  nur,  ba^  fe^r  t)iel  Sc^(ittfcf)u^  getaufen  tt)urbe.  4 1^'^ 

!Be^  ^oXit  'hQi%  aucf)  oerfuc^t,  aber  fief)  gteic^  in  ben  erften 
^     SJiinuten  ben  .^opf  in  ba^  ^  gefrf)(agen.    (Sr  oerfluc^te  i^^M^"^ 

baS  (gpiel,  aber  9?aimunb  fagte:  „3st-t  mu§t  bu  erft  rerf)t 
L«tclau{en,  baS  Se^rgelb  ift  gejo^tt,  unb  '^0,^  n)irft  bu  nic^t#«^ 

faJimUoffen."   £cr^  ,o    ^^^,. 
^"'    5lIIein,  ?e^  f^or  fic^  trot:bem,  affe  ^c^(ittfc^ut)e  oon  ^ 

>^*'t^(5rbe  ju  oertifgen,  unb  e^  gelang  if)m,  bafiir  auf  bem  '^^^^a^ 

(5ife  bag  oberldnbifc^e  (5i6frf)ieBen^  ein^i|)ren.    X)a^  neue  ''♦''^^*^ 
''**^piel  fanb  befallen  unb  unter  ben  Scf)ii^en  mar  ?e^  ftet§ 
ber  befte.     3e(bft  D^aimunb  marf)te  e§  il)m  bie^mal  nic^t 

i^    :Doc^  auc^  bag  l)eimitrf)e  (5i^{^ie|en  erwieS  fic^  unban!- /«iT 
i<^^ar  gegen  feinen  gorberer;  einmat  traf  ben  3ui^9s^  stit 
,     (5i«fto(f  fo  empfinblicf)  am  Sc^enfef,  ^ioj^  ?e^  in^  3i^fti^t 

n«^ 
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getragen   merben  mu^te   unb   mel}rere  33od)en  ta^  ^ttt 
Jf^^  ^iitete.     Ter   guB   irar   (ange  fe^r  ftarf.  ge]rf)tr)o(Ien  unb       • 
i&^^umftanget  ^atte  fogar  einmal  bie  :^o^^eit,  bent  £ran!en  ''***^ 
iAi*   3Uiuf(iiftern:   „3et^t   ftefift  bu  ®utenl)ag   ntcf)t  mef)r,  ^^e^, 
5  fie  merben  bir  ba^J  ^etn  abfdineiben,  unb  mit  bem  anbeni 
fte^ft  bu  o^ne^in  fcf)on  im  ©rab!"^  f''*^^  * 
>.A'*^     9^aimunb  mar  ftd§  ant  ^ette  be«  ^reunbe^,  mar  intnter  .  a 
^W  fetter  unbftecfte  bontU  aud^  ben  .^ranfen/^on)    ^/^^  ^"^^ 

'  .       ,Mtmt  §anb  barauf,  5((ej:,  jU  Cftern  marf)en  mir  einen 
'^•^^tejlug  ntitfammen.    ^t^i  aber  ]ei  rul)tg  unb  (ufttg  unb 

ben!',  e^  ift  etnntal  fo."^ 
^H/^^'^^,'^lit  beinem  eminent  Se  tft  etnmat  fo  unb  e6  ift  einntal 
/•>^^nid)t  anbere!   ge  fonnte  aber  anber^  fein!  —  ^a^  fag' 
ic^  bir,  9^aintunb,  auf^  Qi^  get)'  irf)  nic^t  ntel}r!" 
15      :53ie   ^junt  grii^ja^r   mar  ^v'e^*   mieber  gan^  gefunb  unb 
>A^*^Iuftiger  aU  je.  -^^'^^-^ 

„9?aimunb/'  fagte  er  einmal,  „e^  gel)t  boc^  noc^  alleS 
gut  au^;  in  ein  paar  iD^onaten  finb  bie  gerien.     Qd)  freue 
^      mid)  unenbtic^  auf  ©uten^agl" 
20      ^Haimunb  fc^mieg. 

„33arunt  fagft  benn  bu  nie  ma^^  t)on  gerien,  bu  mirft 

\a  beine  (Sttern  fe^en." 

„9?2eine  gltem,  id)?" 

^/uK"  „3a  freilid),  bu  einfdtti^r  ^Haintunb,  mir  finb  :Q3ruber 

25  unb  meine  (Eltern  finb  nun  and)  beine  (5Itern.    2(ber  meiBt 

bu  —  ee  ift  bumm  t)on  mir,  ba6  irf)'§  fage,  ic^  ^abe  bic^ 

cigentlic^   iiberrafd)en  mollen.    3d)   l)abe  bem  2$ater  ge* 


P^ 


^cOil^ 


T^ 
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fcf)neben,   ba^   er  bir  ein  ^ferb   !au|t  unb  e^  mit  bem    ^*^^ 
guc^fer  auf  ben  -^a{)n^of  \6)\di,  tDenn  h)ir  fommen."    c^/tM^ 

3ber  Se^!''        ^,^  ^T L^^ 

„Unb  auf  bie  @^negfenja^b  ge^en  n)ir,  aber  tiur  lr»tr 
allein,  id)  mag  feinen  anbern  bet  un^.    SBenn  ein  fritter  5 
bei  un§  ift,  fo  gel^orft  bu  nic^t  ganj  metn.^ —  "^anxi  nod) 
J--  ttJa^,  bu  frie^ft  and)  einen  obertdnbt[d)en  Sluing  unb  etne  A^"^ 
filberne  U^r  bagu  —  ic^  ujerbe  e^  ber  a}?utter  fc^on  fagen." 

„OJ^ein  Sort  barauf,  Se^,  ic^  ge^'  bir  nirf)t  mit  nac^ 
©uten^ag,  tuenn  bu  folc^e  ©ejdyrfiten  anfangen  mill  ft  I 

„-3a,  tt)o  gingft  bu  benn  fonft  ^in,  tuenn  bu  ^eim  ni^t 
n)i(Ift?  ^ei  meiner  @eele,  D^^aimunb,  ^ioA  liebfte  UJdre  mir, 
menn  bu  ein  (Sflat)e  tt)dreft!"    /JIm^ 

„Unb  toeijt  bu,  marum?  bamit  ic^  bic^  tofen  unb  mit  15^^ 
bir  macf)en  fdnnte,  ma^  id)  iDottte."  jA^I 

„greunb,  bu  mirft  fd)Iec^t  au^  (auter  gutem  ger^en/' 
antrtjortete  D^aimunb. 

@o  merging  ba^  3a^r.  ^ 

9^od)  Dor  ben  gerien  fatten  bie  beiben  greunbe  eine  20 
fleine  D^eife  in  ba^  Unterlanb  gemad)t,  um  bie  SSeinberge 
>y-^ii^  \\)Xt  reifenbe  grud)t  3U  fe^en.  \yk 

^  ®ie  fa^en  aber  auc^  mand)erlei  anbere^,  an  bem  fie  fonft  :''^' 
""^^^oritberjuge^en  pflegten,  of)ne  fi^  babei  ma^  gu  benfen  ober .   A   dU 
gar  tra^  ^u  fagen.     Qe^t  auf  biefer  frojili^en  ^artie  fiel  Js^ 
e?  it)nen  auf,  bag  e^  9J?dbd)en  gab  auf  ber  Selt,  unb  pb^  c^j-*^^ 


vy^ 
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'  •  '.I'M 

fcf)e  3)Zdb^en!  ^ie  fprarf)en  ein§  um§  anbere  ^dflic^  an,  . 

ober  ttjo^l  auc^  ein  menig  fd)alft)aft.  ^.t-^^^*'*-^^  ^ 

.^,«^'     T)oc^  bie  ernftere  2(uf gabe  ber  ^artie)^  ber  ^efuc^  etner /c^^^'' 

3Bembaufcf)iiIe,  ten!te  ben  ^inn  ber  beiben  jungen  9Jienfcf)en  ' 

5  mieber  einem  anbern  '^\t\t  ^u. 

/        ®o  famen  enblid^  bie  gerien,  unb  unfere  beiben  ^nngen 

M.>^^"na^men  5(b[(^ieb  i^on  ber  5Infta(t  unb  ben  ^oUegen.    (g^ 

;U     lt)ar   ein    ^er3(id)e§   (Sd)eiben.      ?e^'    treinte,   fo    bag   il)n 

'     $Raimunb  auf  bent  ^ege  nai^  bem  ^a^n^of  fragte:  „§aft 

TO  bu  au§  8^er3  gemeint  ober  au^  greube?" 

„!Da^  mdc^f  i(J)  bid)  am  Itebften  fragen,"  fagte  ?e^,  „bie 
Sent'  finb  mir  alle  fo  (ieb  genjorben  unb  bie  !l>orot^ea  \)^i 
mir  gar  ma^  gef(f)en!t  —  fiel/  ba,  einen  Serufalemer  DfJofen^ 
franj;  aber  ber  !Direftor,  meinte  fie,  barf^  nicf)t  hjiffen." 
IS  Senige  9}|inuten  barauf  ftiegen  fie  in  ben  Waggon,  unb 
nun  ging'^  enblic^,  nac^  fo  langer  '^txi,  ber  geimat  ju, 
9?ocf)  einmal  bac^te  ^e^-  an  all'  ba^  ^eib-  unb  greubtJoHe  ^ 
biefe^  (angen  S'ofjre^  guriicf.  (5^  irar  eine  ernfte,  betriibte 
3eit,  aber  burcf)  biefelbe  fd)lang  fid^  ein  leuc^tenber  ®otb^ 
2o  faben  —  ^aintunb.  ^  '  f  ' 

„Senn  id)  bid)  nicf)t  gefunben  ^itiit/'  fagte  er  pttj^lic^ 

3U  biefem,  „irf)  ttjdre  nur  ein  ^ber  9J?enfc^  geujorben."   '.  ■ 

Um  bie  aJiittag^jeit,  al§  e^  eben  jlDoIf  U^r  feeing,  ^er^ 

liegen  bie  beiben  :Q3urfrf)en  ben  ^a{)n^of  be^  SJ^arfte^,  ju 

25  tt)e(rf)em  ber  33ater  unb  ber  gudjfer   ben  ^e^  t)or   einent 

3af)re  begteitet  fatten.  *A 

il 
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jDa^  too.r  bie  a(te  @egenb  mit  ben  ^o^en,  bunfetgriinen        ^^ 
^(XQtn  unb  ben  grauen  gelfen  be^  Cbertanbe^  njieber!  A^r*^ 
vz/-*  'i)a^  luar  ba^  enge,  fcfiattige  2Bie[enta(  unb  bie  fc^mafe  .rw^-v''^ 
^trafee;  ba§  maren  mieber  bie  meiBen  unb  bunten  9?inber  ^^^ 
auf  ben  3Betben  unb  bie  ^orf)  aufge]"c^icf)teten  .^o^Ienn)agen  5 
mit  ben  ]'cf)n)eren  ^l?ferben.    Unb  ba^  maren  bie  3}2enfi^en  . 

j^^  ttJieber :   bie  (uftigen  'DMbc^en  mit  ben  gefc^iir^ten  dlodtn  /^^^^^ 
*t/Minb  ben  l)oc^n)attierten  2pen3ern;  bie  DJHnner  mit  i^ren        ^ 
>^  •  ©eMleber^ofen,  griinen  ^triimpfen  unb  §iiten  mit  ga^^'^^^'V^ 
nenfebern.  —  §aUo!  —        -  ^^^^^  10 

@o  (eirf)t  iDaren  ben  beiben  greunben  bie  giije,  ujie 
35og(ein  flogen  jie  ba^in,  unb  —  enblic^  lag  e^  t>a  Dor 
i^nen,  mit  feinen  $e^n  §du]'era  unb  bem  bunfetroten 
^ird)turme,  unb  mit  feiner  grauen  9?uine  —  ba^  (iebe 
@utent)ag.  15        ' 

Unb  mie  bie  @(o(fen  flangen,  a(^  gdtte  e^  i^rer  SInlunft.  (.V^^ 
„'&a^^  Iduten  fie  fo,  in  ®utent)ag?"   fragte  V^e^  einen 
beg  3Sege^  fommenben  §o(j^^uer.  >  :•" 

„(5inen  reic^en  ©roBbauer  fcf)ieben  ]xe  ^inein,"  toav  bie 
Slntmort  unb  ber  dJiann  ^og  raeiter.  20  - 

jAj,     2e^  murbe  btg^  mie  bie  £iefeift€ine  auf  ber  ^trage.  ^M^^^^ 
5(ber  ba^eim,  in  bem  geliebten   A^a^eim  mar  alleS  im 
$Bof)lftanb.  I'--  ■ 
T)tx  reic^e  ©roBbauer   mar  ein  anberer,  a(^  \^t^  t)otI 
.y-  (gcf)re(f  oermeint  ^atte.  25 

!Da§  mar  ein  Sef)en  unb  2i?ieberf e!)en ! 
^^aum  maren  bie  erften  :53egriiBungen  tjoriiber,  al^  ^e^ 
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ben  ^Raimunb  am  %xm  naf)m:  „^OTnm,  fomm,  ic^  geig'  bir 
ben  gu(i))'er!" 

(So  !amen  unfere   greunbe   ^eim,  unb   fo   blieben   fie 
baf)eim  —  alle  beibe. 

5      8e^  unb  D^aimunb  nannten  fic^  -Q3ruber,  unb  5lnna,  ein     y- 
f rifc^e^,  blaudugige^  9}2db(J)en,  fagte  oft,  menu  Se^  guwetlen  ^ 
tt)ieber  feine  ii^aunen  befommen^  moflte:  „Senn  ic^  fc^affen  ^^ 
fdnnf,  tt)ie  id)   motif,  fo  tat'  mix  feme  5Ba^l  me^,^  ber 
^ruber   9^aimunb    blieb'    bat)eim   in   @utenl)ag   unb   ber 

o  ^ruber  ^e^  miiBte  n?ieber  fort  in^  Snftitut." 

!Da^  ttjar  ^u   biefer  Qtit  nod)  im  @t^erj   gefproc^en, 
aber  n^ie  bie  ^In^eic^en  im  @ro6pfIeger!)ofe  fpiiter  n)urben, 
fo  gab  5lnna  bem  ?e^  jmar  ^er^Iid^  ben  -Srubernamen,  ,^bg'  /-^ 
aber  boc^  fur  i^re  ^erfon  —  ben  ^aimunb  ,'6or.  asJcAx-<:L 
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EXERCISES  IN  COMPOSITION 

Note.  As  indicated  in  the  Preface,  it  is  not  the  purpose  of  these  exercises 
to  increase  the  student's  vocabulary,  but  to  illustrate  and  accompany  a  review 
of  elementary  German  grammar.  The  student  should  be  encouraged  to  study 
very  carefully  the  original  text  before  writing  the  sentences,  as  all  the  words 
required  will  be  found  there,  unless  otherwise  indicated.  This  however  does 
not  apply  to  the  parts  of  speech  under  illustration,  for  instance  conjunctions, 
prepositions,  and  modal  auxiliaries.  In  view  of  their  illustrative  function, 
the  sentences  have  been  made  very  simple,  except  perhaps  in  the  last  three 
exercises,  in  which  difficulty  is  an  inevitable  part  of  the  uses  treated.  Exer- 
cises I-III  are  based  on  pages  i  and  2  of  the  text,  IV-X  on  pages  3  and  4, 
XI  and  XII  on  5  and  6. 

I. —  Nouns  and  Adjectives 
I,  It  was  a  lonely  valley  in  the  high  mountains.  2.  A  little 
wagon  was  rolling  along  the  stony  road,  and  the  wheels  rattled. 
3.  A  man  and  a  boy  were  in  the  little  wagon.  4.  The  boy's  old 
father  drove  the  slow-trotting  horse  and  talked  animatedly  to  his 
obstinate  son.  5.  The  incessant  preaching  of  the  father  was  un- 
bearable to  the  young  lad.  6.  He  spoke  to  his  father  with  im- 
patience, but  the  latter  merely  drew  the  rein  tight.  7.  The  boy's 
left  hand  was  tied  up,  but  he  put  it  in  his  pocket.  8.  The  trees 
beside  the  road  became  more  distinct,  and  the  narrow  valley 
widened  out.  9.  They  saw  heavily-laden  wagons  in  the  gray 
fog.  10.  The  boy  was  going  to  the  institute,  and  it  was  a  long 
way  from  Gutenhag. 

II.  —  Weak  Verbs 
I.  It  is  dawning  and  the  wagon  has  been  rolling  along  the 
road.     2.  The  father  has  been  driving  the  horse,  and  it  trots 
along  slowly.     3.  The  wheels  rattle  on  the  stony  road,  but  the 
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father  preaches  incessantly  to  the  boy.  4.  This  angers  the  boy, 
and  he  stamps  his  foot  against  the  side  of  the  wagon.  5.  "Why 
do  you  treat  me  Hke  a  child?"  he  says,  and  sticks  his  left  hand 
into  his  pocket.  6.  "What  do  you  mean.-*"  answers  the  older 
man.  "Your  father  means  well  by  you."  7.  "  Don't  preach  to 
me,"  rejoins  the  boy,  "we  shall  miss  the  train."  8.  "You  will 
have  to  deal  with  strange  horses,"  says  the  father,  "  and  you  have 
not  been  cautious."  9.  The  boy  does  not  answer,  and  turns 
away.  10.  The  valley  widens  out  at  length  and  the  drivers  say: 
"  Good  morning." 

III.  —  Strong  Verbs 

I.  They  were  sitting  in  the  wagon  and  talking  animatedly. 
2.  "  Do  I  not  know  how  to  help  myself?"  he  said.  3.  His  father 
did  not  speak,  and  the  boy  was  silent  too.  4.  Has  he  not 
jumped  out  of  the  wagon?  5.  No,  he  has  torn  the  reins  from 
his  father's  hand.  6.  Shout  "Hi,  hi!"  and  the  horse  will  go. 
7.  He  has  never  ridden  out  alone,  but  he  has  not  been  careful 
with  sharp  tools,  and  now  his  thumb  is  tied  up.  8.  Did  you 
write  to  the  director?  9.  Yes,  and  he  says  there  are  all  kinds 
of  machines  in  the  institute.  10.  We  climbed  out  of  the  nest 
early,  but  now  it  is  dawning  and  the  trees  are  standing  out 
more  clearly. 

IV.  —  Compound  Verbs 

I.  The  houses  of  the  market-place  are  emerging  from  the 
mist.  2.  Has  he  arrived  yet,  or  is  he  dismounting  now?  3.  Go 
back  to  Gutenhag  and  God  will  keep  you.  4.  He  hurried  into 
the  waiting-room,  in  order  to  check  his  trunk.  5.  His  mother 
packed  a  new  towel  in  his  trunk,  also  a  new  suit  of  clothes. 
6.  Shut  up  your  knife,  you  will  cut  yourself.  7.  I  said  that  he 
had  lost  his  money,  and  now  you  have  lost  it  again.  8.  He  laid 
his  hand  on  that  of  his  father,  but  he  had  not  looked  at  him. 
9.  Shall  I  remember  you  to  your  mother  and  sister?  10.  Yes, 
and  then  I  shall  hurry  into  the  station. 
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V.  —  Word-Order 

I.  Now  the  houses  are  emerging  from  the  mist.  2.  The 
horse  slowly  trots  toward  the  station.  3.  Will  you  drink  a 
glass  of  wine?  4,  Did  you  speak?  Yes,  I  asked  you  whether 
you  would  drink  a  glass  of  wine.  5.  He  will  surely  write  to  us, 
if  he  needs  a  new  suit.  6.  If  you  wash  yourself  in  the  morning, 
that  will  make  you  strong.  7.  As  Grosspfleger  asked  about 
(nod))  the  time,  the  steeple-bell  was  striking  six.  8.  While  he 
stayed  by  the  horse,  I  bought  him  a  ticket  and  checked  his 
trunk.  9.  While  father  goes  into  the  waiting-room  with  my 
trunk,  I  shall  hurry  to  the  horse  and  stroke  it.  10.  Now  we 
must  part,  for  you  are  going  back  to  Gutenhag  and  I  am  going 
away  to  school. 

VI.  —  Conjunctions 

I.  When  he  has  arrived,  we  shall  speak  with  him.  2.  When 
his  father  entered  the  station,  the  boy  was  jumping  from  the 
wagon.  3.  If  he  washes  himself  with  cold  water,  he  will  be- 
come strong.  4.  When  he  washes  himself  in  the  morning,  he 
takes  cold  water.  5.  Whenever  he  needed  something,  he  wrote 
to  (on)  his  father.  6.  Although  I  am  going  to  school,  I  shall 
come  to  you  again  in  a  year.  7.  As  the  wagon  was  rolling 
through  the  market-place,  the  father  was  talking  to  Lex.  8.  As 
the  train  is  already  here,  I  shall  hurry  into  the  station.  9.  Since 
my  father  is  checking  my  trunk,  I  shall  stay  with  the  horse, 
because  he  will  not  stand  alone.  10.  After  the  bell  had  struck 
six,  we  arrived  at  the  station,  and  there  we  waited  until  the 
train  came. 

VII. —  Relatives,  Interrogatives,  and  Demonstratives 
I.  This  is  the  boy  who  has  gone  to  school.  2.  Lex  Gross- 
pfleger, whose  father  has  gone  into  the  station,  is  staying  with 
the  horse.  3.  Do  you  know  which  horse  they  had?  4.  The 
horse  which  was  trotting  to  the  station  was  the  chestnut,  and 
it  must  be  the  same  one.     5.   In  the  wagon  was  a  trunk,  which 
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served  as  a  seat,  and  Lex  and  his  father  sat  on  it  the  whole 
time.  6.  He  who  washes  himself  in  the  morning  with  cold 
water  becomes  strong.  7.  Grosspfleger  told  Lex  all  that  he 
needed  to  know,  and  the  boy  laid  his  hand  on  that  of  his  father, 
before  he  went  into  the  station.  8.  It  will  not  be  the  same  Lex 
that  comes  back  after  a  year.  9.  That  is  the  train  on  (mit) 
which  you  will  ride  to  the  city.  10.  What  are  those?  Oh,  are 
they  towels?    I  did  not  know  what  mother  packed  into  my  trunk. 

Vin. —  Personal  Pronouns 
I.  I  bought  a  ticket  for  him,  while  he  stayed  with  our  horse. 
2.  Are  you  going  back  to  Gutenhag?  Then  when  shall  I  see 
you  again?  3.  I  have  told  you  that  your  train  is  here  now,  and 
that  it  will  not  wait  long.  4.  We  wash  ourselves  every  morning 
with  cold  water,  and  it  makes  us  strong.  5.  Have  you  bought 
yourself  a  ticket?  What  did  it  cost?  6.  I  hurried  to  his  horse 
and  stroked  his  mane.  7.  Lex  did  not  look  at  his  father,  but 
he  laid  his  hand  on  his.  8.  If  that  is  your  ticket,  then  where 
is  mine?  Yours  was  in  my  pocket.  9.  He  played  with  his 
knife,  while  we  bought  our  tickets.  10.  My  dear  boy,  you  and 
I  are  going  together  to  school,  but  father's  horse  will  go  back 
to  Gutenhag. 

IX.  —  Prepositions 
I .  Are  you  going  far  away  to  school,  and  at  what  time  shall 
you  return?  2.  The  horse  trotted  up  in  front  of  the  station 
and  the  wagon  stopped  before  it.  3.  We  rode  out  upon  the 
mountain-lot,  and  found  many  weasel-traps  on  the  ground. 
4.  Look  at  me  before  you  go  into  the  station.  5.  The  wagon 
was  now  rolling  over  the  church-square,  but  he  knew  that  he 
should  come  back  after  a  year.  6.  Grosspfleger  said  to  Lex: 
"Go  to  the  horse  and  stay  by  him,"  and  he  did  as  his  father 
had  told  him.  7.  I  am  going  back  to  the  Grosspfleger  farm, 
to  Gutenhag;  but  I  can  still  speak  with  you.  8.  He  went 
through  the  market-place,  as  Lex  was  jumping  out  of  the  wagon. 
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9.  After  this  year  I  shall  come  home  again,  and  then  we  shall 
all  stay  at  home.  10.  Have  you  paid  for  the  tickets?  Do  not 
lose  them,  you  cannot  go  without  them. 

X.  —  MODALS 

I.  We  could  not  speak  together,  for  he  did  not  want  to  drink 
a  glass  of  wine.  2.  He  does  not  like  wine,  but  I  don't  drink  it 
either  (oucf)),  for  I  ought  not  to  drink  it,  and  am  not  permitted 
to  do  so.  3.  Must  you  go  back  to  Gutenhag.?  Yes,  but  you 
must  not  go  back:  you  can  only  come  back  after  a  year.  4,  The 
thought  ought  not  to  come  to  you,  that  I  am  angry  with  you,  but 
you  can  know  that  I  am  (it)  not.  5.  Father,  the  train  is  here 
now;  may  I  go  into  the  station  and  get  my  ticket?  6.  Yes,  and 
I  will  go  with  you,  for  I  have  to  check  your  trunk.  7.  Should 
you  like  to  send  a  message  to  your  mother,  and  shall  I  carry  it 
for  you?  8.  I  must  not  lose  my  ticket,  else  I  should  have  to 
pay  twice  as  much.  9.  Lex  had  wanted  to  go  to  school,  but 
when  he  came  to  the  station,  he  was  sorr)^  that  he  and  the  chest- 
nut had  to  part.  10.  I  have  been  able  to  buy  your  ticket  and 
now  you  must  hurry  into  the  station,  for  the  train  should  be 
here  soon. 

XI.  —  Passive 

I .  The  boy  was  seized  by  the  arm  and  hurled  into  the  car  by 
the  brakeman.  2.  In  so  doing  (babet)  the  bandage  had  been  torn 
from  his  finger,  so  that  the  latter  began  to  bleed.  3.  Those 
regions  which  are  flying  by  have  all  been  traversed  by  Lex,  and 
yonder  is  the  beech-tree  under  which  their  bread  was  eaten. 
4.  To  be  sure  (freilid))  the  boy's  bread  had  been  flung  into  the 
grass  by  him,  because  it  was  stale,  but  it  was  then  picked  up 
by  his  father  and  put  into  the  bag.  •  5.  The  lad's  cheek  was 
laid  against  the  pane,  as  he  looked  out.  6.  The  finger  ought 
to  be  tied  up  again,  he  thought,  for  the  wound  is  bleeding  pro- 
fusely. 7.  It  was  the  sharp  new  pocket-knife,  with  which  a 
travelling-stick  had  just  (eben)  been  cut,  that  had  gone  into  the 
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flesh.  8.  His  white  handkerchief  has  been  pressed  against  the 
cut,  so  that  the  blood  is  not  seen.  9.  The  superfluous  blood 
must  be  spilled  out  of  the  window,  and  the  left  hand  has  now 
been  put  on  the  side  toward  the  window.  10.  Finally  the  bleed- 
ing finger  was  bandaged  up  by  a  peasant  woman,  but  it  was  not 
done  as  delicately  as  it  would  have  been  done  by  Anna,  the 
boy's  sister. 

XII. —  Subjunctive 
I.  Lex  was  telHng  his  friend  Raymond  about  his  journey  on 
the  train,  how  those  regions  had  sped  past  which  he  had  never 
seen  before,  how  he  had  wished  that  Anna  might  tie  up  his  fin- 
ger, and  how  he  had  had  to  put  his  left  hand  near  the  window, 
because  his  blood  had  been  falling  on  a  man's  coat.  2.  If  the 
peasant  woman  had  not  got  on  the  train,  he  said,  I  should  have 
had  to  let  my  finger  bleed  still  more.  3.  Oh,  if  Anna  were  only 
here !  I  thought, and  when  I  pressed  mother's  handkerchief  on  my 
cut,  I  thought  of  (on)  her,  and  how  she  surely  had  been  grieved 
that  I  refused  the  pancake.  4.  Yes,  and  why  couldn't  I  have 
eaten  the  bread  that  time  with  my  father?  It  must  have  hurt 
him  when  I  flung  it  on  the  grass.  5.  Lex  told  Raymond  that 
he  was  sorry  now  because  he  had  not  been  more  amiable  (freunb^ 
lic^)  at  home;  and  the  (je)  longer  he  stayed  at  school,  the  (befto) 
better  he  knew  hew  dear  his  home  was  to  him. 


QUESTIONS 

These  questions  are  designed  to  assist  the  teacher  in  doing  oral  work  with 
classes.  They  are  suggestive  rather  than  exhaustive;  but  the  answers  to  them 
include  all  the  important  subject  matter  of  the  story.  The  questions  are  so 
framed  that  none  of  them  can  be  answered  by  a  mere  yes  or  no,  and  some  of 
them  require  more  than  one  sentence  for  an  adequate  answer;  moreover,  the 
student  will  need  to  have  the  content  of  a  page  pretty  well  in  mind  before  he 
can  answer  them  at  all.  In  view  of  the  fact  that  they  can  rarely  be  answered 
by  wholesale  borrowing  from  the  text,  they  can  be  used  for  wTitten  work;  in 
any  case,  they  should  not  be  assigned  vmtil  the  class  has  carefully  prepared  the 
reading  lesson.     They  will  also  be  found  useful  in  revie^sing. 

The  questions  being  few  in  number,  a  teacher  who  cares  to  do  so  can  quickly 
run  over  them  with  the  class,  to  clear  away  unusual  difficulties.  As  they  are 
planned  for  reproductive  work  rather  than  conversation,  they  can  readily  be 
supplemented  by  more  detailed  extemporaneous  questions  in  the  classroom; 
thus  the  oral  work  need  not  have  the  cut-and-dried  character  it  so  often  assumes, 
due  to  giving  pupils  nothing  but  printed  qv  ^tions  to  answer. 


I  (pp.  1-2) 
1.  2Bo  ift  Steiermarf?  2.  2Bag  fiir  citt  ?anb  ift  eg?  3.  SSarum 
bemerfte  man  bag  Jagen  noc^  faum?  4.  SBer  [a^  auf  ctnem  Steirertoag- 
Icin?  5.  SBag  tat  ber  2)?ann?  6.  SSag  tat  ber  .ftnabe  unb  toie  fprac^  er? 
7.  SBag  tat  ber  33ater  anftatt  ^u  groUen?  8.  SSelc^e  3Bantungen  gab  er 
bem  .ftnaben?  9.  SSarum  fonnte  ?ef  feine  Slnttoort  geben?  10.  SSem 
begegneten  [ie,  alg  bag  Xal  \i^  ertocitcrte? 

II  (pp.  3-4). 
1.  SBte  ftiufetc  ©rofepfteger  bie  Xagegjeit?    2.  2Bag  faf)en  fie  nun? 
3.  3u  iTJag  mabnte  noc^  ber  S3ater  feinen  2obn?    4.  SSie  benabm  [ic^  ?ef 
babei?    5.  SSie  crreicbte  bag  SScigtein  btn  S3abnbof?    6.  SSag  tat  ber 
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3?atcr  fogtctc^  im  93aWof?  7.  SBag  tat  bcr  ^nabc  inbc«?  8.  ?Ba« 
cr^a^Itc  er  bcm  ^ferb?  9.  3Sa«  vooUtt  cr  ilberS  3?af)r  tun?  10.  SSarum 
[otlte  2ej  bie  ^ortc  in  bic  Xafc^c  ftedfen? 

III  (pp.  5-6) 

1.  3Bag  tat  ?cf  betm  Stbfdfiieb  Jjom  3Satcr?  2.  2Ba6  ricf  if)nt  bicfcr 
nac^,  al«  er  in  ben  58af)n]^of  eilte?    3.  SSag  taten  bie  Seute  am  ^uge? 

4.  SBarum  tonnte  ?ef  ben  S3ater  nic^t  noc^  einntal  fprec^en?  5.  2Bic 
fam  Sey  in  ben  SSagen?  6.  233er  fafe  fc^on  barin?  7.  2Ba«  [af)  unb  bac^te 
?ej,  al6  bie  befannten  ©egenben  borbeiflogen?  8.  SBarum  Mnfd^te  er, 
ha^  er  bal^eim  toare?  9.  SSie  f)atte  er  \id)  gefc^nitten?  10.  Sad  bacfite 
er,  aU  cr  [ein  Xa\(i)mtu^  auf  bie  SSunbe  briicftc? 

IV  (pp.  6-9) 

1.  SSer  Derbanb  if)m  ben  i^inger,  unb  niaS  bad)tt  cr  babei?  2.  SSa« 
\a\)  Sej  auf  ber  rteiten  ©bene?  3.  SSag  bac^te  cr,  aU  ber  <S(^neEjug  bor= 
iiberrauf(f)te?    4.  3Bag  tat  ber  S3efannte,  aU  Sej  au^  bent  3uge  fticg? 

5.  2Bof)infu^rif)nber^ut[c^er?  6.  SSer  fam  an  bag  gro fee  Xor?  7.  2Bar= 
um  fonnte  ?ef  nic^t  mit  bem  Wlarmt  reben?  8.  2Bot)in  fiif)rtc  cr  ?cf? 
9.  SBag  taten  bie  ^ungen,  aU  bic  bcibcn  Ijeranfamcn?  10.  3Bic  ftcHte  bcr 
2)ireftor  ben  ?ef  toor? 

V  (pp.  10-12) 
1.  SBarum  iBoKtc  ?cf  fclbft  feinen  Coffer  au^padfen?  2.  SBoIjin  gingcn 
bie  3ungen  unb  h)ag  seigten  fie  il^m?  3.  Wit  nedten  fie  it)n?  4.  SSa«J 
f)atte  ?ef  tun  follen?  5.  SlBo{)in  entfam  er?  6.  SSa^  bac^te  cr  iibcr  bie 
anberen?  7.  SSoran  erinnerte  if)n  bie  ©lode?  8.  SSie  mufete  er,  h)o  baS 
Cberlanb  rtar?  9.  SSa^  unterbrac^  feine  ®cbanfen?  10.  SSa^  fagte  bic 
cine  i^rau  an  if)m? 

VI  (pp.  13-15) 
1.  2Bic  hjufetc  bie  ^rau,  bafe  bie  ^naben  mit  (gffen  fertig  n)aren?  2.  2)Ht 
h)cm  a 6  ?ef?  3.  SBortiber  fpracf)  ber  !Direftor?  4.  2iBa6  fagte  er  t)on 
ben  anberen  3ungen?  5.  SBaS  tat  ?ef  nac^  bem  (Sffen?  6.  SBo«  fiir 
einen  33rief  fc^rieb  er  bann?  7.  SBarum  gerri§  er  ba6  iSIatt?  8.  SBarum 
t)at  er  nic^t  bem  erften,  bem  er  begegnete,  ein«  berfe^t?  9.  SSa«  fagte  er 
ju  bem  ©(^immel?     10.  SSie  erfc^recfte  it)n  ber  3)ireftor  am  5Ibenb? 
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VII  Cpp.  16-18) 
1.  SBic  ncdftcn  il^n  bit  ^nahtn  beim  Slbenbei'ien?  2.  SBarum  antirortcte 
?ey  ntc^t?  3.  SBanim  moKte  er  frii()er  alg  bie  anberen  ju  iBett  gef)en? 
4.  SBag  bac^te  er,  alg  er  [ic^  in  bag  33ett  legte?  5.  3SeIcf)e  ^Ingi't  fii()Ite  er? 
6.  2Bag  reute  i()n,  al^  er  an  fein  ?eben  su  Saufe  bac^te?  7.  SSie  tooUte 
er  eg  gutmacf)en?  8.  SSag  unterbrac^  fetnen  @ebanfengang  (train  of — )? 
9.  2Bof)er  fannte  er  ba^  eine  Sieb?    10.  SBelc^er  ©ebanfe  tarn  i^m  bairn? 

VIII  (pp.  19-21) 
1.  2Ba«  tjinberte  i^n  baran,  fofort  ju  gef)en?  2.  2Bie  nedten  bie  3ungen 
ben  iSIattemarbigen?  3.  SBie  rac^te  biefer  fief)?  4.  SSag  gefc^a^,  alg  ?ef 
bag  graulein  ^orotbea  f)aben  ft)o((te?  5.  SSie  tDurbe  53umftangel  bei'traft 
(punished)?  6.  SSag  trauinte  ?ef?  7.  SSie  enbete  ber  niic^fte  Xraum? 
8.  SBag  faf)  er,  alg  er  in  ben  @arten  ging?  9.  SBarum  rtar  feine  Stim= 
mung  getjoben?    10.  SSie  jeigtc  fi(^  feine  J^reubc? 

IX  (pp.  22-24) 

1.  SBic  toot  bag  ?e^rjimmer?  2.  SBie  fing  ber  erftc  (2($ultag  an? 
3.  SBomit  fing  beg  Xireftorg  3?ebe  an?  4.  2Bag  maren  bie  ©runbjiigc 
feiner  Srjiebung?  5.  2Bie  tooUte  ber  Xireftor  Saber  unb  Jiicfe  fernf)alten? 
6.  SBag  foUten  bie  ^naben  nun  tun?  7.  SSag  tat  ?ef,  alg  bie  anberen 
In  bit  neuen  51nlagen  gingen?  8.  3Sag  bac^te  t5rdulein  Xorotf)ea  Don  ben 
anberen?  9.  SSelcfien  9?at  gab  fie  ii)m?  10.  iJSie  f)atte  fie  einmal  Streit 
(strife)  mit  bent  !^ireftor?  (p.  25) 


X  (pp.  25-28) 
1.  SSag  tat  ?er,  alg  eg  bunfel  iDurbe?  2.  SSag  tat  er  am  Sabnbof? 
3.  SKag  gefcfiab,  alg  ber  Sm  ^eranbraufte?  4.  2Bie  derfuc^te  er,  frei  ju 
fommen?  5.  SBag  fiif)(te  er,  alg  er  am  Jifc^  fafe?  6.  SSarum  nedten  itm 
bie  ^naben  nic^t,  a(g  er  gu  33ett  ging?  7..3Barum  freute  er  fief)  auf  bie 
Sf^ac^t?  8.  SSie  Derlebte  er  nun  feine  Jage?  9.  SSie  forgte  er  fiir  feine 
0cfunbf)eit,  unb  h)arum?  10.  SBarum  nannten  ibn  bie  anberen  Saron 
2)uctmaufer  Don  @utenf)ag? 
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XI  (pp.  2^32) 

1.  SBaS  bad^tc  ?cj  tm  ©arten?  2.  2Bic  murbc  cr  iiberrafc^t?  3.  SBag 
QcficI  it)m  an  bent  frembcn  3ungen?  4.  2Bag  h)ar  merfMrbig  an  ^ai= 
munb?  5.  SSie  befc^rieb  ?ef  ®utenf)og?  6.  SBarum  mar  9iaimunb 
bcreit,  nad)  @uten{)ag  ju  gc{)cn?  7.  SSad  iDoUten  bie  bciben  nun  tun? 
8.  SBic  brad^tc  9?aimunb  2ej  sum  i^ac^en?  9.  2Bag  gefc^a^,  aB  fie  fid^ 
in  bie  Hugen  fallen?    10.  2Bic  rac^te  fic^  9^aimunb? 

XII  (pp.  33-36) 

1.  SSarum  fd^impften  bie  anberen?  2.  SBa^  erjiiblte  ?ef  nun?  3.  SBann 
fil^rtc  ?cf  fein  fro()tic^eg  ?eben?  4.  SSie  begriifete  ber  !Direftor  ben  dlaU 
munb?  5.  SBarum  inar  9?aimunb  betrtibt?  6.  SKie  erflarte  cr,  ba^  er 
fein  ^eimh)ef)  'i)aht?  7.  SSarum  fiirc^tete  er,  ber  S)ireftor  fonne  ibn  fort= 
fc^idfen?  8.  2Sag  bemerfte  Sej  an  if)m?  9.  SSag  fagte  er  ju  9?aimunb, 
aB  fie  bei  Xi\<i)  fa&en?  10.  SSa^  hjar  9?aimunbg  9?at,  al^  bie  ^naben 
h)icber  fpotteten? 

XIII  (pp.  37-40) 

1.  2Bie  berfud^ten  bie  ^naben  auc^  9?aimunb  ju  ttrgem?  2.  SSie  ant= 
tDortete  9?aimunb?  3.  SSag  voav  bie  SSirfung  (efect)  feiner  StnttDort? 
4.  SSie  ttiar  ?ef  anber^  getnorben?  5.  SSarum  maren  fie  geteilter  Slnfid^t 
Uber  bie  ^anblrirtfc^aft?  6.  SSie  fonnte  9?aimunb  ?ef  argeni?  7.  SBann 
t)atte  ?ef  feine  bofe  Stunbe?  8.  2Bie  brad^te  9?aimunb  ben  ?ef  baju,  in 
Die  Stabt  su  ge^en?  9.  SBog  er3df)Ite  ?er  untern)egg?  10.  SSa«  tear  ber 
9lUerf)eiIigenftrii5l? 

XIV  (pp.  41-45) 

1.  SSag  mad^te  ?ef  mit  bem  53rot?    2.  SSie  beleibigte  ifin  9?aimunb? 

3.  2Bie  mad^te  er  e6  mieber  gut?  4.  2Bad  taten  bie  beiben  jufammen  an 
cinem  Sonntag?  5.  3Sag  erjablte  ?ej?  6.  2Ba«  fagte  er  toon  fic^  felbft? 
7.  3Ba^  meinte  9?aimunb  bariiber?  8.  SBaS  fagte  Sej  bann?  9.  2Ba« 
n)ar  if)m  D^aimunb  gemorben?    10.  3Bag  mar  9^aimunbg  erfte  Srinncrung? 

XV  (pp.  45-48) 
1.  SBag  t)atte  9?aimunbS  ^ftegetoater  if)m  erja^It?    2.  SSag  tat  $Rai- 
munb  bei  bem  SDIann?    3.  2Cie  fam  eg,  bafe  fie  fic^  trennen  muptcn? 

4.  SBcIc^e  grcube  fjatte  9^aimunb  in  einem  *iPfarr{)ofc?    5.  SSic  fanb  er 
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cine  ^cimat?  6.  SSag  mufete  er  bort  tun?  7.  SBic  bcfam  er  bort  einc 
Slu^bilbung?  8.  SSarum  muBte  er  enbltc^  fortgel^en?  9.  SBie  erfu^r  er, 
irag  er  gem  ftubieren  moc^te?    10.  SSag  gefiel  i^m  in  bem  ©arten? 


XVI  (pp.  49-52) 

1.  2Bic  fant  JRaimunb  auf  ba^  3nftttut?  2.  SSag  erja{)Ite  ?cf  bon 
bem  dten  ©c^Iofe?  3.  SBarum  fann  eine  Sonnenftnftemi^  nie  ju  Cftern 
[tattfinben?  4.  SSa^  faf)  man  Don  bem  53ergriicfen?  5.  3Bo  tear  @uten= 
f)ag?    6.  SSic  befc^rieb  ?ef  bie  @egenb?    7.  2Bte  toollte  er  bortf)in  gef^en? 

8.  SSaS  rente  9?aimunb?    9.  9Sa6  ift  §eimh)e^?    10.  3Sag  hjufete  ?ef 
bon  Jrauben? 

XVII  (pp.  53-56) 

1.  2Ba6  erjaf)Ite  Sey  bon  ben  (^utenf)ager  Solbaten?  2.  SSarum  icotltc  er 
fid^  eine  §onb  abf)auen?  3.  SBie  tootlte  er  ben  ^rieg  oug  ber  2Be(t  brtngen? 
4.  SBarum  cirgerte  ]i(i)  3?aimunb  iiber  ben  "ipatrioti^mu^?  5.  SSa^  toax 
feine  3bee  bon  bem  fO^enfc^en?  6.  SSelc^en  Gntfc^Iufe  fafete  ?ef  ?  7.  SSaS 
h)oI(te  ^Joimunb  bem  Xireftor  [agen?  8.  23a^  intereffierte  ?ef  am  mei= 
(ten?  9.  SSarum  tooiltt  er  feine  ^pra^tn  lernen?  10.  SSarum  fanb  er 
e«  Unfinn,  bafe  c8  fo  bicle  ©prad^en  gibt? 

XVIII  (pp.  57-60) 
1.  SSarum  ging  ?ef  ju  SSei^nacfiten  nic^t  na^  ^aufc?  2.  2Bag  ftonb 
in  bem  53rief?  3.  SSaS  iDoIIte  9?aimunb  mit  feinem  ©elb  tun?  4.  SSic 
bracf)te  er  ?ef  in  bag  @ragf)aug?  5.  SSa^  taten  fie  bort?  6.  2Bie  befc^rieb 
fic^  ?ey  ben  f)eiligen  2tbenb  ju  §aufe?  7.  SSie  fanb  er  eg  bagegen  im  3itfti= 
tut?  8.  SSag  bemerften  bie  3ungen,  alg  fie  jum  Gffen  gingen?  9.  SSag 
fallen  fie  nun?    10.  SSag  rtjar  um  unb  an  bem  S^riftbaum? 

XIX  (pp.  61-64) 

1.  SSorauf  mac^te  ber  Xireftor  aufmerffam?    2.  SSag  erf)ielten  bie 

^naben?    3.  SSoriiber  freute  fic^  9?aimunb?    4.  SSelcfie  Uberrafc^ung  bjar 

fiir  ibn  ba?    5.  9Sag  befam  ?er  alg  s^eiteg  ^afet?    6.  SBag  foHte  er  bamit 

tun?    7.  SSag  lt»ar  barin  ju  feben?    8.  2Bag  fab  er  auf  bem  jrteiten  33ilb? 

9.  SSaS  erjablte  er,  alg  9?aimunb  bineinfab?    10.  2Bag  fagte  ber  !Direftor? 
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XX  (pp.  65-68) 

1.  2Bag  bcrfofintc  {reconciled)  ?cj  mit  ben  onbcrcn?  2.  2Bic  jcigtcn 
fie,  bafe  atle^  gut  fei?  3.  SSa^  9efcf)af),  aid  bie  onberen  fcfiliefen?  4.  2Ba« 
iDoIIte  ?ef  nac^  §aufe  [c^reiben?  5.  SSad  erflcirte  if)m  9?aiinunb?  6. 2Bar= 
urn  irotltc  ?ej  nic^t  (gc^Itttfcfiuf)  laufen?  7.  SSag  fiif)rte  er  ftatt  beffen 
ein?  8.  SSelcfie  Unbanfbarfeit  erfuf)r  er?  9.  SSag  iror  SBumftangeld 
Soglieit?    10.  2Bie  f)alf  D^atmunb  bem  ?ef  h)af)renb  [einer  £ranfl)eit? 

XXI  (pp.  69-72) 

1.  SBelrfie  ^lane  {plans)  t)atte  ?ef  fur  9?aimunb?  2.  SBoS  fUr  cine 
9?eife  macf)teTi  fie  Dor  ben  gerien?  3.  3Sie  h)ar  ?ef  beim  Slbfc^ieb?  4.  SSad 
f)atte  D^aimunb  n)af)renb  bed  3at)red  fiir  if^n  getan?  5.  SSad  faf)en  fie, 
aid  fie  ben  SaI)nf)of  derlieBen?  6.  SSie  h)aren  bie  9}?enf(^cn  bort?  7.  2Cad 
lag  enblic^  Dor  if)nen?  8.  SBelc^en  (Scfirecf  befanten  fie  noc^?  9.  2Bad 
fagte  2Inna,  toenn  ?ef  toieber  feine  ?aunen  befam?  10.  SSic  h)aren  bie 
[pdteren  Slnjeicfien  im  (^ro§pfIeger^ofe? 


NOTES 


Page  1.  —  I.    fie  J,  short  for  Alexius. 

2.  ©uten^og,  there  is  a  small  village  in  Styria,  in  the  Kreis  of 
Marburg,  which  bears  this  name. 

3.  Steircrmaglein,  Steiermark  is  a  duchy  belonging  to  Austria- 
Hungary,  touching  Austria  on  the  north,  Hungary  and  Croatia  on 
the  east,  Carinthia  and  Salzburg  on  the  west,  Carniola  on  the  south. 
Graz,  its  capital,  has  about  the  same  latitude  as  Duluth,  Minn.,  or 
the  extreme  northern  boundary  of  Maine.  It  contains  much  moun- 
tain land,  rich  in  mines,  but  agriculture  is  also  extensively  carried 
on.  The  population  is  over  two-thirds  German,  the  rest  Slavonic. 

4.  ^\\X,  the  old-fashioned  form  of  polite  address,  is  still  used  pro- 
vincially  throughout  the  south  of  Germany. 

5.  ftOtttpftC  mit  bem  5'«^Cf  where  the  English  would  make  foot 
an  object  of  the  action,  the  German  regards  it  as  the  instrument. 
Similarly,  er  lt)irft  mit  Steinen  nac^  mir,  'he  is  throwing  stones  at  me'. 
—  geflod|tene  933anb,  every  Styrian  5Sdglein  has  basketwork  sides; 
the  side  in  front  of  the  seat  is  lowered  to  make  a  support  on  which 
the  reins  may  rest. 

6.  2SoIItC  ttJlinfc^Clt,  the  subject  icf)  is  suppressed,  as  often  in  col- 
loquial speech ;  cf.  English  '  Wish  I  could  go  with  you '  and  the  like. 

7.  gebt  .  .  ,  tnit,  note  that  mit  is  here  an  adverb,  not  susceptible 
of  literal  translation.  ^oc|  has  scornful  force;  render:  Why  don  t you 
send  .  .  .  alo7tg  with  me  ? 

Page  2.  —  I.  9JJetnt  3^r  bcnn,  the  boy  does  not  finish  his  sen- 
tence, but  goes  on  with  a  nein,  which  here,  as  often,  does  not  reply 
to  any  implied  question,  but  is  merely  a  strong  expression  of  disap- 
proval. A  stressed  Oh  would  lender  it  better  than  'No'. 

2.  om  (Jltbc,  lit.,  'at  the  end',  i.e.  the  outcome  or  result  will  be. 
The  phrase  implies  the  culmination  of  a  series  of  misfortunes. 
Translate  :  perhaps,  like  as  not. 

3.  ri^  bcm  SSSiaxm,  lit.,  'snatched  to  the  man  the  rein  from  the 
hand*,  i.e.  snatched  the  reins  from  the  man^s  hand.  The  German  fre- 
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quently  uses  a  dative  as  a  substitute  for  the  possessive  or  genitive 
construction. 

4.  lln\>  Wa^  id}  bir  .  .  .  mu^,  and  {there  is)  something  else  {that)  I 
must  tell  you. 

5.  gcb'  ttli^t,  regular  Austrian  form  of  the  imperative. 

6.  ba  ^ci^t  C§,  the  word  is,  the  thing  is,  to  be  cautious. 

7.  ^,grau",  the  quotation  marks  indicate  that  the  travelers  thus 
expressed  the  appearance  of  the  first  light  of  day. 

8.  (iJro^pflcger  is  the  man's  name. 

Page  3.  —  I.  \)a{i>  ficben,  German  time  reckoning  looks  toward 
the  coming  hour  more  than  our  own.  Thus  biertel  fteben  means  a 
quarter  past  six ;  ^alb  fieben  half  past  six ;  bret  biertel  fieben  a  quarter 
to  seven.  At  the  same  time  we  find  also  ein  biertel  na*^  fec^§  and  ein 
biertel  bor  fieben,  although  never  :^aI6  nac^  fec^S. 

2.  2Bo^  ^abcn  V0\x  is  clear  from  the  context,  cf.  h)a§  tft  i^eute, 
page  22,  note  i.  What  {time)  is  it  now?  would  be  the  English  equiv- 
alent. 

3.  e§  fet,  subjunctive  of  indirect  discourse,  giving  the  father's 
own  statement. 

4.  %^  tnag  nit^t^,  mbgen,  in  the  sense  of  '  like '  or  *  want ',  may 
regularly  take  a  direct  object. 

5-    Wirft,  subject  suppressed,  the  verb  form  being  unequivocal. 

6.  ttJcrbcn  ttlir  bir  ft^on,  with  the  future  tense  fc^on  has  the  force 
of  reassurance  or  asseveration ;  we  shall .  .  .  fast  enough,  or  surely. 
Examples  of  this  use  are  numerous  throughout  the  story. 

7.  bir,  cf.  page  2,  note  3. 

8.  SBdfc^C,  a  word  not  exactly  translated  by  any  one  English  ex- 
pression. It  means  all  the  personal  belongings  which  can  be  washed : 
underwear,  personal  linen,  even  towels  and  bedding.  Translate :  linen, 
or  changes  of  clothing. 

9.  ^a^cim,  properly  an  adverb  =:  5U  §aufe  or  in  ber  ^eimot.  Here 
it  means  not  simply  the  home  as  such,  but  specifically  the  people  of 
the  home.  Translate:  the  family,  the  folks. 

10.  ftt!^  {dat^)  bic  9{dge(  =  feine  9JageI,  cf.  page  2,  note  3. 

Pagre  4.  —  I.  99SdgeI(^en^  a  case  of  double  diminutive,  cf.  SKabeU 
(f^en  =  3}?ab(f>en. 

2.    SBartefalott/   note  the   French   plural   and  the   French  nasal 
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vowel  in  the  last  syllable.  Such  words  as  this  are  being  dropped 
from  the  German,  because  they  never  are  assimilated  into  the  native 
language.  3Sartefaa(  is  the  term  now  commonly  employed  in  the 
stations. 

3.  ntuffcn  mv  au^tinanhtr,  the  infinitive  is  suppressed,  as  often, 
but  must  be  supplied  for  translation:  now  we  must  part,  leave  each 
other. 

4.  't^^^  ©lotfcnftgnal,  the  bell  announcing,  for  the  information  of 
station  employees,  that  the  train  is  approaching  the  station. 

5.  "^cr  ©ro^ppcgcr,  personal  names  are  frequently  used  with 
the  definite  article,  especially  in  colloquial  speech. 

6.  So,  a  sentence-word,  always  in  initial  position,  and  set  off  by 
punctuation.  It  is  usually  accompanied  by  a  gesture,  and  corres- 
ponds to  English  Here  {yotc  are),  here  {it  is),  there  {yoii  have  it). 

7-  ®ni§  .  .  .  au§ri(!^tcn,  Germans  lay  much  more  stress  on  formal 
politenesses  than  Anglo-Saxons.  It  is  customary  to'  send  greetings 
by  mutual  friends  at  every  meeting  with  them.  Hence  the  father's 
desire  that  the  lad  should  send  a  message  home  by  him. 

8.  nod)  toa^,  tr)a§  here  is  equivalent  to  etlro^^,  and  noc^  is  used  as 
in  the  phrase  noc^  eine,  'one  more':  something  else. 

9.  bcr  QJcbanfc  ,  .  ,  t^  fiinnte,  the  clause  beginning  eo  fonnte  con- 
tains the  substance  of  the  QJebanfe. 

10.  ^ic  2Wutter  lii^t,  a  very  common  use  of  tapn,  lit.,  'the 
mother  lets  that  be  said  to  you '  (fagen  is  a  passive  infinitive  in  this 
construction).  Translate:  Your  mother  also  asked  me  to,  wanted  me 
to  tell  you  that. 

Page  5.  —  I.  SBortC,  note  the  plural  form.  Single  words  are 
SSiJrter,  hence  SSorterbuc^  ;  but  words  in  connected  speech  are  3Sorte, 
so  here. 

2.  XOdX  .  .  .  geftanbcn,  North  German  usage  prefers  ^abcn  with 
fte^en,  fi^en,  and  Itegen,  which  is  accordingly  followed  in  the  vocab- 
ulary. 

3.  etncn  3Womcnt,  accusative  of  extent,  of  time. 

4.  nod)  nja§,  cf.  page  4,  note  8.  —  \^'dtit  .  .  .  foKcn,  the  regularly 
formed  pluperfect  of  the  subjunctive  of  foUen.  The  English  forms, 
however,  are  not  regularly  formed,  hence  frequent  confusion  in  the 
student's  mind.  Instead  of  saying:  *  he  had  ought  to  say',  we  say: 
he  ought  to  have  said. 
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5.  brci  @Iorfenfd)(dge,  the  signal  for  the  departure  of  the  train, 
at  which  each  guard  must  see  to  it  that  the  doors  of  his  car  are 
all  closed. 

6.  i>er  3wg,  it  is  against  the  law  in  Germany  to  board  a  moving 
train.  A  German  comic  paper,  by  way  of  a  sly  dig  at  the  slow  trains, 
represents  a  university  student  as  being  arrested  and  fined  for  jump- 
ing off  a  moving  train,  running  alongside  it  for  a  time,  and  then 
climbing  on  again. 

7.  ttlU^te  nid)t,  Wic  i^m  geft^a^,  ^/t/  not  know  what  was  happening 
to  him. 

Page  6.  —  I.  ft(^,  here  dative  of  the  reflexive  pronoun;  it  is  re- 
dundant in  English,  the  possessive  adjective  jeinem  being  sufficient 
for  translation. 

2.  borf|  has  the  effect  here  of  emphasizing  the  wish  idea,  and 
should  be  rendered  only :  if  only  .  . . 

>  (Sierfut^cn,  either  an  omelet  or  a  \zxg(t  pancake,  usually  served 
hot.  Here  the  latter  is  evidently  meant,  which,  buttered  and 
sugared,  was  to  have  been  a  dessert  for  the  boy's  lunch. 

4.  1)er  2^ater  tuirb  bot^,  /  do  hope  he  will. 

Pagre  7.  —  I.  iiberfluffig,  superfluous,  note  the  absence  of  the 
inflectional  ending,  generally  only  permissible  in  poetry,  but  fairly 
common  in  South  German  dialects. 

2  ob  .  .  .  ttJO^I,  both  these  particles  are  used  in  questions  with 
nearly  the  same  force  as  English  ^I wonder\  which  is  not  found  in 
German.    He  wondered  whether,  or  was  it  likely,  he  thought^  that . . . 

3.  fci,  cf.  page  3,  note  3. 

4.  '^Cli§-,  supply  ]tlbtx:flelds  0/  corn  and  green  turnip  flelds. 

5.  man  is  not  always  best  translated  by  English  'one',  which  is 
awkward  and  stilted  in  every-day  speech.  Colloquial  English  uses 
you:  e.g.  man  gef)t  iiber  bie  Sriicfe,  'you  cross  the  bridge'  (in  giving 
directions);  we:  e.g.  man  fann  nicf)t  tuiffen,  'we  can't  teir;/<f^//^.-  e.g. 
man  er^dfitt  fic^,  'people  say';  they:  e.g.  in  S^eutfc^lanb  trinft  man  biel 
93icr,  'in  Germany  they  drink  a  great  deal  of  beer';  or  the  passive, 
e.g.  man  fagt,  'it  is  said';  and  so  here:  nothing  was  seen. 

6.  btc  cinfticgcn,  the  antecedent  of  bie  is  missing:  unb  0U(^  bieje= 
nigen,  bie  einftiegen. 

7.  langc  .  .  .  Waren,  lange  often  has  the  ^ffect  of  making  a  simple 
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tense  practically  a  perfect  or  pluperfect,  especially  combined  with 
fcf)on;  thus  icf)  bin  frfjon  lange  ba  means  'I  have  been  here  for  a  long 
time  '.  Render  as  if  they  had  been  .  .  .for  a  long  time. 

8.  2Bo  aufgcfttegen,  colloquial  brevity,  pronouns  and  auxiliaries 
all  omitted.  Cf.  English:  'Where  from  and  where  to?' 

Page  8.  —  I.  ^cutc  morgcn^  =  fieute  morgen,  this  morning,  early 
to-day. 

2.  bcr  St^lagcrfranj,  a  South  German  form  of  appellation,  found 
however  in  many  country  districts  =  Sran^  S(^lager. 

3.  bfl^  t^  nun  .  .  .  ge^C,  he  was  now  going  to  the  school  by  car- 
riage;  subjunctive  of  indirect  discourse,  cf.  fa^re  and  toerbe. 

4.  fdjon  cinntal,  fcfion  in  the  sense  of  surely,  certainly,  we  have 
already  encountered,  cf.  page  3,  note  6;  einmal  here  means,  as  often, 
some  time. 

5.  Slflce,  a  broad  road  fringed  by  rows  of  handsome  trees ;  trans- 
late: avenue  or  {pleasure)  drive. 

6.  06  ,  .  ,  ttlO^I,  cf.  page  7,  note  2;  in  the  present  instance  hJof)! 
has  a  slightly  different  connotation,  to  be  rendered  by  English 
really ;  to  see  if,  wondering  whether  he  really  .  . . 

Page  9.  —  I.  9htn,  the  student  should  distinguish  between  9?un 
finb  (Sie  ba,  'now  you  are  here',  and  9^un,  finb  Ste  ba?  'Well,  are 
you  here?'  The  punctuation  will  always  indicate  which  sense  is  in- 
tended. 

2.  ntdltsi  ^bfltt^erc^  mc^r,  the  lad  could  not  show  the  director 
greater  politeness  than  had  been  shown  himself,  because  the  po- 
litest form  of  speech  had  already  been  used,  and  there  was  nothing 
more  polite. 

3.  (^rii^^  @Ott,  'God  greet  you',  a  very  common  South-German 
salutation.  Translate :  good  day,  good  morning,  good  evening. 

4.  ^crr,  indispensable  in  addressing  a  titled  gentleman  in  Ger- 
man, is  redundant  in  English;  Director,  as  a  form  of  address,  is 
almost  equally  awkward.  Probably  the  best  rendering  is  Sir,  omit- 
ting Director. 

5.  ^unorfjft  ftcljcnben,  the  student  should  note  the  participle  used 
as  adjective  in  agreement  with  ^naBen,  but  itself  at  the  same  time 
modified  by  the  adverb  5una(f)ft,  which  in  this  case  means  nearest, 
next.    For  idiomatic  English  it  is  necessary  to  turn  this  participial 
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expression  into  a  relative  clause,  or  at  least  to  make  it  follow  the 
noun :  to  a  boy  who  stood  next  him,  or  to  a  boy  standing  next  him. 

Page  10.  —  I.  28enn  ftc  mir  . .  .  tjcrftrcut,  such  a  dative  as  mtr 
can  rarely  be  rendered  into  English.  It  is  similar  to  the  so-called 
dative  of  reference,  in  Latin  grammar,  by  which  the  action  or  state- 
ment is  connected  with  some  person,  otherwise  not  necessarily  af- 
fected. Here  we  might  render:  But  if  she  .  .  ./or  me,  or  But  stippose 
she  . .  .for  m,e. 

2.  %t\^t\{,  figs  ;  the  wink  which  accompanies  the  apparently  sober 
question  is  a  signal  to  the  other  boys  to  "begin  teasing  Lex,  which 
they  at  once  proceed  to  do. 

3.  gar  here  has  intensifying  force,  equivalent  in  boy  English  to 
Say,  ni  tell  you  what — wouldn't  you  like ;  or  Here^s  something  that 
will  interest  you,  wouldn't  you  like  ... 

Page  11.  —  I.  Saffen  .  .  .  mat^Cn,  we'll  have  .  .  .  made  for  you, 
cf.  page  4,  note  10.  — eilt  rotC^  Otiirflein,  a  little  red  petticoat,  i.e. 
we'll  make  a  little  girl  out  of  you,  if  you're  going  to  act  like  one. 

2.    fprcd^en  Ouf  Sic,  call  people  <Ste,  say  Sie  to  people. 

Page  12.  —  I.  ©ulbcn,  originally  a  gold-piece,  the  Latin  name 
of  which  was  Florinus,  whence  _/?^r/«,  but  which  retained  its  name 
when  coined  in  silver.  It  has  borne  very  many  different  values ;  at 
present  it  is  worth  in  Austria  I  Mark,  71  Pfennigs,  in  South  Germany 
{rare)  2  Marks  ($0.41  and  $0.48  respectively). 

2.  ^in,  indicates  direction;  we  might  render  off  over  the  or- 
chard. 

3.  gar  here  has  the  force  of  very ;  the  full  sentence  might  have 
been  'If  only  I  hadn't  treated  mother  so  very  shabbily'. 

4-  ^Ottc  .  .  .  mijgcn,  ct.  fidtte  foUen,  page  5,  note  4,  he  would  have 
liked  to  .  .  . 

5-  toic  ^et^en  (3ic  bod^?  what's  your  name  again,  *  what  is  your 
name ' } 

6.  bod^  here  has  the  force  of  a  reproof:  'you  ought  to  be  there 
now';  translate  do  come  .  .  . 

7.  ttJirb  gcfpetft,  note  the  impersonal  passive,  awkward  in  Eng- 
lish. PVe  dine  at  twelve,  dinner  is  at  twelve.  (£pet[en  is  a  much 
more  elegant  word  than  effen. 
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Page  13. —  I.  ^u^^  bic  ^anh,  i.e.  3c^  fiiife  ^f)nen  bie  §anb. — 
^rou  ^ircftor,  do  not  translate.  German  ladies  always  are  ad- 
dressed by  their  husbands'  titles,  e.g.  ^t^i"  5^ottor,  J^xan  ^rofeffor, 
grau  ©e^eimrat. 

2.  2Bcr  nit^t  tommt,  a  clumsy  version  of  a  familiar  proverb: 

SSer  nic^t  fommt  ju  reciter  3cit, 
Ter  mufe  nefjm',  toa^  iibrig  bteibt ! 

3.  n'\d)t  5U  ttlibcrfpret^en,  no/  to  be  contradicted ;  passive  infinitive 
with  dative  object. 

4.  nJCrbe,  ncnuc,  subjunctives  of  indirect  discourse,  cf.  page  3, 
note  3. 

Page  14.  —  I.  ^leiberft^ranf,  wardrobe,  clothes-press,  a  portable 
clothes-closet,  in  common  use  in  older  German  houses,  in  which 
closets  for  clothes  were  not  provided.  The  ordinary  2cf)ranf  is 
about  six  to  seven  feet  high,  and  has  double  doors;  there  are  hooks 
and  often  a  cross-pole  inside. 

2.  bic  2)Jutter  ©OttCS,  the  Virgin  Mary,  an  object  of  peculiar 
reverence  to  members  of  the  Roman  Catholic  church. 

3.  '^^^ZXXSi\m^t,  a  coin  consecrated  in  Mariazell,  a  little  market- 
place about  50  miles  due  north  of  Graz  in  Styria.  There  is  a 
wealthy  and  handsome  church  there,  containing  a  celebrated  image 
of  the  Virgin.  Pilgrimages  are  made  to  it  from  all  over  Austria- 
Hungary,  the  visitors  numbering  over  200,000  annually.  The  peo- 
ple of  the  place  make  a  living  by  entertaining  visitors  and  selling 
them  various  consecrated  objects.     Translate:  consecrated  coin. 

4.  fcin  ficbtag,  as  long  as  he  lived;  [ein  is  an  old  form  of  the  geni- 
tive of  the  personal  pronoun. 

5.  Xq  locate  C0,  then  there  was  (cafne)  a  lau^h  ;  laduo  e?  is  an  im- 
personal verb. 

Page  15.  —  I.    Cf.  page  14,  note  5. 

2.  faft  bi3  jum  UmfaltCU,  lit.,  'almost  to  falling  over';  frightened 
him  so  that  he  almost  fell  over. 

3.  bci  @Ott  must  be  placed  elsewhere  for  the  translation:  he 
thought:  by  fove,  the  director  was  talking  Latin  and  saying  .  .  . 

Page  16.  —  I.  'tiOi:^,  here  emphatic,  like  ijar  before  nicf)t:  any- 
how, anyway. 
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2.  ttjcnn  Scjcn  tfod^  nur  au^  tua§  cingcfaUcn  Ware,  if  only  Lex 

too  could  have  thought  of  something;  Seyen  is  dative  (lit.,  'occurred 
to  Lex'). 

3-  ai>a§  foftct  \i<k^  ^funb  ^ro|jf.  ^ropf  {goiter)  is  a  disease  of 
the  thyroid  gland,  resulting  generally  in  a  swelling  of  the  neck, 
which  is,  however,  seldom  fatal.  The  disease  is  endemic  through- 
out the  Alps  and  in  many  other  mountainous  regions,  and  here  the 
swellings  sometimes  grow  to  enormous  size,  so  that  they  can  be  flung 
over  the  shoulder.  The  force  of  the  mockery  is  :  you  Highlanders 
have  such  big  goiters  that  you  could  sell  the  stuff  by  the  pound. 
Translate:  how  is  goiter  sellifig  {by  the  pound)  in  the  highlands  now? 

4-  ben  furjcrn  (^ie^Ctt,  an  allusion  to  the  widely  prevalent  custom 
of  drawing  lots,  in  the  form  of  straws,  grass-blades,  strips  of  paper, 
and  the  like.  In  general  the  winner  is  the  one  who  draws  the  long- 
est lot;  hence  'to  draw  the  shorter  one*  means  'to  be  worsted, 
beaten ',  to  get  the  worst  of  it.  The  last  is  the  best  rendering  for 
this  place. 

Page  17.  —  I.  ^pant,  {pine-)splinters  used  as  lighters  and  also 
as  lights,  notably  in  rural  districts. 

Page  18.  —  I.  Sd^au,  South-German  equivalent  of  fie^(e),  but 
much  more  commonly  used.  There  is  no  direct  English  equiva- 
lent. In  some  parts  of  America  one  hears  sporadically  'look*  in 
a  similar  usage.     This  might  be  recommended  for  translation. 

2.  bcr  2ej  ^dt  ttJOlIcn,  notice  the  provincial  sentence-order,  which 
approaches  very  closely  what  we  think  of  as  the  normal  type. 

3.  Sic  ttJiffcn  Ctn§  ,  .  .  nic^t,  'they  know  one  thing  and  not 
another',  i.e.  they  dofi't  know  everything. 

4.  gcben  =  gegeben,  such  abbreviated  participles  are  a  peculiarity 
of  South-German  dialects. 

5.  bin  is  used  here  for  the  future,  what  is  known  as  the  prolep- 
tic  present. 

Page  19.  —  I.  fitt|  einanber,  pleonasm,  as  fic^  and  einanber  are 
here  exactly  equivalent. 

2.  Surf C^C,  plural  of  53urfc^  ;  Rosegger  generally  uses  sing.  33urf^e, 
pi.  S3urfcf)en,  cf.  page  9,  line  20. 

3.  bie  S3(ac^e,  not  properly  used  here,  as  it  means  coarse  sack. 
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cloth ;  here  it  is  synonymous  with  Setntucf).  —  The  blanket-throwing 
here  described  is  regarded  in  the  army,  on  shipboard,  etc.,  as  in 
itself  rather  severe  treatment;  here  the  practical  joke  seems  to  con- 
sist in  letting  the  lad  fall  on  the  floor  by  dropping  the  cloth. 

4.  9^ubcltt)0lfcr,  9iube[  are  a  kind  of  macaroni,  but  rolled  flat  and 
cut  in  strips ;  English  terms  are  vermicelli  and  noodles.  From  IcqI^ 
gen,  to  roll  out  dough,  comes  23d(ger,  *  rolling-pin ',  of  which  9?ubel= 
toalfer  is  a  dialectic  variant ;  cf.  also  9?ubelf)ol5  and  -ical^e. 

5.  iier  ©Uten^agcr  gicpt  ^iibtttttttn,  t/ie  ^ad  from  Gutenhag  is 
moulding  silver  chains,  i.  e.  is  shedding  tears.  The  expression  is  a 
humorous  one,  as  of  course  a  chain  cannot  be  made  by  pouring 
molten  metal  into  a  mould.  In  its  context  the  sentence  is  a  scornful 
reply  to  the  term  ilKorbferl,  which  has  been  applied  to  Lex.  *  He 's  a 
fine  3)2orfcferI,  he  is;  why,  he's  a  cry-baby  I ' 

6.  Ctncn  fpanifc^en  Xec,  a  cup  of  Spanish  tea;  probably  what  is 
meant  is  T^Sxthtxitt,  fpantfc^er  ?^[teber  being  a  well-known  variety  of 
this  plant;  the  reference,  however,  is  indefinite,  as  any  local  house- 
hold remedy  might  be  understood. 

Page  20. —  I.  ^crr  Saron  t»on  ©uten^ag,  the  multiplication 
of  titles  for  the  country -lad  from  the  obscure  village  was  calculated 
to  have  an  irresistibly  ludicrous  effect. 

2.  ^icrciter  may  have  been  the  lady's  family  name,  the  -in 
added  according  to  South-German  usage  after  the  analogy  of  gt^eun* 
bin,  ^bnigin,  etc.  Or  Bumstangel  may  have  made  up  the  name  in 
reference  to  her  motherly  duties  toward  the  younger  pupils  espe- 
cially. 

3.  t)Crfugcn  ftrf|  in,  condescend  to  go  to;  the  plural  verb  is  generally 
«sed  with  singular  subject  in  the  case  of  royalty  or  ruling  princes; 
its  use  here  heightens  the  comic  effect.  Similarly  the  elegant  word 
©emcic^er. 

4.  ^cro  ^iirflft  CtgenC,  her  own  serene,  again  a  phrase  used  only 
of  royalty,  ^ero  is  an  archaic  genitive,  found  only  in  this  survival, 

5.  Bt^  ftt^  .  .  .  in  bic  Sip^cn  exhibits  a  peculiarity  in  German 
usage  akin  to  that  of  ftompfte  mit  bent  guBe,  cf.  page  i,  note  5;  we 
say  he  bit  his  lips,  the  German  says  'he  bit  to  himself  into  the  lips'. 
A  similar  idiom  occurs  further  on  in  the  story :  '3^er  -Jireftor  ![at[cf)te 
in  bie  ^dnbe,  page  37,  line  23. 
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6.  'i^atflftU^I,  the  frame  or  truss  on  which  the  roof  sits,  hence 
€>tu:^I;  roof -truss  or  simply  roof. 

Page  21.  — I.  IdutetC  Cig  sum  ^Ot^amt,  the  elevation  of  the  con- 
secrated Host  is  announced  during  Mass  in  the  Roman  Catholic 
service  by  a  small  bell,  at  the  sound  of  which  the  worshippers  kneel 
and  cross  themselves. 

2.  hJOr  .  .  .  onjufe^en,  ttiic,  according  to  strict  interpretation  of 
the  grammatical  rules,  an5Ui"et)en  should  be  placed  at  the  end  of  the 
sentence,  but  rhetorical  considerations  are  frequently  of  greater 
weight.  Here  anpfef)en  is  felt  to  be  not  so  much  a  verb  form  as  a 
part  of  the  mechanism  of  comparison ;  if  in  final  position,  it  would 
weaken  the  emphasis  now  thrown  upon  S3att. 

3.  Sejcn^,  somewhat  archaic  genitive  form,  though  still  fairly 
common  in  colloquial  and  provincial  German,  especially  with  words 
ending  in  §,  j,  and  5. 

Page  22. —  I.  jugcftceft,  supply  ^attc. 

2.  2Ba^  tft  ^CUtC,   What  do  we  have?    What  comes  to-day? 

3.  SS^fl^  benn  bot^  .  .  .  ntag  has  here  its  rarer  sense  of  *  may ',  al- 
though that  makes  an  awkward  translation.  The  sentence  represents 
the  boy's  swift  thought  when  he  heard  the  two  unfamiliar  words. 
The  exclamatory  sentence  frequently  has  its  verb  in  final  position ; 
bod)  here  accentuates  the  notion  of  bewilderment,  while  benn  brings 
out  the  underlying  idea  of  a  question:  What  on  earth  was  that!  he 
asked  himself.    What  do  you  suppose  that  is  ? 

4-  ilernf^ule,  cf.  ^emmenfd),  fernig,  fundamental  school.  The 
underlying  thought  is  that  agricultural  efficiency,  which  means 
plentiful  supplies  of  good  food,  is  the  foundation  of  all  cultural  ad- 
vance. Translate  :  that  they  were  the  nurseries  of  human  culture  ;  or 
that  their  schooling  was  fundamental  to  human  culture. 

Page  23.  —  i.  %6)i,  'decree  of  outlawry '  in  old  German  law.  A 
defendant  who  refused  to  appear  before  a  court  was  declared  outlaw, 
and  could  be  delivered  by  anyone  to  the  court,  or  slain  on  refusal 
to  appear.  After  the  lapse  of  a  year  he  could  be  wholly  outlawed, 
whereby  he  lost  all  legal  rights  whatsoever.   The  imperial  decree 
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could  be  obtained  in  aggravated  cases,  so  that  the  outlawry  should 
obtain  throughout  the  empire.  To  this  civil  decree  was  sometimes 
added  the  excommunication  from  the  church,  SBflttn,  which  with- 
drew all  religious  privileges,  including  the  right  of  sanctuary.  Trans- 
late :  he  wished  to  have  .  .  .  utterly  banished  and  outlawed. 

2.  ^liicfauf !  good  luck  {to  you)\  the  miners'  greeting  to  each  other, 
when  they  pass  in  the  shafts. 

Page  24. —  I.  St^WarsWalbcnt^r,  the  Black  Forest,  over  90 
miles  in  length,  and  covering  some  1,833  square  miles,  lies  in  the 
southwestern  part  of  Germany,  embracing  parts  of  Wiirtemberg 
and  Baden.  One  of  the  chief  industries  of  the  Baden  district  is  the 
manufacture  of  pendulum  clocks,  which  combine  durability  and 
tasteful  appearance,  and  are  comparatively  very  inexpensive. 

2.  nttt,  here  an  adverb,  cf.  page  i,  note  7;  along,  with  the  others 
would  be  suitable  renderings. 

3.  ttJO^I  gar,  tuofit  in  the  frequent  sense  of  I  suppose,  no  doubt, 
probably',  gar  in  the  sense  of  'actually'.  Perhaps  you're  actually; 
You  don't  mean  to  say  you'' re  .  .  .? 

4.  bcr  I)Ciligc  5l(0t)ftU^,  Aloysius  Gonzaga  (i  568-1 591),  who  spent 
his  life  in  Spain  and  Italy,  and  died  while  caring  for  the  sick  during 
a  great  Italian  pestilence.     This  saint  is  a  special  patron  of  youth. 

Pagre  25.  —  i.  auf  .  .  .  ticrgcffcn,  a  provincialism ;  bergefien  is  a 
transitive  verb,  taking  a  direct  object,  and  is  so  used  elsewhere  in 
this  story. 

2.  c^  ttldr^  .  .  .  gcfommen,  the  force  of  the  subjunctive  is  well 
rendered  by  English  '  might ',  or  *  almost ';  ^u  einem  58ru^  fontmen 
means  '  to  fall  out  (with)  *:  Once  we  almost  had  a  falling  out  on  that 
account. 

3.  natttlit^  is  a  peculiar  word,  not  always  equivalent  to  English 
'namely  '.  It  serves  as  a  sort  of  conjunction,  connecting  with  a  pre- 
ceding sentence  one  which  will  explain  or  further  develop  some  part 
of  it.  Suitable  renderings,  when  'namely '  is  not  applicable,  are/^r, 
you  see,  you  kno-v.    You  see,  when  the  Director  .  .  . 

4.  The  old  rule  of  the  Roman  Catholic  church,  which  was  not 
abrogated  until  1871,  prescribed  fasting  for  both  Friday  and  Satur- 
day;  the  reference  here  would  indicate  one  reason  why  the  rule  was 
changed. 
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Page  26.  —  i.  %0V,  as  in  the  larger  railroad  stations  in  Amer- 
ica, it  is  the  practice  throughout  Germany  to  keep  the  general  public 
off  the  train  platforms ;  only  those  provided  with  tickets  may  pass 
the  gates,  but  in  many  stations  persons  wishing  to  see  friends  off 
can  buy  platform-tickets  for  lo  pfennigs  (about  2)4  cents). 

2.  nod|  .  .  .  nit^t  =  noc^  mdjt. 

3.  tdtc  fc^Ied^t,  subjunctive  taking  the  place  of  the  conditional; 
'that  would  do  evil',  i.e.  tAat  would  be  bad  for  you  {if  you  went 
there). 

4.  ©pie^rutcnlaufen,  a  military  punishment  supposed  to  have 
been  introduced  by  Gustavus  Adolphus  during  the  Thirty  Years' 
War.  The  victim  was  stripped  to  the  waist  and  led  down  a  double 
column  of  from  one  to  three  hundred  men,  each  of  whom  gave  him 
a  lash  with  a  rod  (properly  ©pt^rute),  as  he  passed  by.  Death  or 
serious  injury  usually  resulted,  and  the  punishment  was  abandoned 
by  the  beginning  of  the  19th  century.  Translate:  run  the  gauntlet. 

Page  29.  —  i.  mit,  adverb,  cf.  page  i,  note  7.  He  must  go  along 
too. 

2.  ftnb,  cf.  page  20,  note  3. 

3.  \CiXi,  lit.,  ' will  keep ',  proleptic  present.  In  English  we  say: 
Is  the  weather  going  to  last?  Or  The  weather  is  not  going  to  change. 

4.  ttier  C^  bod^  fcin  tnag,  boc|  here  has  the  force  of  whoever^  who- 
ever can  it  be  7 

Page  30.  — I.  SPletlen,  Germany  employs  the  geographical  mile, 

23,497  feet,  less  than  four  and  a  half  English  statute  miles. 

2.  933ic  bcnn  norfj,  hoxv  else,  what  else? 

3,  C§  ttttt^  aVi^  nit^t,  not  every  one  has  to;  for  a  similar  use  of 
miiffen,  cf.  p.  29,  line  13. 

Page  31.  — I.  ^Ctfcn  au^^iarfen,  ordinary  usage  would  reverse 
the  order;  but  Rosegger  has  a  tendency  to  move  the  governing 
verb  forward,  cf .  page  1 8,  note  2,  bet  Ce?  f)at  JtJoIten.  Technically,  au§= 
pacfen  can  be  taken  as  a  dependent  clause,  which  of  course  can  follow 
its  governing  verb. 

Page  32.  —  I.  '^U  licber  %^ii,  the  word  ®ott  is  of  comparatively 
frequent  use  in  German,  without  any  feeling  of  irreverence,  but  it 
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should  be  avoided  in  translation.    Any  mild  exclamation  will  do, 
as :  my  gracious,  goodness  me. 

Page  33. —  I.  3lt^  unb  2Bc^  fd^ric  scarcely  permits  of  literal 
translation.  In  colloquial  English:  he  yelled  bloody  viurder,  or  more 
elegantly  he  begged  for  mercy. 

2.  ^(^  fiitte  bi(^,  lit., '  I  beseech  you '  (not  to  say  that) ;  practically 
it  is  merely  an  Q.yic\2JXiZ.\\oxi:  good  heavens,  good  gracious  l 

Pagre  34.  —  i.  OcrbittC  tt^  mir;  nc|  tixoos^  Oerbitten  means  'to  for- 
bid someone  else  to  do  something',  'to  refuse  to  countenance';  let 
me  have  fio  more  of  such  .  . . 

Pag'e  35.  —  i.  bir,  redundant  in  English;  a  somewhat  similar 
use  was  discussed  in  note  i,  page  lo.  This  word  has  the  effect  of 
calling  to  the  attention  of  the  person  addressed  the  statement  or 
fact  in  question.  Sometimes  it  is  possible  to  translate:  ^y^^w  see,  here, 
look,  or  the  like.  In  other  cases  one  may  siiy.for you. 

Page  36.  —  i.  gcttJi^,  here  =  iebenfallc>;  cf.  English 'probably ' 
for  'perhaps'. 

2.  ©cburt^feft,  in  many  parts  of  Germany,  populated  largely  by 
Catholics,  the  birthday  itself  is  not  celebrated,  but  the  9^amen6tag, 
the  day  sacred  to  the  saint  whose  name  the  person  bears. 

3.  fottft  lefictt,  'you  shall  live',  i.e.  long  life  to  you,  your  health! 

4.  fc^opfbcutcln,  or  frfjopfen,  from  Sd)opf,  'braid'  or  'cue',  is 
Styrian  dialect,  =  bei  ben  Saaren  retBen,  to  pull  one's  hair,  here  of 
course  in  a  figurative  sense. 

Page  37.  —  I.  28ar  bal  ttiieber  ein,  what  a  ...! 

2.  ttlO^I  gar,  cf .  page  24,  note  3 ;  here  the  connotation  is  slightly 
different :  like  as  not,  probably,  I  guess,  with  ironical  f  of  ce. 

3.  jcncnt,  dative  taking  up  the  construction  of  the  phrase  tote 
gc^t'e  (3^nen),  which  the  boys  had  just  used. 

Page  39.  —  I.  mcnn  ,  .  .  oud^,  even  if. 

2.  ©arncn,  SBilbling,  neither  to  be  taken  literally;  as  ?3tIbUng, 
a  shoot,  sprig,  refers  to  the  lad,  so  Santen  is  figurative  for  seeds  or 
germs  of  progress  or  advancement.  The  father  himself  had  not 
contributed  to  the  betterment  of  local  agriculture,  but  he  had  sent 
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out  his  son  to  be  grafted  with  the  root  of  knowledge,  and  he  would 
then  return,  an  improved  stock. 

3.  lo^t  .  .  .  propfcn,  cf.  page  II,  note  i. 

4.  ^rautabfd)HCibcn,  itraut,  here 'the  top  of  the  (turnip-)plant', 
which  must  be  'cut  off',  abjcf)neiben,  before  marketing  the  turnips. 
The  top-cutting  was  evidently  something  like  a  corn-husking  bee, 
not  wholly  free  from  various  kinds  of  jollity.  Translate:  turnip-top^ 
cutting. 

Pa^e  40.  —  I.   Ijabc,  fingc,  subjunctive  of  indirect  statement. 

2.  ^Ittcr^cUigcnftri^l,  see  lines  23-26.  2taerf)eiligen  is  the  feast  of 
All-Saints  (Nov.  i).  Stri^I,  the  second  element  of  composition,  = 
(Strii^el  =  (Stru|,  white  bread  in  the  form  of  a  roll. 

3.  ^itd)ttiei^e,  from  lueifien,  to  consecrate,  dedicate.  The  anniver- 
sary of  the  original  dedication  offers  the  countryside  a  welcome 
opportunity  for  diversion,  becoming  sometimes  almost  like  an  an- 
nual fair.  Translate:  kermess. 

Pagre  41.—  I.  e§  .  .  .,  ttlO§  man  fonn,  e^  is  redundant  in  Eng- 
lish, anticipating  the  substance  of  the  second  clause.  The  infinitive 
dependent  upon  fann  is  omitted,  but  must  be  supplied  for  transla- 
tion, cf.  page  4,  note  3.  Here  the  verb  to  be  supplied  is  tun. 

Page  42. —  I.  ^cmonbcm  ctn  3:  fiir  ctn  U  maiden  is  a  stand- 
ing phrase  meaning  to  outwit,  hence  the  double  meaning  of  the 
expression  here  and  its  ludicrous  effect. 

2.  bir,  cf.  page  35,  note  i. 

3.  iibcr  allc  ^crgc,  lit.,  'over  all  the  hills';  English  idiom  is 
{over  the  hills  and)  far  away. 

Page  43.  —  i.    un§,  cf.  page  35,  note  I. 

Page  45.  —  i.  fo  cine,  a  kind  of . .  . 

2.  ^aarcn,  note  that  the  English  never  uses  the  plural,  except 
in  enumeration,  but  cf.  also  the  biblical  'wiped  them  with  the 
hairs  of  her  head'. 

3.  .©crrflottln,  an  irregular  dialect  plural  to  ^errgott  (page  46, 
line  i),  which  is  used  here  to  mean  the  Christ,  specifically  the  cru- 
cified one,  cf.  lines  26-27. 

4-    OUf  tlie  !Kafc,  cf.  page  25,  note  i. 
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Page  47.  — I.  SJJeffc,  the  important  part  of  the  Roman  Catho- 
lic service,  embracing  the  celebration  of  holy  communion,  and  per- 
formed with  varying  degrees  of  solemnity,  according  to  the  day 
and  the  number  and  rank  of  the  officiating  priests  or  dignitaries. 

2.  31dc  (;D^aTia),  a  prayer  to  the  Virgin,  in  frequent  use  among 
Roman  Catholics  since  about  the  nth  century,  when  reverence 
for  the  Virgin  began  to  rival  even  the  worship  of  Christ  himself. 
The  small  beads  of  the  rosary  signify  this  prayer,  the  larger  ones 
the  Lord's  Prayer.  In  Catholic  regions  it  is  customary  to  ring  the 
church  bells  morning,  noon,  and  night,  the  faithful  being  expected 
to  stop  work  at  the  sound  of  the  bell  and  then  repeat  the  Ave. 
Translate:  Angelus. 

3-  ^ofticn,  the  wafers  of  unleavened  bread,  which  when  conse- 
crated become,  according  to  the  Roman  faith,  the  body  of  Christ, 
through  the  miracle  of  transubstantiation. 

4.  SRom,  the  chief  city  of  Italy,  and  the  site  of  the  Vatican,  the 
residence  of  the  Pope.  The  latter  being  the  temporal  head  of  the 
Roman  church,  it  is  easy  to  see  how  such  legends  as  the  one  here 
found  could  spring  up. 

5.  nitf)t  JU  tun,  distinguish  from  ntdito  ^u  tun  :  /  zcasn't  always 
busy  with  .  .  . 

Page  48.  —  i.  S3ucf)Iein,  there  is  nothing  but  the  context  to 
explain  the  nature  of  the  little  book,  and  Rosegger  evidently  in- 
tended to  leave  the  matter  obscure.  I  incline  to  the  belief  that  it 
was  some  sort  of  a  diary,  revealing  perhaps  a  double  life  on  the 
part  of  the  minister. 

Page  49.  —  i.  lie^C  governs  here  a  passive  infinitive,  as  in  sev- 
eral other  places.  But  the  verb  ftubieren  requires  a  different  trans- 
lation :  ftubieren  laifen,  to  send  to  school  (or  college). 

Page  51.  —  I.  ^OflCnteig  means  properly  'hunter's  path',  and 
refers  to  a  route  probably  used  at  one  time  almost  exclusively  by 
hunters.  But  by  this  time  the  appellation  has  become  so  thor- 
oughly established  as  to  be  practically  a  proper  name. 

2.  2e^n^oferf(^Iag,  ber,  -e,  -"e  :  Sefinfiofer  is  probably  a  man's 
name,  Scfjlag  the  section  of  a  forest  marked  out  for  clearing  or  for 
the  felling  of  trees ;  ©roBpfleger  had  perhaps  acquired  this  strip  of 
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forest  from  2ef)n^ofer,  without  however  changing  its  old  name. 
Translate :  Lehnhofer's  woods  or  clearing. 

Page  52. — i.  ftt,  here  causal,  explaining  Raimund's  feeling  of 
regret.  With  Lex  it  had  not  been  a  question  of  thought,  but  of 
emotion. 

Page  53.  —  i.    ^rcittJifligcn,  volunteers,  see  next  note. 

2.  ba  wdrcft  bu  je^t  in  eincm  frembcn  Sanb,  a  reference  to  the 

ill-starred  Maximilian  (i 832-1867),  Archduke  of  Austria  and  Em- 
peror of  Mexico.  French  troops  of  Napoleon  III  had  occupied  the 
chief  parts  of  Mexico  in  the  early  sixties.  As  a  Hapsburger,  Maxi- 
milian represented  the  family  which  had  preceded  the  Bourbons  on 
the  throne  of  Spain.  The  French  generals,  with  the  connivance  of 
prominent  Mexicans,  offered  the  throne  of  Mexico  to  Maximilian. 
He  accepted  in  1863,  taking  some  forces  from  Austria  with  him, 
which  were,  however,  entirely  composed  of  volunteers,  hence  the 
reference  quoted.  His  reign  was  extremely  unfortunate  through- 
out ;  in  the  endeavor  to  conciliate  all  parties  he  estranged  all,  sanc- 
tioned some  very  impolitic  executions,  was  finally  captured  by  the 
republican  forces,  and  executed  in  June  1867. 

3.  ®tf)iJn,  etc.,  here  it  is  Rosegger  the  mature  thinker  and  phi- 
losopher that  is  talking,  not  the  precocious  fifteen-year-old  lad. 

Page  54. —  I.  Unb  wcnn  ftc  nod^  fo  fricblit^,  and  no  matter 

how  ...  or  however  peacefully  .  .  . 

2.  um  cine  Xngcnb  mentger,  preposition  denoting  degree  of  dif- 
ference, {l>y)  one  virtue  less. 

Page  56.  —  I.  I^ranjiiftft^  SU  prcn,  ^bren  is  the  word  regularly 
used  in  German  in  the  sense  of  'take 'a  course  of  study,  partly 
because  the  courses  in  the  university  are  actually  lecture  courses, 
which  are  merely  '  heard '.  Translate :  to  take  French. 

Page  58.  —  i.  GJoct^C,  Germany's  greatest  literary  artist,  with 
notable  achievements  in  lyric  and  dramatic  poetry,  and  in  the  prose 
novel  and  drama.  He  was  also  a  scientist  and  philosopher  of  no 
mean  eminence. 

2.  bO(^,  in  answer  to  a  negative  statement  or  thought,  asserts 
the  opposite;  e.g.  tft  er  nic^t  gefommen?  bod)!  'Didn't  he  come.^  Oh 


p.  5*-65]  NOTES  101 

yes,  he  did!'   Translate:    IVj  he  could,  or  Oh,  yes',   or  Oh,  noiu  it 
came  to  him  ! 

Page  59.  —  i.   jum  bcften  ^aben,  to  play  a  Joke  on,  make  a  fool  of. 

2.  bOi^  (iJrO!^  n)acl)fcn  ^iiren  is  a  proverbial  expression  for  people 
who  think  themselves  very  clever  or  wise. 

3.  am  ^eiligen  3lbcnb,  a  translation  of  23et^=na^t.  In  Germany, 
less  frequently  in  this  country,  presents  are  distributed  on  the  even- 
ing before  Christmas  Day,  on  Christmas-Eve,  as  the  Christ-Child 
was  born  during  the  night. 

4.  IJeicrttbcnb  ^oben,  or  mad)en,  '  to  stop  work,  leave  off  working, 
rest  from  labor',  specifically  in  the  evening.  Translate:  they've 
stopped  IV  or  king  for  the  day. 

Page  60.  —  I.  ^Cr  G^riftbaum,  the  Christmas  tree  is  as  much 
a  part  of  the  German  celebration  as  the  presents.  Even  a  student, 
if  he  cannot  get  home,  will  often  erect  a  little  tree  in  his  room  for 
his  own  satisfaction. 

2.  auf  Grbcn,  one  of  the  few  survivals  of  the  old  feminine  sin- 
gular inflection  in  the  weak  declension. 

Page  62.  —  i.  Alexander  von  Humboldt  (i  769-1859),  the  most 
important  and  versatile  exponent  of  the  natural  sciences  of  the 
19th  century.  Science  owes  to  him  epoch-making  advances  in 
almost  all  fields,  as  mathematics,  astronomy,  physics,  chemistry, 
meteorology,  geology,  botany,  comparative  anatomy,  zoology,  phy- 
siology, ethnography,  geography,  also  political  science  and  history. 
The  Kosmos  was  his  greatest  work. 

2.  ^(iftC^eit,  little  box,  probably  a  stereoscope  with  the  sides  en- 
closed. 

Page  64.  —  i.  tocr,  used  provincially  for  some  one,  as  too  for 
somewhere ;  cf.  page  30,  line  14. 

2.  meinetmegen,  lit.,  'on  my  account'.  Translate  according  to 
the  context,  as  :  Do  as  you  like,  don't  mind  me,  I  don't  care,  you  may 
for  all  me,  it's  all  one  to  me. 

Page  65.  —  i.  Sriibcrfe^aft  mat^en,  in  olden  times  a  very  sol- 
emn and  binding  ceremony,  often  sealed  by  bloodshed,  this  now 
means  practically  to  form  a  close  friendship,  the  outward  symbol 
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of  which  is  the  use  of  2)u  as  the  form  of  address.  Translate:  let's 
be  friends,  or  let's  be  brothers. 

2.  JBriiDerft^aft  trinfcn,  pledging  each  other  and  drinking  to- 
gether would  be  outward  signs  of  the  new  bond  of  friendship. 

Page  66. —  I.  ^umm^cit  mod)cn,  the  mir  is  the  same  redun- 
dant dative  which  we  have  repeatedly  encountered.  Translate:  to 

do  such  a  silly  {ox  foolish)  thing. 
2.    ntir  ift  Woljl,  Ifeel  happy. 

Page  67.  —  i.  (Sii^ft^ie^en,  a  game  very  similar  to  Scotch 
curling.  The  Sioftocf  (page  68,  line  i)  is  a  heavy  ixonbound  wooden 
disk,  weighing  from  10-20  pounds.  This  disk,  waxed  on  the  bottom, 
is  hurled  along  a  smooth  ice-alley,  by  means  of  the  curved  handle 
on  the  upper  side,  toward  a  goal  called  „bie  2au5e",  as  much  as  100 
yards  away.  The  objects  of  the  game,  which  is  played  by  teams, 
town  against  town,  county  against  county,  are  to  approach  the 
mark  and  to  push  the  opponents'  disks  out  of  the  way. 

Page  68. —  I.  tnit  eincm  58ctn  im  (^rabc  ftc^en,  to  have  one 

foot  in  the  grave. 

2.  bcnr,  C§  ift  cinmot  fo,  einmal  in  such  a  connection  means 
'once  for  all',  the  idea  is  that  what  is  cannot  be  changed.  Trans- 
late: and  think  that  it  jnst  is  so. 

Page  69.  —  i.  geffiJrft  .  .  .  mcin,  an  example  of  crossed  con- 
struction, made  by  confusing  bu  ge^orft  mir  with  bu  5ijt  mein. 

Page  71.  — I.    2Sa^  =  trarum,  adverbial  accusative. 

Page  72. —  I.  fiauncn  ficfommen,  to  become  capricious  ox  pee- 
vish, or  ill-tempered. 

2.  ®o  iiii^  mir  fcinc  333a^I  ttie^,  lit.,  'no  choice  would  hurt  me' 
i.e.  /  should  have  no  difficulty  about  making  a  choice,  it  would  be  easy 
for  mc  to  choose. 
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The  vocabulary  is  for  the  most  part  self-explanatory.  Separable  prefixes 
are  set  off  by  hyphens,  and  pronunciation  indicated  in  doubtful  or  irregular 
cases.  The  full  forms  of  the  strong  verbs  are  given  only  when  changes  occur 
in  the  consonant ;  verbs  conjugated  with  I'ein  are  so  indicated;  vowel  change 
in  the  present  indicative  (cf .  at)f)alteit)  is  indicated  by  a  third  vowel,  or  a  third 
form  (cf.  abne^men).  In  the  treatment  of  the  compound  nouns,  the  effort  has 
been  made  to  call  the  student's  attention  to  the  component  elements,  as  far  as 
is  practicable ;  but  translations  have  been  appended  wherever  they  were  not 
perfectly  obvious. 
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ahf  off,  away,  down. 

Slbenb,     ber,    -§,    -e,    evening; 

abenb^,  in  the  evening. 
Slbcnbgcbct,  ba§,  -ee,  -e ;  G5ebet, 

prayer. 
^Ibenbgru^,  ber,  -e§,  -^e;  ©ruB, 

greeting,  salutation. 
ahcVf  but,  however. 
ah'-iativtn,    u,    a,   d;   fa^ren,   to 

drive,  ride,  go. 
ah^Qthtn,  a,  e,  i,  firf),  to  occupy 

oneself  with,  associate  with. 
ah'f^alUn,   ie,   a,   d,  to  restrain, 

dissuade. 
abl)a^nbcn,  out  of  one's  hands; 

—  tommen,  to  be  lost,  missed, 

missing. 
ab-i^autn ;  ^auen,  to  hew,  cut. 
ab=tegcn;  (legen,  to  lay),  to  make 

(e.g.  a  confession). 
ab=ne^mcn,  a,  genommen,  nimmt, 

to  take  from,  buy,  purchase. 


ah-vd^tn,  i,  i;  reiBen,  to  tear, 

snatch. 
Slbft^teb,  ber,  -§,  -e,  departure, 

farewell,  leave. 
ab=f(^ncibcn,  fdjnitt,   gefc^nttten; 

fc^netben,  to  cut. 
ab=ftoubcn;  Staub,  dust. 
^Ibfturj,  ber,  -e§,  ^e;  (ftiir^en,  to 

fall),  precipice,  cliff,  slope. 
ttb=ttJaf(^cn,    u,   a,   a,   to  wash, 

clean  up. 
ttb=tt)C^rcn,     to     repel,    repulse, 

ward  off,  thrust  away. 
ob=H)enbcn,   toanbte  or  npenbete; 

Juenben,  to  turn. 
ab=tt)tfc^en ;  tuifc^en,  to  wipe. 
ttb=sie^cn,   309,   geaogen;  jte^en, 

to  pull,  draw. 
9i(l)fc,  bk,  -n,  axle;  per  — ,  by 

carriage,  wagon. 
9ldlfel,  i)k,  -n,  shoulder. 
a(i)t,  eight. 
5ltl)t,  bie,  outlawry,  ban ;  seep.  2j, 

n.  I. 


loa 
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ar^t=9cbcn,  a,  t,  i;  (ac^ten,  to 
heed),  to  give  heed,  pay  atten- 
tion. 

5lbrc'f)C,  bte,  -n,  address,  direc- 
tion; abreffieren,  to  address. 

5l!tt^5ic  {foii7-  syllables),  bie,  -n, 
acacia. 

aVi,  all;  -e  SCage,  every  day ;  atteS, 
everything,  every  one. 

^lUcc^,  bie,  -n,  j-^-^  /.  8,  n.  j. 

aUei^n,  adv.,  alone,  unaccompa- 
nied; C071J.,  but,  only. 

aUcrbKng^,  to  be  sure,  sure 
enough,  of  course. 

aller^anb,  all  kinds  of,  all  sorts 
of. 

StUcr^cKIigcn,  All-Saints. 

5mcr^ci^Hgcnftrt^l,  ber,  seep.  40, 

n.  2. 

aflcrlci,  all  kinds  of,  all  sorts  of. 

aUtagig ;' (Jag,  day),  what  hap- 
pens every  day,  humdrum, 
prosaic,  unromantic. 

alijugro^  (all-too-great),  exces- 
sive, extreme. 

5llm,  bie,  -en,  (Alpine)  pasture. 

al§,  conj.,  after,  as,  when;  adv., 
as,  such  as,  like;  nid)t§  — , 
nothing  but,  only ;  —  of),  as  if. 

alfo,  so,  then,  therefore. 

tii^  "-tx,  old,  aged;  ber  Sllte,  the 
old  man. 

Dttgebttrfcn  =  altBacfen  ;  (Bacfen, 
to  bake),  stale,  old. 

amerifa^nifd),  American. 

an  {dat.,  ace),  at,  along,  beside, 
against,  to,  for,  of,  on. 

an--h\idcn ;  blicfen,  to  look. 


anhvinQtn,  bradjte,  to  dispose  o^ 

sell,  get  rid  of.  [shipful. 

anbd(t)ttg,  reverent,  devout,  wor- 
5(nbcnfen,  ba^,  -§,  — ;  (benfen, 
to  think),  memento,  remem- 
brance. 
anber,  other,  rest ;  ben  (be^)  -en 
2:av3(e'3),  the  next  day;  anber^, 
otherwise;  -^  flriin,  a  different, 
lovelier  green. 

an=cifent,  to  urge. 

ttn=fangcn,  i,  a,  d,  to  begin,  do. 

onfang^,  in  the  beginning,  at 
first. 

an=gcl^cn,  ging,  gegangen,  to  af- 
fect, concern,  be  one's  busi- 
ness. 

angefe^en,  respected,  esteemed, 
considerable. 

5lngft,  bie,  ^e,  anxiety,  fear. 

on=gucfcn,  to  look  at. 

an=^aben,  to  have  on,  wear. 

an=f(ciben;  (^leib,  dress),  to 
dress,  clothe. 

an-'tommtn,  tarn,  0,  fein,  to  ar- 
rive. 

5tnfommItng,  ber,  -§,  -e,  arrival, 
new-comer. 

3infunft,  bie,  ^e,  anfommen;  ar- 
rival. 

51nlagc,  bie,  -n,  plantation,  (tree-) 
nursery;  //.,  grounds. 

3lnIo^,  ber,  -e§,  ^e,  cause,  ground, 
provocation.  [note. 

an=mcrfcn,  to  mark  out,  pick  out, 

an-ncf^mtn,  a,  genommen,  nimmt. 
to  assume,  take  on. 

an=rcbcn,  to  address,  speak  to. 
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an=ru^rcn,  to  touch. 

au=ft^affcn,  to  procure,  provide. 

an=fel)en,  a,  e,  ie :  fef)en,  to  look. 

5Hnfi(t)t,  bie,  -en,  view,  opinion. 

an=fpiclen,  to  allude  to,  refer  to, 

an=fpred)en,  a,  o,  i,  to  address, 
speak  to.        [school,  institute. 

3lnflttlt,     bic,     -en,     institution, 

ani^tdtn,  to  communicate  some- 
thing (e.  g.,  disease)  to  another. 

an=fto^en,  ie,  o,  b;  (ftoBen,  to 
strike),  to  clink  (glasses). 

OU=tun,  tat,  a:  (tun,  to  do),  to  do 
to,  inflict,  play  upon ;  fief)  gute 
Xoge  — ,  to  indulge  in,  enjoy. 

2lntttJ0rt,  bie,  -en,  answer,  reply  ; 
anttOOtUn,  to  answer,  reply. 

an=tt>etfcn,  ie,  te,  to  assign  to. 

^tngcit^en,  ba§,  -c^  — ,  sign,  in- 
dication. 

^tnsug,  ber,  -e,  ^;  (an^ie^en,  to 
draw  or  put  on,  suit  (of 
clothes). 

tttt=5iinben,  to  kindle,  light  (up). 

orbeitcn ;  (2(ibett,  work),  to  work, 
labor. 

org,  ""er,  bad. 

^rgcr,  ber,  -e,  anger,  irritation ; 
argent,  to  anger,  irritate,  pro- 
voke, vex. 

51rm,  ber,  -es,  -e,  arm. 

arm,  "er,  poor. 

Slrt,  bie,  -en,  kind,  sort. 
audi,  also,  too. 

auf,  adv.,  up,  open;  f>rgp.  {dat., 
ace),  at,  in  on,  from,  for,  upon, 
to,  for. 
auf =bauen ;  bauen,  to  build. 


auf^bleiben,  tc,  ie,  fein;  bletben, 
to  stay. 

auf=bcrfcn;  (becfen,  to  cover),  to 
turn  down  the  sheets. 

aufsfaUen^  ie,  a,  a,  fein,  to  occur 
to,  strike. 

auf=fu^ren,  to  introduce. 

2(ufgabc,  bie,  -n,  task,  assign- 
ment, lesson. 

auf=gcbcn,  a,  e,  i,  to  propose  (rid- 
dles), check  (a  trunk). 

auf=gc^cn,  ging,  gegangen,  fein, 
to  rise,  come  up. 

aufgefd)tc^tet ;  (2cf)ic^t,  layer), 
piled,  loaded. 

auf^^ditgcn;  fiangen,  to  hang. 

auf=§e6en,  o,  o;  (^eben,  to  lift), 
to  pick  up. 

auf=I)elfen,  a,  o,  i :  ^e[fen,  to  help. 

OUf=f)oren,  to  cease,  stop. 

auf=jubeln;  (jubein,  to  shout 
with  glee),  to  shout  aloud,  cry 
out. 

auf=fommen,  tam,  o,  fein,  to  come 
to  light,  be  revealed,  discov- 
ered. 

auf=Iat^cn;  (tadien,  to  laugh),  to 
laugh  out,  burst  out  laughing. 

ouf=marf)en,  to  open. 

aufmerffotn,  attentive;  —  roer* 
ben,  to  notice ;  —  mad)tn,  to 
call  attention  (auf,  to). 

auf=ncl|mcn,  a,  genommen,  nimmt, 
to  take  (a  picture). 

auf^paffen,  to  pay  heed,  look  out, 
look  sharp. 

auf=ft^reien,  ie,  ie:  (fcf)reien,  to 
cry,  shout),  to  cry  out  aloud. 
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ttuf^fc^Clt,  a,  t,  ie;  fe^en,  to 
look. 

ttuf^fpringcn,  a,  u,  fein ;  fpringen, 
to  leap,  jump,  spring. 

auf=ftc^cn,  ftanb,  geftanben,  fein; 
(fte^en,  to  stand),  to  get  or 
stand  up,  rise. 

ttUf=fteigCtt,  ie,  ie,  jein,  to  board, 
get  on  (trains). 

auf=taut^en;  (tauc^en,  to  dive), 
to  emerge,  appear. 

^uftrag,  ^ev,  -y,  "e,  commission, 
order. 

5tuftritt,  ber,  -e^5,  -e,  scene,  spec- 
tacle, affair. 

auf=ttJCrfcn;  inecfen,  to  wake(n). 

9Iugc,  ba^',  -§,  -n,  eye. 

Slugenblicf,  ber,  -<i,  -e;  (Slicf, 
glance),  the  time  of  a  glance, 
moment,  instant,  second; 
-blitflit^,  instantly,  immedi- 
ately. 

an^  {dai),  out  of,  from  ;  e§  ift  — , 
it's  over,  done. 

au^=bi(ben,  to  educate,  train. 

ou^=brcd)en,  a,  o,  i,  fein ;  brecfien, 
to  break. 

5lu§brurf,  ber,  -^5,  ^c,  expression ; 
-SDOU,  (t>D[I,  full),  expressive. 

au^cina^nbcr;  (cinanber,  each 
other),  from  each  other,  apart. 

au^ctna'nbcrfcf)ncibcn,fcf)nitt,  ge= 
fcfinitten  ;  fc^neiben,  to  cut. 

5(u^flufl,  ber,  -§,  -"e;  (fliegen,  to 
fly),  excursion. 

5(U!^Cia6c,  bie,  -n,  edition. 

9iu^flang,  ber,  -§,  "-t ;  (®ang,  pas- 
sage, way),  exit. 


au^-gcben,  a,  e,  i;  (geben,  to  give), 

to  spend,  pay  out. 
Ott§=ge^cn,  ging,  gegangen,  fein; 

(gefjen,    to   go),   to   turn   out, 

come  out,  result,  end. 
au^gemat^t,  settled,  sure. 
au^=^altcn,  ie,  a,  a;  (t)alten,  to 

hold),  to  endure,  bear,  stand. 
au^^Iat^cn,  to  laugh  at,  ridicule. 
5lu§Iage,  bie,  -n ;  (legen,  to  lay), 

outlay,  expenditure;   display, 

show-window. 
au^ldnbtft^;  (2anb,  country),  not 

native,  foreign,  strange. 
au§=Icgcn,  to  interpret,  construe. 
ttu^=patfcn;  (pacfen,  to  pack),  to 

unpack. 
att^=rcitcn,    ritt,    geritten,    jein; 

reiten,  to  ride. 
au§=rid)ten,  to  send,  carry  mes- 
sages. 
au§=frf)auen,  see  ausfe^en. 
ayx^-'\t\)tM,  Q,  e,  ie,  to  look. 
au^en,  outside. 
au^er,  except,  outside  of;  — fic^, 

beside  himself. 
au^=f)jrc(i)en,  a,  o,  i ;  (fprerfien,  to 

speak),  to  utter. 
au§=ftcrf|cn,  a,  o,  i;  (ftecfien,  to 

cut),  to  cut  out,  frame,  shape. 
au§=ftcigcn,  ie,  ie,  fein;  (ftctgen, 

to    climb),    to    dismount,    de- 
scend. 
aM§=ftrctfcn;  ftreden,  to  stretch. 
OU^dibcn;  (iiben,  to  practise),  to 

perform,  play  (tricks). 
au^=,^tcl)cn,    3og,    geaogen,    jein; 

3ief)en,  to  march,  go,  walk. 
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5(tic,  bag,  -t  =  %^t  Ttaxia;  see 
p.  47,  ft.  2. 

S3at^,  ber,  -ey,  "-t,  brook. 

batfen,  u  c^r  bacfte,  a,  a  tr  bacft,  to 
bake,  fry. 

S3a^n^of,  ber,  -e,-e  :  (^Saf)n,(rail)- 
road),  (railroad)  station. 

(dlb,  "^er,  soon ;  almost. 

Ib^Vi,  ber,  -66,  -^e,  ball.  [eel. 

S3oflen,  ber,  -g,  — ,  package,  par- 

\i^^ZXk,  to  ball,  clench. 

bang,  banger  a«^bdnger,  anxious, 
uneasy,  frightened. 

93anf,  bie,  ^e,  bench,  seat. 

S^nttn,  ber,  excommunication, 
ban ;  see  p.  2j,  n.  i. 

Sarm^c^rjigfcit,  bie,  compas- 
sion, pity. 

Soro'n,  ber,  -§,  -e,  baron. 

bartig;  (53art,  beard),  bearded. 

bauen,  to  build. 

S3auer,  ber,  --3  i;r  -n,  -n ;  (bauen, 
to  till  the  soil),  farmer;  $due= 
fin,  bie,  -nen,  farmer's  wife, 
peasant  woman. 

S?aucrntrat^t,  bie,  -en;  (tragen, 
to  wear),  costume,  dress,  peas- 
ant garb. 

S5oum,  ber,  -e^^,  "e,  tree. 

Saumbrerfjmoft^inc,  bie,  -n ; 
(53aum,beam,  6red)en,  to  break), 
a  machine  employing  a  heavy 
beam  as  a  crusher,  possibly  a 
brake  for  flax;  crushing-ma- 
chine. 


Saumgartcn,  ber,  -e,  "- ;  (®arten, 
garden),  orchard. 

Saumgattung,  bie,  -en ;  ©attung, 
kind,  species,  race. 

bcben,  to  tremble,  quiver. 

bcboucrn,  to  regret,  lament. 

bebroi)Itrf|;  (brofien,  to  threaten), 
menacing. 

befragen,  to  question,    [oneself. 

begeben,   a,  e,  i,  fief),  to  betake 

bcgegnen  {dat.),  to  meet,  en- 
counter. 

beginnen,  a,  o,  to  begin,  com- 
mence, start. 

begtciten,  to  accompany;  S3c= 
glciter,  ber,  -e,  — ,  compan- 
ion, comrade;  Segleititng,  bie, 
company,  escort. 

bcgrabcn,  u,  a,  d ;  (®rab,  grave), 
to  bury. 

bcgreif en,  -griff,  -griffen ;  (greifen, 
to  grasp),  to  understand,  grasp, 
comprehend. 

begrii^en;  (®ruB,  greeting,  salu- 
tation), Segrii^ung  =  ®ru|. 

bc^altcn,  ie,  a,  d,  to  keep. 

be^anbeln;  (§anb),  to  handle, 
treat. 

bc^iiten,  to  keep,  preserve. 

be^utfam;  (§ut,  guard),  watch- 
ful, guarded,  on  one's  guard. 

bci  {dat.)y  by,  at,  during,  with, 
among;  —  mir,  at  my  house. 

bctbc,  //.,  both,  two ;  alle — ,  both. 

Seifatt^fturm,  ber,  -e§,  H;  Set^ 
fad,  applause,  Sturm,  storm. 

beigcfrfjloffen,  enclosed. 

Sein,  ba§,  -ee,  -e,  leg. 
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Uinaf^t,  almost. 

beifa^mmcn  =  pfammen,  togeth- 
er. 

S3ctfpie(,  bac^  -§,  -e,  example, 
instance. 

htijitn,  i,  i,  to  bite. 

bei=ftc^cn,  ftanb^geftanben ;  (fte^en, 
to  stand),  to  aid,  assist,  stand 
by. 

deja^en;  (ia),  to  answer  in  the 
affirmative,  say  yes. 

bcfannt;  (tennen,  to  know), 
known, familiar;  — macfien,  to 
make  acquainted  with,  intro- 
duce, explain  to ;  ber  Sef  anntc, 
acquaintance. 

befommcn,  -tarn,  -fommen,  to 
get,  receive. 

bclaben, laden, loaded. 

bele^rcn,  to  instruct,  inform, 
teach, 

belicbig,  any,  whatever. 

bcmerfbor;  (bemerfen,  to  notice), 
noticeable,  discernible,  per- 
ceptible; S3cmcrfcn,  ba§,  -§, 
Scmerfung,  bie,  -en,  remark, 
comment. 

bene^mcn,  a,  -nommen,  -nimmt, 
to  conduct,  behave. 

bequcm,  easy,  comfortable. 

bcredjtigt,  privileged. 

bcrcit,  ready,  prepared;  hcttl- 
itn,  to  prepare,  give;  bcrcit^, 
by  now,  already. 

23crg,  ber,  -ee,  -e,  mountain,  hill. 

Scrg!)an(|,  ber,  -ee,  ^e,  mountain  ] 
side,  slope.  [land. 

23crgIonb,  ba»,    -es,   -"er;  2anb,   ' 


Scrgroin,  ber,  -'3,  -e;  (SfJain, 
(field-)border),  hill-side,  moun- 
tain slope. 

Sergriicfcn,  ber,  -§,  — ;  JRiiden, 
back,  ridge. 

S8ergf(^Iut^t,  bie,  -en;  gc^Iuci^t, 
ravine,  gorge. 

8Jergftreifcn,  ber,  -§,  — ;  ((Strei^ 
fen,  strip),  line  of  hills. 

bcftf|dfttgcn,  to  employ,  give 
work. 

SBcfc^eib  tun,  tat,  a,  to  pledge, 
toast. 

befd^lie^en,  o,  o,  to  resolve,  de- 
termine. 

bef(^reiben,  ie,  ie,  to  describe; 
SBeft^rcibung,  bie,  -en,  de- 
scription. 

bcfiljcn,  -faB,  -feifen,  to  possess, 
own. 

befonbcr,  especial,  particular; 
bcfOttber^,  especially. 

befprcngcn,  to  sprinkle. 

bcftimmt,   definite,  certain;  S3c= 

ftimmt^cit,    bie,    definiteness, 

precision. 
Scfiid),  ber,  -§,  -e,  visit;  bcfu= 

rf|en,  to  visit,  call  upon. 
hitaqt;   (Xag),   (of  many  days), 

aged,  old,  elderly. 
bctcn,  to  pray. 

hettttttlUn,  to  regard,  consider. 
betriibcn;  (trub,  gloomy,  sad),  to 

grieve,  sadden,  at?lict,  distress ; 

betriibt,  sad,  downcast. 
S8ctt,  i'a^",  -e§,  -en,  bed. 
aScttcIfinb,  bog,  -e§,  -er;  (bettein, 

to  beg),  beggar-child. 
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betior,  before. 
bcttlttljren,  to  preserve. 

bcwegcu,  to  move;  ScttJcguitg, 

bie,  -en,  motion,  gesture,  com- 
motion, excitement. 

ScttJU^tfcin,  ba§,  -§,  conscious- 
ness. 

JBcjug,  ber,  -t^,  "e ;  in  —  ouf,  in 
regard  to,  with  respect  to,  re- 
garding, respecting,  as  to. 

StcncnjUt^t,  bie;  33iene,  bee, 
3urf)t,  cultivation,  raising. 

S3ier,  ba§,  -e§,  -e,  beer. 

S3ttb,  ba§,  -e§,  -er,  picture,  image. 

23inbc,  bie,  -n;  binben,  a,  u,  to 
bind  up,  bandage. 

his,  prep.,  by ;  &t§^er,  up  to  now, 
heretofore,  till  then ;  —  ju,  up 
to,  as  far  as;  conj.,  until. 

Siffett,  'i>tx,  -§,  — ;  (6etBen,  to 
bite),  bit,  bite,  morsel. 

bitten,  bat,  gebeten,  to  beg,  ask, 
request;  ic§  bitte  bic^,  gracious! 
heavens ! 

Slad^e,  bie,  -n;  see  p.  ig,  «.  j. 

S3(a^balg,  ber,  -e^,  H ;  (bfafen,  to 
blow,  Sa(g,  bag),  bellows. 

bla^,  ^er,  pale,  white. 

Slatt,  ha^,  -e'3,  ^er,  leaf,  sheet, 
page;  23Idttrf)en,  ^Ci^,  -§,  — , 
flake. 

blattcmarbig ;  CStottcr,  pimple, 
S^arbe,  scar),  pock-marked, 
pock-pitted. 

Uavi,  blue. 

blttuaugig;  3(uge,  eye. 

b(etben,  ie,  ie,  fein,  to  stay,  re- 
main ;  jte^en  — ,  to  stand  still. 


bleirfl,  pale,  white. 

Stetftift,  ber,  -e^^,  -e ;  (53Iet,  lead, 

Stift,  peg,  spike),  (lead-)pencil. 
S3Iicf,  ber,  -e'3,  -e,  look,  glance; 

Uxdtn, 
bltnjcln,  to  wink. 
btonblocfig;   (filonb,   fair,  blond, 

Socfen,  hair,  curls),  fair-haired. 
h\o^f  merely,  simply,  just,  only. 
Slumc,  bie,  -n,  flower. 
Stumcnbcct,  ha^,  -e§,  -e;  sSeet, 

bed. 
Slut,  ha^,  -e§,  blood;  blutcit,  to 

bleed. 
S3otf,  ber,  -e§,  -e,  (wagon-)box, 

seat. 
S3obcn,  ber,  -§,  '',  ground,  floor. 
bijfc,  bad,  painful;  wicked,  evil; 

angry,  cross. 
boS^aft,  mischievous,  malicious, 

spiteful ;  SoiS^eit,  bie,  -en,  mis- 
chief. 
hxaitW,  ie,  a,  d,  to  roast,  fry. 
brauc^cn,  to  need,  require ;  =  ge= 

Brauc^en,  to  use. 
braun,   brown,  dark  red,  chest- 
nut, maroon,  etc. ;  ruddy. 
brauf en,  to  rush  noisily,  roar,  roll, 
bran  (t»  =:  f),  good,  kind,  honest. 
bratjo!   (bo=:h)o),    good!   fine! 

splendid!  brtttJO=rufcn,  ie,  u; 

(rufen,  to  shout),  to  applaud. 
bre(i^en,  a,  o,  i,  to  break, 
breit,  broad,  wide. 
brennen,  brannte,  to  burn. 
Srett,  ba§,  -e§,  -er,  board. 
Sretterbat^,  ^a^^,  -e^3,  'c;  5)acf), 

roof. 
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Srcttcr^uttc,bie,  -n ;  (C^utte,  hut), 
board-shanty,  shack,  cabin. 

JBrettlein,  bao,  -§,  — . 

S3rtcf,  i>er,  -e^5,  -e,  letter. 

bringcn,  brac^te,  to  bring,  fetch; 
©ruB  — ,  to  make  salutation. 

S3rot,  ba§,  -e-S,  -e,  bread. 

fdvotiaib,  ber,  -e§,  -e;  Satb,  loaf. 

fStudj,  ber,  -e§,  -e;  (bre^en), 
breach,  break,  rupture. 

Sritrfe,  bie,  -n,  bridge. 

S8rubcr,  ber,  -§,  ■*,  brother. 

Sriibcrfd^aft,  bie,  -en;  seep.  6j, 
n.  I. 

Srunnen,  ber,  -§,  — ,  fountain, 
well,  pump,  spring. 

83ruft,  bte,  "e,  breast. 

S3rufttafc^e,  bie,  -n ;  Safcfie,  pock- 
et. 

S3ube,  ber,  -w,  -n,  boy,  lad,  child. 

23ut^,  bae,  -e'3,  -er,  book. 

S3urfje,  bte,  -n,  beech(-tree). 

S8urf)Icin,  ha^^,  -§,  — . 

biigeln,  to  iron. 

bunt,  gay,  bright. 
Surftlje,   ber,  -n,    -n  ;  see  p.  ig, 
n.  2,  lad,  fellow,  youth,  boy. 


(i\)tmVt,  bie,  chemistry. 

6^or,  ber,  -e,  -e,  choir(-loft). 

Gfjriftabenb,  ber,  -5,  -e,  Christ- 
mas eve. 

G^riftbaum,  ber,  -e§,  ^e;  j<f^ /. 
6o,  n.  I. 

G^rtftfreubc,  bie,  -n;  (grcube, 
joy),  Christmas  surprise. 


6l)riftgcfd)Ctt!,  ^a^,  -§,  -e;  %t'- 

fdient,  present,  gift. 
eiiriftfinb,     ba^^,     -e^;     G^rtft, 

Christ. 
e^riftnat^t,  bie,  ^e  =z  G^rtftobenb. 
(J^rifttag^fdliiffcl,  bie,  -n ;  e^rift= 

tag,  Christmas,  (Srf)iifi'e(,  dish. 

ba,  there,  yonder,  here;  tcf)  bin 
— ,  I  exist,  I  am  here. 

babei^,  therewith,  with  it;  the 
while,  at  the  same  time;  ic^ 
bin  — ,  agreed,  I  am  ready, 
willing. 

^at^ftuljl,  ber,  -e,  -^e,  see  p.  20, 
n.  I. 

bafitr^,  for  that,  in  return,  in 
place  of  it. 

bal)eim';  ^o^ctm,  ha^,  see  p.  j, 
71.  g. 

ba^er^,  thence,  from  that. 

ba^iu^,  along,  away.  [to  fly. 

bn^in=fiiegcn,  o,  o,  fein;  ftiegen, 

ba^in^raffcln;  raifeln,  to  rattle, 
clatter,  rumble. 

bo^tn=trabcn,fein  ;  traben,  to  trot. 

ba^mfil^;  (5)Mf,  time),  then,  at 
that  time,  on  that  occasion. 

^omc,  bie,  -n,  lady. 

bamit^,  with  it,  therewith ;  conj., 
in  order  that,  so  that. 

^(immcrftunbc,  bie,  -n ;  5)dmme=: 
rung,  twilight,  Stunbe,  hour. 

banc^bcu,  besides,  also,  too. 

banf bar ;  (banfen,  to  thank),  grate- 
ful. 
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bann,  then. 

borauf',  upon  it,  thereupon. 
taxing  therein,  in  it,  on  it. 

barna^tf)    (danad)),    thereafter, 

later. 
bar=tun,   tat,  a,  to  make  clear, 

explain,  expound. 
barii^bcr,  about  it. 
baruttl^,  therefore,  consequently. 
ha^,   that;  =  bamit,  so  that,  in 

order  that. 
ba=fte^en,  ftanb,  geftonben ;  fte^eit, 

to  stand. 
^aumcn,  bcr,  -e,  — ,  thumb. 
botJOn^,  adv.,  away  ;  of  it,  thereof. 
bODOn=CtIen,  fein  ;  etten,  to  hurry, 

hasten. 
baOon=gc^cn,  Qm,  gcgongen,  fein ; 

(ge^en,    to  go),   to   go   away, 

leave,  withdraw. 
'iia^u\   thereto,  in    addition,   to 

boot,  besides,  also. 
bajttli^frficn,  here  and  there,  in 

between. 
^Id^anVf  ber,  -en,  -en,  dean. 
^tdtf    bie,    -n,    covering,    bed- 
clothes ;  berfen,  to  cover,  hide, 

conceal. 
beljnen,  (to  stretch),  to  drawl. 
bctn,  your;  bie  Xeinigcii,  your 

people,  family. 
bcflamie^rcn,  to  declaim,  recite. 
bcnfen,  barfite,  to  think  ;  fic^  — , 

to  imagine. 
bcnn,  conj.,  for;  ac/v.,  then. 
bC'nnorf),  nevertheless,  just  the 

same. 
bcr,    bie,    bas,    the;    re/.,    who. 


which,    that,    whose,    whom; 

demonst.,  he,  she,  that,  they, 

those. 
bcrb,  blunt,  strong;  harsh,  wild; 

solid,    lusty,    sturdy;    sound; 

hard,  loud  (^5ube[). 
bcrgleit^en,  of  that  kind,  such, 

similar,  the  like. 
bcrlei,  such  things. 
bcrfclBe,  the  same,  this,  that, 
bcrweil,  bicttJeit,  archaic;  (SBetle, 

while),     meanwhile,     in     the 

meantime. 
^cferteur^  {French,  pron.  eu  as 

b),  ber,  -§,  -e  or  -§,  fugitive, 

deserter,  runaway. 
bc^^a(6,  be^ttiegcn,  therefore,  on 

that  account,  for  that  reason. 
bCtttcn,  to  point. 
beutlili^,  clear,  distinct,  plain. 
birf,  thick,  large. 
bicnen,  to  serve ;  "I^icnft,  ber,  -e§, 

-e,    service;    ^iettftbote,    ber, 

-n,-n  ;  (33ote,  messenger),  serv- 
ant. 
^tcnltog.  ber,  -§,  -e,  Tuesday. 
bicfcr,  biefe,  btefeS,  this,  the  lat- 

ter;  bieSlttal;  SJlat,  time. 
biftic^rcn,  to  dictate. 
^iltg,  "^^^1  -e§,  -e,  thing,  matter. 
I^ircf^tor,  ber,  -§,  -en,  director, 

principal. 
bodE|    (not    always    translatable^, 

aft-er  all,  just  the  same,  still, 

yet,  nevertheless,  but, anyhow, 

anyway ;  see  also  p.  6,  n.  2. 
boppclt,  double,  twice.  [let. 

■^orf,  "ii^i-^,  -e^,  ^er,  village,  ham- 
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bort,  there,  yonder. 
'^raitg,  ber,  -C'3,  ""e,  impulse,  de- 
sire, craving. 

brjingen,  to  push,  shove. 

brou^cn,  out,  outside. 

brei,  three. 

brcin=ft^ouen  =  auefe^en,  to  look. 

^refdjmafdjinc,  bic,  -n ;  brefc^en, 
to  thresh. 

britt,  third. 

briibcn,  yonder,  over  there. 

briitfen,  to  press,  crowd;  ^ru!= 
fen,  bay,  -§>,  pressure,  oppres- 
sion, congestion.  [head. 

^urfmaufcr,   ber,   -5,  — ,   sore- 

bumm,  -er,  stupid,  silly,  foolish ; 
^umm^cit,  bie,  -en,  folly,  silli- 
ness, nonsense. 

^iingcr^aufcn,  ber,  -§,  — ;  5)un= 
ger,  dung,  manure;  §aufen, 
heap,  hill. 

bunfcl,  dark,  gloomy,  obscure, 
unclear. 

bunfelbroun;  braun,  brown. 

bunfelgrau;  grau,  gray. 

bunfcIgrUn;  grun,  green. 

bunfclrot;  rot,  red.  [mist. 

^unft,  ber,  -e§,  -^c,  vapor,  fog, 

hutd),  through. 

burrf)eina^nber,  at  thesametime, 
in  confusion. 

burt^^faUen,  ie,  a,  a,  fein,  provUi- 
cial^  rteg=Iaufen,  to  run  away. 

burrf|=gc^cn,  gtng,  gegongen,  fein, 
to  run  away. 

burdj^Iefcn,  a,  e,  ie ;  tefen,  to  read. 

bur(^=ftrcitf)en,  i,  i,  to  strike  out, 
pass  a  line  through. 


burt^jicffcn,  -36g,-5ogcn;  (aic^cn, 

to  go),  to  traverse. 
biirfcn,  barf,  burfte,  may,  might, 

to  be  permitted,  allowed,  must 

{not),  need  {not). 
•^U^enb,  hoS),  -§,  -e,  dozen. 


® 


Cbcn,  just  (now). 

Gbenc,  bie,  -n;  (eben,  smooth), 
plain. 

@rfc,  bie,  -n,  corner. 

cbcl,  noble,  improved. 

cI)Cr,  sooner. 

(J^rc,  bie,  -n,  honor. 

G^rfurt^t,  bie,  respect,  awe;  at- 
tention I 

ci,  oh,  well,  why ;  —  toa§,  well ; 
what  of  it  ? 

(^td^C,  bie,  -n,  oak(-tree). 

Gicrfuti^ett,  ber,  -§,  — ;  (St,  egg; 
see  p.  6,  n.  j. 

ctgen,  own. 

Gigenfinn,  ber,  -e^o;  (Sinn, mind), 
perverseness,  contrariness,  ca- 
price; etgenfinnig,  adj. 

Ctgcntlttfl,  real,  actual. 

cilcn,  fein  or  fiaben,  to  hasten, 
hurry,  run. 

cin,  a,  an,  one;  in  einem  fort,  day 
after  day,  for  ever,  always; 
adv.,  in,  into. 

Ctno^nbcr,  each  other;  atte  mit 
— ,  all  together,  the  whole 
crowd. 

Ctn-6tnbcn,  a,  u;  (binben,  to  tie 
or  bind),  to  tie  up,  bandage. 


VOCABULARy 


.--^3 


ein=Brc(^cn,  a,  o,  i,  to  give  way, 
fail,  collapse. 

Ginbritrf,  ber,  -e,  -e,  impression. 

cin=faUen,  ie,  a,  d,  fein,  to  break 
in,  interrupt,  interject ;  impers., 
to  occur,  come  to  mind. 

Cinfttltig,  simple,  stupid,  igno- 
rant. 

Cinformtg;  (Sorm),  uniform,  mo- 
notonous, unbroken. 

Cin=fii^ren,  to  introduce,  bring 
in. 

cin=gie^cn,  o,  o;  (gteBen,  to  pour), 
to  pour  into,  inoculate  with. 

cin=^o(tcn,  ie,  a,  d,  to  stop,  pause, 
restrain  oneself. 

Cin=^etmfen,  to  harvest,  gather. 

cinig,  some;  //.,  several,  a  few; 
ctnigemal;  33^al,  time.   [come. 

ciu=Ioben,  u,  q,  d,  to  invite,  wel- 

cin=(affen,  ie,  a,  d,  ficfi,  to  have 
dealings  with,  consort  with. 

cin=(citcn;  (leiten,  to  lead),  to 
conduct  into,  lead,  guide. 

citttttdl  {not  always  translatable); 
(^Jlal,  time),  once,  for  once, 
once  and  for  all,  some  time; 
auf  — ,  all  at  once,  suddenly, 
on  a  sudden ;  nidjt  — ,  not  even. 

cin=patfcn;  (pacten,  to  pack),  to 
pack  in,  put  in. 

ein=ricf)ten,  to  arrange,  establish  ; 
(5inrici)tung,  bie,  -en,  organi- 
zation, establishment. 

einfom;  ein,  one;  solitary,  de- 
serted, lonely ;  Ginfamf ctt,  bie, 
solitude, seclusion,  retirement. 

ein=fc^(afcn,  ie,  a,  d,  fein,  cin= 


fd)(ummcm,  fein,  to  go  to 
sleep,  fall  into  sleep  (slumber). 

Ginfiebter^iittc,  bie,  -n ;  (fiebein, 
to  settle,  dwell,  ^iitte,  hut), 
hermit's  cabin,  hermitage. 

ein=fpre(^eu,  a,  o,  i,  to  stop,  stay, 
lodge. 

etn=fteigcn,  ie,  ie,  fein,  to  board, 
mount,  enter;  — I  all  aboard! 

cinftiinbig ;  (2tunbe,  hour),  last- 
ing one  hour. 

eimftiir,^en,  fein  :  (itur5en,  to  fall), 
to  collapse,  fall  in,  cave  in. 

cin=ttJenbcn,  icenbete  attd  manbte, 
to  object,  remonstrate,  inter- 
pose. 

ein=ttJerfen,  a,  o,  i,  to  interpose, 
interject. 

ein=n)ttfc(n ;  niicfeln,  to  wrap. 

cin^dn,  single,  individual. 

einjig,  only,  solitary,  single. 

(5i^,  bQ§,  -e§,  ice. 

Gif enbafin,  bie,  -en ;  (Gifen,  iron, 
©Q{)n,  road,  way),  railroad. 

Gifcn^ammcr,  ber,  -§,  "-,  iron- 
mills,  forge,  foundry. 

ciferu ;  (Sifen,  iron),  of  iron,  iron. 

ei^ft^tc^en,  bacv  -§;  fc^ieBen,  to 
shoot,  see  p.  67,  n.  /. 

(5if3ftOtf,  ber,  -e§,"e, curling-stone. 

Gi^sapfcu,  ber,  -e§,  — ;  (3apfe, 
peg,  pin),  icicle. 

cfcterregcnb,  efelfiaft,  disgust- 
ing, revolting,  repulsive. 

Gitcrn,  //.,  parents ;  Gltemfjau^, 
"iiCi^,  -e§,  -^er,  home,  (father's) 
house. 

Gmpfa^ng,  ber,  -0,  H;  reception; 
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cmpfnngcn,  i,  a,  a,  to  receive, 
get  secure. 

cntpfc!)Icn,  a,  o,  ie,  recommend. 

Gmpfi'nblitijfch,  bte,  -en;  cmp= 
ft'ttblirfj,  sensitive;  sharply, 
touchiness,  irritability,  pet- 
tishness,  peevishness;  @mp- 
fi^nbung,  bie,  -en,  feeling,  emo- 
tion. 

empor^,  up(\vard). 

cmpor=f(^nclIcn,  to  fling,  jerk, 
snap  up. 

Gnbc,  bog,  -§,  -n,  end;  am  — , 
after  all,  perhaps,  probably; 
Cnbcn,  to  (come  to  an)  end, 
finish;  cnblirfj,  at  last,  finally. 

eng,  narrow. 

engltft^,  English.  [up. 

cntbe^ren,  to  do  without,  give 

Cntfcrncn  ;  (fern,  far),  to  remove ; 
entfernt,  distant,  remote, 
away. 

cntge'gcn  (c/at.),  toward(s). 
cntgcgen=^a(tcn,  te,  a,  a;  fallen, 

to  hold. 
cntgegen=rct(^en ;     reicf)en,      to 

reach,  extend. 
cntgegen=ftrerfen;     ftrecfen,     to 

stretch. 

entge^gnen,  to  reply,  answer,  re- 
join. 

cntfommcn,  -tarn,  o,  fein,  to  es- 
cape, get  away. 

Clttfa^ltg,  along. 

entrii'ftCt,  indignant,  angry. 

entftfjlic^en,  o,  o,  firfi,  to  resolve, 
determine;  Gntfcf)Iu^,  ber,  -e^S, 
"e,  resolve,  determination. 


Cntfc^l?Ii(f),  horrible,  awful, 
dreadful. 

cntftcljen,  -ftanb,  -ftanben,  jein, 
to  arise,  start,  originate. 

cntttJCbcr,  either. 

erba^rmlitJ),  piteous,  pitiable, 
woeful. 

crbictcn,  o,  o,  to  offer,  volunteer. 

Grbapfcl,  ber,  -e^,  ^  {Fr.,  pomme 
de  terra),  =  i?avtoffel,  potato. 

(?rbe,  bte,  -n,  earth,  world,  soil. 

6'rbgefd)0^,  bQ§,  -e^o,  -e,  ground 
floor,  first  floor,  story. 

Cretgnen,  fi^  to  occur,  happen, 
take  place. 

erfaJiren,  u,  a,  ci,  to  experience, 
see,  know. 

erfolgen,  fein,  to  take  place, 
happen.  [grasp. 

ergreifcn,  -griff,  -ijriffen,  to  seize, 

erl)fllten,  ie,  a,  d,  to  receive,  get. 

cr^afcf)en,  to  seize. 

crl)cbcn,  o,  o,  to  raise,  rise. 

crinnern,  fidi,  to  remember,  re- 
call ;  Grtnnerung,  bie,  -en,  re- 
collection, reminiscence,  me- 
mento, remembrance. 

erfldrcn,  to  declare,  explain. 

crlofd^cn,  o,  o,  i,  fetn,  to  be  ex- 
tinguished, put  out,  go  out. 

GrJii^fer,  ber,  -§,  — ,  savior,  de- 
liverer, redeemer. 

ernft,  severe,  stern;  decided, 
firm,  serious;  (Jritft,  ber,  -e§, 
ba-$  ift  mein  — ,  I  am  in  earnest, 
serious  about  it,  I  mean  it. 

Criiffnen,  to  commence,  begin, 
open    formally;    Grdffnunfl^= 
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feterlic^fctt,  bte,  -en;  (geier, 
celebration),  ceremony  of 
formal  opening. 

crretten,  to  save,  keep. 

CrriJten;  (rot,  red),  to  redden, 
blush,  flush. 

Q:r}a^ti,  bet,  -es,  -e,  compensa- 
tion, equivalent. 

crfi^cinen,  ie,  ie,  fein,  to  appear. 

erf(f)rct!en,  -id^rat,  o,  t,  fein,  to 
start,  be  frightened;  /r.  and 
weak,  to  frighten,  startle,  ter- 
rify. 

Crf^areit,  to  save,  lay  by,  put 
away. 

Crft,  adj.,  first;  adv.,  not  until, 
only,  just,  recently;  erftbeft, 
the  first  that  comes  along; 
erftrecf)t,  more  than  ever;  crftC= 
rcr,  the  former. 

Grftau'ncn,  '^o.^,  -§,  astonish- 
ment, wonder. 

Crftetgcn,  ie,  ie,  to  ascend,  mount, 
reach  the  top  of. 

Crftirfcn,  to  choke,  stifle,  kill. 

erttJOrten,  to  await,  expect,  meet. 

crweifen,  ie,  ie,  to  show;  befallen 
— ,  to  do  a  service  or  favor. 

erttcitem;  fteit,  broad,  wide; 
extend,  widen,  broaden. 

erttJlft^cn,  to  catch,  seize,  clutch, 
grasp,  nab. 

Crja^Icn,  to  tell,  relate,  narrate; 
Gr^a^tung,  bie,  -en,  narrative, 
recital,  relation. 

©r^ie^^ungswcifc,  bie,  -n;  gr= 
^ie^ung,  education  ;  23eti'e,  way, 
system. 


(5fe(,  ber,  -e,  — ,  ass,  donkey, 
fool. 

cffcn,  a,  gegeffen,  t,  to  eat,  have 
breakfast,  dinner,  supper. 

G^^eug,  "^^^t  -5,  victuals,  food. 

etttia,  perhaps,  about. 

etwa!?,  something;  adv.,  some- 
what, a  little. 

eOJig,  for  ever,  eternal,  everlast- 
ing. 


% 


ftt^reit,  u,  Q,  d,  fein,  to  drive, 
ride,  {train)  roll,  pull  (in) ;  in 
bas  gleifcf)  — ,  to  cut ;  —  laffen, 
to  give  up,  let  go ;  fic§  —  iiber, 
to  pass  the  hand  over,  rub. 

^a^rt,  bie,  -en,  ride,  drive. 

^tt^rioaff er,  ha^,  -§ ;  in  feinem  — 
fein,  to  be  in  his  element,  at 
home. 

%CL\i,  ber,  -ee,  H,  case. 

fallen,  ie,  a,  d,  fein,  to  fall,  drop; 
—  auf,  to  strike. 

^afltur,  bie,  -en;  (Iiur,  door), 
trap-door. 

^amt^Iie  (lie  =  Ije),  bie,  -n,  fam- 
ily, home. 

f angcn,  i,  a,  a,  to  capture,  catch ; 
gefangen  fjatten,  to  hold  captive, 
prisoner,  imprison. 

fjarbc,  bie,  -n,  color. 

faffcn,  to  grasp,  seize,  clasp, 
clutch,  catch;  fic^  — ,  to  con- 
trol, calm,  contain  oneself , 

faft,  almost,  nearly. 

fjauft,  bie,  ^e,  fist. 
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fe||(en,  to  be  missing,  wanting, 
lacking;  tt)a^3  fel^It  bir?  what 
ails  you,  what  is  the  matter? 

{^ctcrabcnb,  ber,  -§,  -e,  seep.jg, 
H.  4. 

fcicrn,  to  celebrate. 

f^ctgc,  btc,  -n,  fig. 

fctn,  delicate,  fine,  dainty,  hand- 
some, elegant. 

^cittb,  ber,  -e§,  -e,  foe,  enemy ; 
fetnb(t(i^,  hostile,  unfriendly. 

^tl^,  ^Ci^,  -e§,  -er,  (ploughed) 
field. 

tJdbbau,  ber,  -es ;  (6auen,  to  till), 
agriculture,  crop-raising. 

^clbttJcg,  ber,-e§,  -e;  (2Beg,road), 
field-road,  country  road. 

^tU,  i>er,  -en(^^),  -en,  rock. 

^Cnftcr,  ba§,  -§>,  — ,  window; 
?5cnfterlctn,  ba§,  -§,  — . 

?^cnftcrfcite,  bie,  -n;  ©eitc,  side. 

iJcrien  (t/iree  syllables),  pL,  va- 
cation, holidays,  recess. 

f^crtenmonat,  ber,  -§,  -e ;  SJJonat, 
month. 

fern,  far,  afar;  fjcruc,  bie,  dis- 
tance, far  off;  femcr,  further. 

fertig,  through,  finished,  done. 

feft,  firm,  tight,  solid. 

^cftbraten,  ber,  -§,  — ;  (^eft, 
feast,  53raten,  roast),  festal 
roast,  holiday  roast. 

fcft=ftcf)cn,  ftanb,  geftanben,  to  be 
certain,  fixed. 

^cfttag,  ber,  -§>,  -e;  (Jag,  day), 
holiday,  feast-day. 

gcfttagsftetb,  ha^,  -e§,  -er;  0eib, 
dress,  //.,  clothes, 


^eucr,  bQ§,  -§,  — ,  fire. 
S'tt^tcnanlagc,  bie,  -n;  {%\6)it, 

spruce;     5tnlagen,     grounds), 

grove  of  spruces,  spruce-nurs- 
ery. 
ftnben,  q,  u,  to  find;  fid)  in  ettoaS 

— ,  to  become  accustomed  to, 

learn,  adapt  oneself  to. 
f^inger,  ber,  -iS,  — ,  finger. 
ftnfter,  dark. 
^ifrf)fang,    ber,  -§>;   (fangen,   to 

catch),  fishing. 
flac^,  flat;  —  §anb,  open  hand, 

palm ;  %{a6)t,  bie,  -n,  surface, 

level. 
fylafrfjC,  bie,  -n,  bottle. 
f(erf)ten,  o,  o,  i,  to  weave,  plash 

(a  hedge),  wattle. 
fVleifd),  ha^\  -eg,  flesh,  meat. 
5'(cifrf)cffcn,  ba§ ;  efi'en,  to  eat. 
flei^tg,      industrious,     diligent, 

thorough. 
fiicgcn,  0,  o,  fein,  to  fly. 
fiicf)en,    0,  0,  jein,   to  flee,  run, 

escape.  [steadily. 

flimmern,   to  flicker,  shine   un- 
flutficn,  to  curse,  swear. 
f^tut^tucrfuc^,  ber,  -§,  -e;  (flie= 

:^en),  5fud)t,  flight,  berfud)en,  to 

try,  attempt. 
fofgcn  {dat.),  to  follow,  obey. 
fo^^en,  to  befool,  delude,  tease. 
forbcrn,  to  demand,  require. 
fjorberer,  ber,  -§,  — ,  promoter, 

patron,  disseminator. 
fiJrntltt^,  fairly,  actually. 
fomtretdj;    (Sornt,    form,   reic^, 

rich),  diverse,  varied. 
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iJorfhtiirtfi^aft,  hit;  (^orft,  for- 
est, SSirtfc^aft,  management), 
forestry,  forest-culture. 

fort,  away,  off,  forth,  gone. 

fort=fa^ren,  u,  a,  a,  jein,  to  con- 
tinue, proceed. 

fort=gc^cn,  ging,  gegangen,  fein; 
ge^en,  to  go. 

fort=fommcn,tam,  o,  jein;  fommen, 
to  get. 

fort^affcn,  ie,  a,  a,  to  let  go,  re- 
lease. 

fort=fd)itfcn ;  I'cfiicfen,  to  send. 

fort=ftoB^n,  ie,  o,  o;  ftoBen,  to 
push,  thrust. 

fort=3crren ;  jenen,  to  drag. 

5ragc,  bie,  -n,  question,  query; 
fragen,  frug  or  fragte. 

fronjO^fift^,  French. 

}^van,  Me,  -en,  woman. 

^rfiulcilt,    bog,    -§,    — ,    young 

.    woman;  Miss. 

frci,  free;  ba^  i^TtU,  the  open, 
out-(of-)doors,  outside. 

^rcifititf,  ber,  -§,  -e,  (command- 
ing) view,  prospect. 

frctltt^,  to  be  sure,  of  course. 

^rcitoitltger,  s^e  p.  jj,  «.  /. 

frctnb,  strange,  unfamiliar,  for- 
eign. 

IJreubc,  bie,  -n,  joy,  happiness, 
glee,  delight. 

freubcftrafjicn  ;  ftraf}(en,  to  radi- 
ate, beam.  [full. 

frcubig,  joyful;  frcubooK;  ddU, 

freucn,  to  rejoice,  gladden;  fief) 
—  CUT,  to  look  for  with  joy, 
await  eagerly,  anticipate. 


^rcunb,  ber,  -ee,  -e ;  ^yrcuubin, 
bie,  -nen,  friend;  freunblit^, 
friendly,  kind;  ^rcuublit^feit, 
W,  -en:  g-rcunbft^aft,  bie, 
-en,  friendship. 

fricbUt^ ;  (Snebe,  peace),  peace- 
ful, peaceable. 

frifc^,  fresh,  clear,  healthy, 
plump,  lively.  [fry. 

frifc^gebatfen;   bacfen,  to  bake, 

fro^,  glad,  happy. 

5ri)^(i(^fett,  bie,  -en;  frb^Iic^, 
happy,  cheerful. 

fromm,  pious. 

^nitf)t,  bie,  ^e,  fruit;  fnic^tbar, 
fruitful. 

frii^,  early ;  frii^Cr,  former. 

lyrii^jo^r,  ba§,  -§,  -e,  fjrii^ltng, 
ber,  -e,  -e,  spring. 

e^rii^ftiirf,  bQ6,^^-e,  breakfast. 

^urf)5!,  ber,  -ee,  ^e,  ^-uc^fcr,  ber, 
-§,  — ,  chestnut,  sorrel  (horse). 

fii^Ien,  to  feel,  touch.      - 

^U^re,  bie,  -n,  (wagon-)  load. 

fii^ren,  to  lead,  {of  speech)  to  ex- 
change, carry  on,  make. 

^u^rmann,  ber,  -es,  pi.  ^u^r= 
leute,  carter,  waggoner,  team- 
ster. 

fiinf,  five;  fiinf^e^n,  fifteen. 

f«n!e(n,  to  sparkle,  gleam,  flash. 

fiir  {acc^i,  for,  as. 

5'Urrf)e,  bie,  -n,  furrow,  wrinkle. 

fiird^tcn,  to  fear;  fiirrfjterltt^, 
terrible,  frightful,  fearful. 

^u^,  ber,  -e§,  "-z,  foot. 

I^u^focfct,  ber,  -§,  — ;  ©ocfel, 
socket. 


118 


VOCABULARY 


5'Utterma^cn,    ha§,   -3;   gutter, 
fodder ;  maf)en,  to  mow. 


gong  ntib  gofic,    usual,  custom- 
ary, common. 
gonj,    whole,    entire,    all,    alto- 
gether. 
gan,5Jdf)rig ;  (Sa^u",  year),  lasting 

the  whole  year. 
gar  =  fogar,  even,  actually. 
gar,  very  much ;  —  ntdjt,  not  at 

all ;  —  ntd)tl,  nothing  at  all. 
©artcn,  ber,  -§,  ^,  garden. 
©ortcnmoucr,   bie,  -n;  2)?auer, 

wall. 
©artenftrit^,  ber,  -e^,  -e ;  Strict), 

patch,  strip. 
(iJaffe,    bie,  -n,   (narrow)  street, 

lane,  alley. 
©affcnbubc,  ber,  -n,  -ii;  (Sube, 

boy),     gamin,     street-urchin, 

gutter-snipe. 
©aft,  ber,  -e^S,  -"e,  guest. 
©attung,  bie,  -en,  kind,  species, 

sort,  type. 
®th'a'd,  bag,  -§,  -e;  (haden,  to 

bake),     baked     object,     loaf, 

bread. 
©ebdu'lJC,   ba^,   -B,  — ;  (bauen, 

to  build),  building,  structure. 
geben,  a,  e,  i,  to  give;  e^  gibt, 

there  is,  are. 

gebtetett/  O,  O,  to  command,  de- 
mand. 

gebilbct,  civilized,  cultured. 

®ebi'rg,  tas,  -es,  -e,  ©ebi'rgc. 


ba§,  -§,  — ;  (33erg,  mountain), 
(chain  of,  range  of)  mountains, 
hills,  uplands. 

gcborcn,  bom. 

©ebu'rt^f eft,  boS,  -e^S,  -e ;  (5eft, 
feast),  birth-day ;  seep.  j6,  n.  i. 

(SJcbu^rtsiort,  ber,  -e§,  -e;  Drt, 
place. 

©ebo^ttfc,  ber,  -n§,  -n ;  (benfen, 
to  think),  thought,  idea,  no- 
tion. 

gecignet,  calculated,  adapted, 
fitted. 

gcfa^rlic^;  ®efa:^r,  danger. 

(Scfd'^rtc,  ber,  -n,  -n ;  (fa^ren, 
to  travel),  comrade,  compan- 
ion. 

©Cfii'^rtc,  '^^^^t  -%,  —,  dialectal 
for  @efafn't;  (fafiren,  to  carry), 
carriage,  vehicle. 

gcfoflcn,  ie,  a,  d,  to  please;  e» 
gefdttt  tnir,  I  like  it ;  ©efailctt, 
ber,  -e,  — ,  pleasure,  approval ; 
favor,  service;  (iJcfdUigfeit, 
bie,  -en,  favor,  kindness. 

gcflot^tcn;  (flediten,  to  weave), 
woven,  basket-work,  wicker. 

gegen  {ace),  against,  on,  to- 
ward(s). 

(SJcgcnb,  bie,  -en,  region,  neigh- 
borhood, district. 

gcgcneinanbcr;  einanber,  each 
other. 

gcgcnfcitig,  mutual. 
©cgcnftanb,  ber,  -e§,  "-t,  object, 

subject,  study. 
(iJcgentcil,  '^'sA,  -§,  -e,  opposite ; 

im  — ,  on  the  contrary. 
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'gCgCnii^Bcr  {dat),  opposite,  fac- 
ing. 
gc^cn,  ging,  gegangen,  fein,  to  go, 

walk ;  iDte  ge^t'^3 '?  how  are  you  ? 

how  do  you  feel?  mir  gef)t'§ 

gut,  I  am  well  (off). 
gcprcu,  to  belong. 
©c^o^rfom,  ber,  -§;  (ge^orc^en, 

to  obey),  obedience. 
@cift,  ber,  -eg,  -er,  spirit. 
@e(a^(^tcr,  ba§,  -§,  — ;  Tac^en, 

to  laugh. 
gclb,  yellow. 

@clb,  baa,  -e§,  -er,  money,  cash. 
gcle^rt,  learned. 
gclingcn,  a,  u,  fein,  impers.,  to 

succeed;  ©clingcn,   ba§,  -§, 

success. 
gcit  =  nic^t  ft)o{)r  ?  don't  you  think 

so?  isn't  it?  etc. 

gelten,  a,  o,  i,  to  hold  good,  to 

be  meant  for;   e^   gilt,    done, 

agreed,  all  right. 
©cma^dj,   ha^^,  -e§,   ^er,   room, 

chamber,  apartment. 
gemeinfam,  common,  shared  in 

common. 
@cmcin^frf)aft,    bie,    -en,    inter- 
course, communication. 
@cms!(cber^ofc,  bie,  -n;  ®emfe, 

chamois,  Ceber,  leather,  ^ofe, 

trousers. 
©cmU^t,    ba§,    -e§,    -er,    spirit, 

soul,  mind. 
gemittHt^,     cosy,     comfortable, 

homelike,  snug. 
@encrtt^Ibci(l)t(c),  bie,-n,  general 

confession. 


genug,  enough. 
©COmctrie^,  bie,  geometry. 
©eograp^ic^,  bie,  geography. 
gcrobc,  just  (now),  exactly. 
Q^txWi,  bag,  -0,  -e,  implements, 

utensils. 
gerct^t,  irritated,  exasperated. 
@eri^cf)t,  ha^,  -e^,  -e,  court;  — 

fatten,    pass    judgment,    sen- 
tence. 
gcri^ng,  slight,  small,  little. 
gem,  gladly,  willingly ;  ettoaS  — 

tun,  to  like  to  do  something; 

—  ^aben,  to  like;  am  Itebften 

f)a6en,  to  like  best ;  am  Uebj'ten, 

preferably. 
gcfdje^cn,   a,    e,  ie,   fein,   to  be 

done,  happen. 
gefrfjeit,  clever,  sensible,  shrewd. 
©cft^C^u!,  ha^,  -e^,  -e,  gift,  pres- 
ent. 
@cfrf|i^(^te,  bie,  -en;  (gefc^e^en), 

history,     story,    tale;    affair, 

business. 
@cfd)i^rr,   ha^,  -e§,  -e,  dishes, 

(table-)service. 
@cf t^rcF,  ba§,  -e§,  -e ;  (fc^reien), 

yell,  (out)cry. 
@cfc^^,  ^Oi^,  -e^,  -e,  law. 
©cfFj^t,    ha^,    -e§,    -er,    face, 

countenance. 
gcftern,  yesterday. 
©cflrit^ppC,     ^Ci^,     -§,     (under-) 

br.ush,  thicket. 
gcfunb,  healthy,  sound ;  (SJcfuitb^ 

Ijett,  bie,  health. 
gctetit,  divided.        [good  cheer. 
getroft,  confidently,  assuredly,  in 
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@citJa'(^§5ou^,  bQ§,  -e-S,  ^er: 
(roadiien,  to  grow,  ©erodcfie, 
plants),  greenhouse,  hot- 
house, conservatory. 

(^CltJe't)r,  bae,  -e«,  -e,  gun.  ririe, 
shotgun. 

gemet^t;  (ireiiien,  to  consecrate), 
consecrated,  sacred,  holy. 

gCJuifi,  certain, sure; .fc-^/.j^,//./. 

gic^en,  to  pour,  mold,  cast. 

&ia^^,  ^a-^,  -ec^  *er,  glass. 

©lasfcnftcrt^en,  bae,  -e,  — :  5en= 
fter,  window.  [house. 

&laefiam,  t>ae,  -ee,  -er;  irauc, 

©la^ft^eibe,  bie,  -n:  {5(^ei6e, 
disk),  window-pane. 

(Blflube,  ber,  -ne,  -n,  faith,  belief ; 
glauben,  to  believe,  credit. 

glet(^,  adj.,  equal,  the  same ;  adv., 
right,  just;  =:  jogleicft,  at  once, 
immediately ;  ba^  ift  — ,  the 
same,  indifferent,  all  one,  no 
matter. 

glcitfigiiltig,  indifferent,  insigni- 
ficant, ordinary. 

@Iorfenf(^Iag,  ber,  -e,  ^e:  Sdilag, 
stroke;  ©locfe,  bell. 

©lorf'cni'ignar,  boS,  -5,  -e;  sig- 
nal-bell, warning  bell, 

@loflC,  bie,  -n,  comment,  remark. 

&lixd,  i>Ci^i,  -ec^  -e,  fortune,  hap- 
piness; gliitflit^. 

glii^eu,  to  glow. 

(Bnobe,  bie,  -n,  favor,  charity, 
kindness. 

gndbig,  gracious. 

©olbfaben,  ber,  -^5,  ^:  Qiolb,  gold, 
^Qben,  thread. 


golbig,  golden,  yellow. 

(Conner,  ber,  -5,  — ,  patron. 

&ott,  ber,  -ee,  God. 

&ottt^hott,    ber,   -n,  -n;  ©ote, 
messenger,  emissary. 

gottIo5,  godless,  wild. 

i^tab,  bai-,  -ee,  "er,  grave. 

(^rabljugcl,  ber,  -e,  — :  (^iigel, 
hill),  grave(-mound). 

GJraf,  ber,  -en,  -en,  count. 

&ra^,  ba^i;  -ee,  -er,  grass. 

grci^lit^,  horrible,  terrible. 

grau,  gray. 

grimmig,  angry,  embittered. 
I  grob,  "er,  coarse,  rough,  rude, 
j  ill-mannered;  (^rob{|cit,  bie, 
j  -en,  rudeness,  insult,  incivility. 
!  groQen,  to  grumble,  resent,  be 
angry;  ©rollcn,  bae,  anger, 
j        resentment. 

j    gro^,  "er,  large,  big,  great ;  tall ; 

'.        wide-eyed,    big-eyed;    fic^    — 

madien,  to  boast,  brag,  talk  big. 

©ro^baucr,   ber,  -ci  or  -n,  -n, 
farmer  (owning  horses). 

gro^mai^ttg;  (mdchtig,  mighty), 
j        big  and  strong.  [farm. 

j   ©roBPficgcr^of,    ter,   -ee;   ^of, 
;   griin,  green. 

@runb5ug,  ber,  -ee,  ^e;  (®runb, 
foundation,      3^9,      feature), 
I        main,  salient  features;  funda- 
mental laws. 

©rflnbonneretag,  ber,  -§,  -e; 
i  Holy  Thursday  (before  East- 
I       er). 

'    grittten,    to    be    (covered   with) 
1        green. 
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gruppic'rcn,  to  group  (together). 
(Bru^,  ber,  -€'3,  -e,  greeting,  see 

p.  4,  n.   j;  gruBCn,   to  greet, 

salute. 
gurfen,  to  look. 
djutffdftt^cn,  ha^i,  -<\  — ;  .^dftt^en, 

.Hanen,  box;  see  J>.  62,  n.  2. 
©ulbcn,  ber,  -3,  — ,  .eep.  12,  n.  I. 
gut,  beiTer,  6eft,  good;  adz.,  well, 

much,  all  right;  —  meineii  init, 

to  mean  well  by ;  tc6  bin  if)m 

gut,  I  love  him. 
giitig,  kind,  good. 
©Utsbcn^et,  ter,  -%.  — ,  landed 

proprietor  ;      G^ut,     property ; 

ben^en,  to  own. 


^a!  ha,  oh! 

^aar,  ha^,  -ee,  -e,  hair;  5ei  einem 
— ,  within  a  hair's  breadth, 
within  an  ace. 

\)ahtn,  f)atte,  geSabt,  bat,  to  have. 

^abcr,  ber,  —3,  strife,  conflict. 

^a^nenfcbcr,  bie,  -n:  bai^n, 
rooster,  cock;  Seber,  feather. 

^alb,  half. 

^albfrciS,  ber,  -ee,  -e:  (^ei^, 
circle),  semicircle. 

^alblaut;  (taut,  loud),  in  a  low. 
subdued  voice,  in  an  under- 
tone. 

^alfte,  bie,  -n,  half. 

^ttttc,  bie,  -It,  (train-)shed;  hall, 
room. 

^allo,  hello,  well. 

^aU,  ber,  -es,  'e,  neck,  throat. 

^^aitzn,  ie,  a,  d:  to  hold,  keep; 


stop,  halt,  come  to  a  stand- 
still; deliver  (a  speech);  nid^t^ 
—  auf,  to  disregard,  regard 
lightly,  disapprove  of. 

^anb,  bie,  -e,  hand. 
I  ^dnbeflatfdien,  ba-^,  —5:  flatten, 
to  clap. 

^onbtut^,  hai,  -4,  -er:  (3:ucfi, 
cloth),  towel. 

^ang,  ber,   -ee,    "e,   inclination, 
fondness,  liking. 
I   ^attgcn,  i,  a,  d,  to  hang,  be  sus- 
pended. 

^afcnjogb,  bie,  -en:  ipaie,  hare; 
ja^en,  to  hunt. 

^afien,  to  hate. 

^aupt,  Mv,  -e-^,  -er,  head. 

^auptfiaar,  i::-^,  -ti,  -e:  §aar, 
hair. 

5»auptftaDt,  bie,  -e;  (Btabt,  city), 
capital,  main  city. 

^au^,  hoi^^,  -ee,  -er,  house,  build- 
ing; nacfi  — ,  home;  3u  — ,  at 
home ;  Don  —  aue,  to  start  with, 
originally. 

^auealtar,  ber,  -e,  -e:  ?Utar,  al- 
tar. 

^ou^fiiir,  ber,  —5,  -e:  (5Iur,  floor), 
corridor,  vestibule,  hall(-way). 

5>au^genoflCf  ber,  -n,  -n:  ©enoiTe, 
comrade,  mate, 
i   ^au^gcrSt,  ^a-^,  -ee,  -e:  (®erdt, 
1        utensil),  (household) furniture. 

^aus^filtcrtn,  bie,  -nen:  ^alten, 
to  keep. 

^aufie'rcr,  ber,  -^,  — ,  (one  who 
goes  from  house  to  house), 
hawker,  peddler. 
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^ou^ifnc(i^t,  ber,  -e§,  -e;  (fnec^t,   i 
servant,  man),  porter,  janitor. 

^aus(orbnung,bie,  -en;  (Crbnung, 
order),  (domestic)  rules,  regu- 
lations. 

^au^uiiCi,  ha§,  -§,  — ;  libel,  evil. 

^cben,  0,  o,  to  lift,  raise ;  {of  spir- 
its), rise,  heighten. 

^erfe,  bie,  -n,  hedge. 

^eftig,  violent,  strong;  fast,  rap- 
id; profuse  (bleeding). 

^cibc,  ber,  -n,  -n,  heathen, 
pagan. 

^citig,  holy;  ber  ^ciligc,  Saint. 

^eim,  home. 

^cimat,  bie,  -en,  ^cimatlanb, 
ba§,  -e§,  -^er,  home(-country). 

^cimotlo^;  -Io§,  -less. 

^cimat^borf,  boS,  -e§,  ^er;  5)or[, 
village. 

^etmat^ort,  ber,  -§,  -e;  Crt, 
place,  town, 

^etmift^,  home,  native. 

^eimfefjr,  bie,  return  (home). 

^cim=fotttmen,  fam,  o,  fein;  fom= 
men,  to  come. 

^eitnli(^,  secret;  ^ctmUt^feit, 
bie,  -en. 

^eim=f(^irfen;  jc^icfen,  to  send. 

^cim=f(^rcibcn,  ie,  ie;  fc^reiben,  to 
write. 

^cimttJe^,  "^oA]  5Sef),  pain,  sick- 
ness. 

^eim=5af)(en,  to  pay  back. 

^ei^en,  ie,  et,  to  be  named;  id) 
^eiBe,  my  name  is;  tr.,  to  name, 
call. 

^eiter,  cheerful,  pleasant,  bright. 


^citcr!cit,  bie,  merriment,  laugh- 
ter. 

^Ciscn,  to  heat. 

^Clfcn,  a,  0,  i,  to  help. 

^ell,  bright,  clear,  high. 

^cmb,  ba§,  -e§,  -en,  shirt,  under- 
shirt. 

^er,  {toward  me),  loeit  — ,  from  a 
long  way  off,  from  afar. 

^Cra^b,  down  {to  me). 

^crab=brenncn,  brannte;  brennen, 
to  burn. 

^crab=ntfcn,  ie,  u;  rufen,  to  call, 
shout. 

^cra^n,  hither,  toward.  [in. 

^eran^braufcn,  to  rush,  roar,  roll 

^eran-fommen,  fam,  o,  fein,  to 
come  up. 

^crttn=3ic^cn,  jog,  geaogen,  fein; 
giefien,  to  go,  drive. 

IjCrOU^f,  up  {to  me). 

^Crau^§,  out  {to  me). 

^crau^=bringen,  brac^te;  (bringen, 
to  bring),  say,  utter,  speak. 

^crau^=fal)rcn,  u,  a,  d,  fein;  (fa^= 
ren,  to  go),  to  pop  out,  escape, 
come  out. 

^crau§=ftnben,  a,  u;  (finben,  to 
find),  to  deduce. 

^crau§=p(a^en;  platen,  to  burst. 

^Crb,  harsh,  sharp,  bitter,  severe. 

^crbei',  hither,  along,  up. 

I)crbei=fommcM,  fam,  o,  fein;  font- 
men,  to  come. 

^crbci=eilcn,  fein;  eilen,  to  hurry, 
hasten. 

^crbftriibc,  bie,  -n;  ^erbft,  au- 
tumn, Stiibe,  turnip. 
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^Crb,  ber,  -Cy,  -c,  hearth. 

^crct'n,  in  (to  me). 

^er=faUcn,  ie,  a,  a,  fetn,  to  attack, 
make  war  upon. 

^crr,  ber,  -n,  -en,  master;  gentle- 
man ;  Mr. 

^crrgiittlmQdjer,  ber,  -e,  — ;  ma= 
rf)en,  to  make. 

^errgiittln,  see  p.  ^j,  «.  j. 

^crrtitf),  glorious,  splendid. 

{jcrrft^en;  (6err,  master),  to  rule, 
command,  order;  reign,  pre- 
vail. 

^cru^m,  around,  about. 

^crum=fu^rcn;  fii^ren,  to  lead. 

^crum=gc^en,  ging,  gegangen,  fetn; 
ge^en,  to  go. 

^crum=poItcrn;pDltern,  to  stamp, 
tramp. 

^cntm=trcibctt,  ie,  ie,  fief),  to  stroll, 
dawdle,  wander  aimlessly. 

^crum^tummeln,  fief),  to  romp, 
play  noisily,  scuffle,  wrestle.  . 

^Cni^nter,  down  {to  me). 

^emo'r,  forth,  out. 

^crt)or=^olcn;  ^o(en,  to  fetch, 
bring. 

^ertjor-tretcn,  a,  e,  trttt,  fein; 
(treten,  to  step,  walk,  come),  to 
stand  forth,  stand  out,  be  dis- 
tinct. 

^crdor=5ic^cn,  h^%  ge^ogen; 
3ief)en,  to  draw. 

^crj,  bae,  -ens,  -en,  heart;  ^crj^ 
H(^,  hearty,  heart -felt,  sincere. 

^euer  =  f)eute  3ttf)r,  this  year. 

^CUtC,  to-day;  ^cutjUtage,  nowa- 
days. 


^i!  hi!  hey  ! 

^icr,  here;  ^icrauf,  hereupon, 
then,  now;  ^ier^er,  hither,  to 
this  place,  here. 

^ilfe,  bie,  help,  aid,  assistance; 
^ilfc=rufett,  ie,  u;  rufen,  to  call, 
shout,  cry. 

^immel,  ber,  -e,  — ,  heaven,  sky. 

^tmmelfltcger,  ber,  -§,  — ;  (flie= 
gen,  to  fly),  highflier,  sky  flier. 

^tn  {not  always  translatable)^ 
away,  thither,  out,  off  {from 
me);  ^tn  unb  ^er,  back  and  forth. 

^ina^b,  down  there,  thither. 

^inab=ge^cn,  gtng,  gegangen,  fetn; 
gef)en,  to  go. 

f)ino6=Iaffen,  ie,  a,  d;  faffen,  to  let. 

^inafi=ftarrcn;  ftarren,  to  stare. 

^inab^ficigen,  ie,  ie,  fetn;  to  de- 
scend. 

\)ma\X^\,  up  {from  me). 

^inauf=ge^cn,     ging,     gegangen, 

fetn;  gef)en,  to  go. 
^inOU'5,  out  {from  me). 

^inau^=bli(fcn;  bliefen,  to  look. 
^inou0=fu^ren;  fii^ren,  to  lead. 
^inou0=gel)en,     ging,     gegangen, 

fein;  gef)en,  to  go. 
^inau^=fct)en,  a,  e,  ie;  fef)en,  to 

look. 
^tn=blirfen;  bliefen,  to  look. 
^tn=ciIcn;(eiten,to  hurry,  hasten), 

to  hurry  to,  thither. 
^inei^n,  in,  into. 
^inctn=f(^{ebcn,  o,  o;  (fe^teben,  to 

shove), /^6-^j^,  to  bury. 
l)inein=fe^cn,  a,  e,   ie;  fe^en,  to 

see,  look. 
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f)inctn=ftctfcn;[tccfcn,toput, Stick. 
I)inein=ftcUett;  fteUen,   to  place, 

put.  [stumble. 

^tnctn=ftoI))crn,  fein;  ftolpern,  to 
^in=gcl)cn,   ging,    gegangen,  fein; 

(gcl)en,  to  go),  to  go  there,  to. 
^itt=legcn,  to  lay  (down). 
^tn=fc^en,  a,  e,  te;  (fe^en,  to  look), 

to  look  thither,  there. 
:^in=ftcUcu;  fteUen,  to  place,  put. 
^tntcr,  adj.,  rear,  back. 
^itttcrgrabeit,  ber,  -§,  ^;  ©raben, 

ditch. 
!)tnttJC^g,  away. 
]^in=tt)crfcn,  a,  o,  i;  (toerfen,  to 

throw),  to  add. 
^in=5te!)cn,  aog,  geaogen,  fi4  to 

wind  along,  go,  extend,  stretch 

out. 
^tn5U^=fugcn,  to  add. 
l^in5U=f({)Ictt^cn,  i,  i,  fein  or  ftcf) 

f)a5en;  fc^Ieidien,  to  steal,  creep, 

sneak. 
Ijod),    f)DH   p^er,   f)b(i)ft,  high; 

!^i)l^ft,    most,    extremely;    — 

eigen,  most  royal,  most  excel- 
lent. 
^ot^amt,  bci§,  -e§,  ^er;  (3lmt,  of- 
fice), high  mass,  mass. 
^5d)fclb,    '^Q.^,   -eS,   -er;   (5elb, 

field),  hill-field,  mountain  lot. 
^odjflefuljl,  "^^^i  -§,  -e;  (QJefiif)!, 

feeling),  rapture,  enthusiasm. 
^ot^ttJOtttcrt;     (58atte,     cotton), 

heavily,  thickly  padded. 
^Of,  ber,  -e§,  ^e,  court,  yard,  area. 

^offcn,  to  hope;  ^offnung,  bie, 
-en. 


pf(td|,  polite,  courteous,  well- 
mannered. 

^Olcn,  to  fetch,  bring,  get. 

^olj,  hQi^:>,  -e^,  ^er,  wood,  pieces 
of  wood. 

|>ol5bIorf,  ber,  -§,  H;  58(ocf,  block, 
trunk,  log. 

Jjijljcrn  =  0U6  ^ola. 

^ol^^nuer,  ber,  -§,  — ;  ^auen,  to 
hew,  cut. 

^opfentotrtfrfiaft,  bie;  (C)opfen, 
hops),  hop-raising,  hop-cul- 
ture. 

!)Br6ar;  (pren,  to  hear),  audible. 

^ufttC  {three  syllables),  bte,  n-, 
see  p.  47,  n.  3. 

^itbfti^,  pretty,  neat,  attractive. 

^iigcl,  ber,  -e,  — ,  hill. 

^Utlb,  ber,  -e§,  -e,  dog,  hound. 

^unbert,  hundred. 

^Ut,  ber,  -e'3,  "e,  hat. 

^iitcn,  to  keep  (to);  watch,  herd, 
tend,  guard. 


^^^bcc^,  bie,  -n,  idea,  notion. 

i^r,  her(s),  their(s) ;  %{)X,  your(s). 

tmtttcr,  always,  ever;  —  hjieber, 
again  and  again,  repeatedly. 

in  {dat.,  ace),  in,  into,  to. 

inbc^m,  while,  as;  —  er  fprad^, 
speaking. 

tnbC'^,  meanwhile,  just  the 
same,  however,  at  the  same 
time. 

:5nftitu't,  boa,  -§,  — ,  (prepara- 
tory) school,  seminary. 
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(Mebaube,  building. 
^ntcrc'ffc,  i>a^,  -§,  -n,  interest. 
irgenbWO,  somewhere. 


[d,  yes;  enclitic^  you  see,  you 
know,  for;  emphatic ^  be  sure, 
by  all  means,  (not)  on  any  ac- 
count; —  fo,  oh  yes,  oh  is  that 
it? 

^agb,  bie,  -en,  hunt,  chase ;  ^a= 
gcr,  ber,  -§,  — ,  hunter,  hunts- 
man. 

Sagcrftctg,  ber,  -§,  -e;  (©teig, 
path)  see  p.  5/,  n.  i. 

jci^,  abrupt,  steep. 

^ttl^r,  ba§,  -e§,  -e,  year. 

^a^rmarft,  ber,  -e^,  ^e;  (2J^arft, 
fair),  annual  fair. 

}att)0''^(,  yes  indeed,  certainly, 
surely. 

ie,  gee,  say,  gracious;  —  nun,  oh 
well. 

jcbcr,  each,  every,  any. 

jentaub,  someone,  somebody. 

jcncr,  that,  those,  the  former, 
yonder. 

^cru^fatcmcr,  (of)  Jerusalem. 

jcljt,  now. 

jo^len,  to  hoot,  whoop,  yell. 

I^ubel,  ber,  -§,  — ,  jubilation, 
shouting,  exultation ;  jubeltt. 

^ugcnblcbcn,  "b^^,  -§;  (Sugenb, 
youth,  2eben,  life),  boy  life. 

^ugcnbluft,  bie;  2uft,  pleasure, 
happiness. 


jung,  "^er,  young  ;3uitgc,  ber,  -n, 
-n,  boy,  lad;  ^iingting,  ber, 
-§,  -e,  youth,  young  man. 

juft,  just  (as  if),  just  now,  a  min- 
ute ago. 


^oifcr,  ber,  -§,  — ,  emperor. 

^alc^ttbcr,  ber,  -0,  — ,  calendar 

fait,  "^er,  cold,  cool. 

^ammcrtiir,  bie,  -en;  lammer, 
chamber,  -tiir,  door. 

^apU^JC,  bie,  -n,  (monk's)  cowl, 
capuche. 

^arfam8ttt8,(-  -  -),  ber,  -§,  -t, 
Easter  eve. 

^arte,  bie,  -n,  card,  ticket. 

^afta^nicnwalb,  ber,  -e^3,  -er; 
^afta^nic  {four syllables),  chest- 
nut(-tree). 

^dftt^cn,  ^ci^,  -§,  — ,  ftttften,  ber, 
-s,  ■^,  box,  drawer. 

^a^e,  bie,  -n,  cat. 

fttufcn,  to  buy,  purchase. 

faum,  scarcely,  hardly. 

fc^rcn,  to  turn ;  \\<i)  baran  — ,  to 
heed,  pay  heed  to. 

fein,  no,  none,  not  any. 

fcnncn,  fannte,  to  know,  be  ac- 
quainted with;  —  lenien,  to 
learn  to  know,  make  the  ac- 
quaintance of. 

ftcti,  ber,  -^,  -e,  fellow,  churl, 
chap. 

fternf(^ulc,  bie,  -n,  seep.  22,  n.4. 

^cr^C,  bie,  -n,  candle. 

fir^cnt,  to  giggle,  titter,  snicker. 
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^icfclftcin,  ber,  -§,  -e;  (^te§, 
gravel),  pebble. 

^inb,  ba^o,  -c§,  -er,  child. 

^inbe^JljimmcI,  ber,  -§,  — ;  (§im- 
mel,  sky),  childhood  sky. 

^iub^cit,  bid,  -en,  childhood. 

^inb^magb,  bie,  -e ;  {Tlaqb, 
(maid-)servant),  nurse(-maid). 

^irtfjC,  bie,  -n,  church. 

^ivfijpitt^,  ber,  -e§,  "e;  (^la^, 
square),  open  space  before  the 
church,  church-square. 

^iri^turm,  ber,  -e^,  -^e;  £urm, 
tower,  steeple. 

^ird)ttici^(e),  bie,  -en,  j^^  /.  40, 
n.3. 

^iftdjen,  ba§,  -§,  — ;  lijte,  box. 

Haglit^;  (Hagen,  to  lament),  dole- 
ful, woeful,  plaintive. 

!(ar,  clear,  distinct. 

flatfrf)cn,  to  clap. 

^Icib,  bQ§,  -e§,  -er,  dress;  //. 
clothes ;  ftctbcm 

^Icibcrft^ronf,  ber,  -e§,  ^e; 
(£d)ranf,  cupboard;  j^<f  /.  14, 
n.  I. 

^(ctbunggftiirf,  boS,  -e§,  -e; 
(Stiicf,  piece),  article  of  cloth- 
ing, wearing  apparel. 

flcin,  small,  short,  little,  tiny. 

fliebcn,  weak  and  0,  0,  to  split. 

^lima,  ba§,  -§,  -§,  climate. 

^liltflC,  bie,  -n,  blade,  edge. 

flittflen,  0,  u,  to  ring,  resound, 
echo,  peal. 

flopfcn,  to  knock,  clap,  slap, 
thump;  intr.,  to  beat,  throb. 

^abe,  ber,  -n,  -n,  boy,  lad. 


^ncc^t,  ber,  -eg,  -e,  (man-)serv- 

ant,  hand,  man. 
fncten,  to  knead. 
^nte,  ba§,  -^5,  — ,  knee. 
^niJbel,   ber,   -5,  — ,   croquette, 

meat-ball. 
fodjcn,  to  cook,  boil,  prepare. 
Coffer,  ber,  -§,  — ,  trunk,  box. 
^O^Ie,  bie,  -n,  coal. 
^o^Icnwagcn,  ber,  -§,  — ;  SBogen, 

wagon. 
fo^Ift^marj;  fc^ioora,  black. 
^Oflc^ge,  ber,  -n,  -n,  colleague, 

associate. 
^OnbuftCU^r  {French,  pron.  eu  as 

i3),    ber,  -§,  -e,   =   Scf)affner, 

guard,  brakeman. 
^onjli^ft,   ber,  -e^,  -e,   conflict, 

rumpus. 
^iJnig^fo^n,  ber,  -c^,  -e;  £ontg, 

king;  2o(>n,  son. 
fijnnen,  fann,  fonnte,  can,  to  be 

able,  could,  might. 
fonUerfic^rcn,  to  converse. 
^opf,  ber,  -e^^,  H,  head. 
^opfbebetfung,   bie;   bebecfen,  to 

cover. 
^O^mOi^,  ber,  world,  seep.  62,  n.  i. 
foftcn,  to  cost,  be  worth. 
^oftgclb,    ba?^,    -e§,    -er;    (^oft, 

food),  board(-money). 
fBftlirf),  delicious,  delightful. 
frdftig;  (^raft,  strength),  strong, 

powerful ;  nourishing. 
franf,  -er,  sick,  ill;  ^ronf^eit, 

btc,  -en. 
^ta^jfcn,  ber,  -g,  — ,  doughnut 

cruller. 
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^autabfc^nctbcn,    ha§,  -e,   see 

p.  J9,  n.  4. 

freibeblcit^;  (Sreibe,  chalk),  ashy 
pale,  white  as  chalk. 

^rei^,  ber,  -z.^,  -e,  circle. 

^rcujcr,  ber,  -§,  — ,  {^^^  Gulden, 
not  quite  \  cent),  cent,  penny. 

^rcuj^ettficn,  'i^^^,  -^,  — ;  ^reu^, 
cross,  3eic6en,  sign. 

^rieg,  ber,  -e-S,     -e,  war. 

fricgcn,  to  get. 

^ropf,  ber,  -e§,  -e,  see  p.  16,  n.  j. 

^rttppct,  ber,  -6,  — ,  cripple. 

ftru'jtfi'l,  bag,  -e§,  -e,  cross, 
crucifix. 

^ii6e(,  ber,  -s,  — ,  bucket,  tub. 

^d^e,  bte,  -n,  kitchen. 

fii^I,  cool. 

^tttt'r,  ^'\^,  -en,  culture,  civili- 
zation. 

fummcrn,  to  trouble,  bother, 
concern. 

fiinftig;  (fommen,  to  come),  fu- 
ture. 

!ur$,  ^er,  short ;  in  short. 

liiffen,  to  kiss. 

^tfe^cr,  ber,  -§,  — ;  (^utfd)e, 
coach),  coachman,  driver. 


lot^en,  to  laugh. 

Ia(^eln,  to  smile. 

fiac^fturm,  ber,  -e§,  ^e;  Sturm, 
storm. 

Sabc,  bie,  -n,  drawer,  compart- 
ment. 

laben,  u,  a,  d,  to  invite. 


^a\^,  ber,  -c§,  -c  or  — ,  loaf. 

Siimpi^en,  ha^^,  -s,  — ,  fiam^jc, 
bte,  -n,  lamp. 

Sonb,  ha^^,  -e§,  -er,  land,  country, 
rural  district. 

fianbleben,  ba§,  -5;  rural,  coun- 
try life. 

Idnblicfl,  rural,  rustic,  provincial. 

fionbttJirtft^oft,  bie;  {2Birtfc§aft, 
management),  agriculture; 
lanbttiirtft^oftlid). 

2onbttiirtf(^aft^f(^uIc,  bie,  -n; 
(£cf)u(e,  school. 

lang,  "er,  long;  lange,  a  long 
time,  long;  fo  langc,  so  (as) 
long  as. 

tflnggcsogen;  3ief)en,  to  draw. 

langfam,  slow. 

langWCtUg,  tedious,  stupid,  dull, 
uninteresting. 

fiart^enbaum,  ber,  -e§,  H,  larch. 

Idrntenb,  noisy,  boisterous. 

laffen,  ie,  a,  d,  to  let ;  (w.  /«/?«.) 
to  make,  have,  see  p.  4,  n.  jo. 
to  bid,  order;  let  alone,  let  be. 

fiaftercr,  ber,  -§,  — ,  libeller,  evil- 
speaker,  defamer. 

latci^nift^,  Latin. 

Saubgang,  ber,  -e§,  ^e;  (Saubc, 
arbor,  ®ang,  way),  arbored, 
embowered  walk,  cradle-walk. 

Sauf,  ber,  -e§,  H,  course. 

(aufen,  ie,  au,  du,  fein,  to  run. 

Saune,  bie,  -n,  caprice,  whim. 

laut,  loud,  aloud. 

(auten,  to  be  worded,  read,  run. 

Iduten,  to  peal,  ring,  tinkle. 

lautcr,  nothing  but,  pure. 
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lebcn,  to  live;  Scbcn,  boS,  -§, 
—   life. 

ficbcWO^l,  ba^i,  -'5,  — ,  farewell, 
good-bye. 

Icbl)aft ;  (leben),  lively,  animated, 
eager,  warm ;  sincere  (regret). 

2thtaq,  ber,  -§,  -e :  metn  — ,  as 
long  as  I  live,  all  my  life. 

leer,  empty. 

ICfiCn,  to  lay,  place,  put;  fic^  — , 
to  lie  down. 

lei^nen,  fmBcn,  to  lean,  recline. 

fie^raufgabe,  bie,  -n;  (Stufgobe, 
task,  exercise),  lesson,  assign- 
ment. 

Scorer,  ber,  -§,  — ,  teacher,  in- 
structor. 

fic^rgcgenftanb,  ber,  -§,  ^e;  ((55e= 
genftanb,  object,  subject), 
study,  subject. 

fie^rgelb,  i>a-i,  -e§,  -er,  tuition. 

2c^rfoaI,  ber,  -e,  -fate,  fic^rjtm^ 
mcr,  ba^,  -§,  — ,  school-room, 
class-room. 

fic^rjcit,  bie,  -en,  school-time, 
school-days. 

2cib,  ber,  -e§,  -er,  body. 

ficibclfatf,  ber,  -es,  -^e;  (Seibel, 
red  Styrian  vest  with  metal 
buttons,  Sacf,  bag),  vest- 
pocket,  coat-pocket. 

leit^t,  light,  thin,  easy. 

(citl)tfinntg ;  (Sinn,  mind),  reck- 
less, heedless,  frivolous. 

2etb,  bae,  -60,  -e,  sorrow,  grief, 
trouble. 

leiben,  Hit,  gelitten,  to  suffer, 
endure,  bear. 


(cibenf rffoftlte^ ;  Seibenfc^aft,  pas- 
sion. 

Icibt)(jII;  boll,  full. 

lei^en,  ie,  ie,  to  lend,  loan. 

Setntut^,  ba§,  -e^,  -er;  (Seinen, 
linen,  2ud),  cloth),  sheet. 

(cifc,  soft,  low  (voice). 

lettcn,  to  guide,  direct,  drive. 

Setter,  bie,  -n,  ladder. 

Scitricmen,  ber,  -§,  — ;  (leiten, 
to  drive,  3?iemen,  thong), 
rein(s). 

(enfcn,  to  guide,  direct,  turn. 

lernen,  to  learn;  colloquial  to 
train,  teach,  practise. 

lefen,  o,  e,  ie,  to  read. 

\t%i,  last ;  le^tcrcr,  the  latter. 

2eu,  ber,  -n,  -n,  poeL  for  2b toe, 
lion. 

lcucf|ten,  to  shine,  glow,  gleam. 

fieutC,  //.,  people. 

SiX^X,  ba^5,  -e!5,  -er,  light,  candle. 

Sit^terprttt^t,  bie;  (^rac^t,  splen- 
dor), in  Bunter  — ,  in  the  gay 
radiance  of  its  candles. 

lieb,  dear,  beloved;  —  ^aben,  to 
like,  love ;  e§  ift  mir  — ,  pleas- 
ing, agreeable,  a  favor,  I  am 
glad. 

2icb,  ba§,  -e§,  -er,  song,  air. 

liefern,  to  furnish,  supply. 

Ucgcn,  a,  e,  to  lie. 

linf,  left ;  Xv\U,  to  the  left. 

linbern;  (linbe,  soft),  soften, 
soothe,  assuage. 

Stnncn,  boS,  -§,  — ,  linen,  cloth, 
rag. 

fii^pc,  bie,  -n,  lip. 
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ItHjcIn,   to  whisper. 

fiijffel,  bei,  -6,  — ,  spoon(ful). 

Io^=tirct^cn,  a,  o,  i,  to  break 
forth,  out. 

ldf(!^cn,  to  extinguish,  put  out. 

lijfen,  eine  ^arte  — ,  to  buy,  pur- 
chase, get. 

fiuft,  bie,  It,  air,  wind,  breeze. 

litgeit,  0,  0,  to  lie,  tell  falsehoods. 

lungcnfiit^tig:  (Sunge,  lung, 
(5ucf)t,  sickness),  tuberculous, 
consumptive. 

fiuft,  bie,  -e,  pleasure,  sport,  fun, 
enjoyment. 

lufHg,  merry,  jolly ;  fic^  —  marf)en, 
to  jest  at,  make  merry  over. 

m 

tnat^en,  to  make,  do,  commit; 
mac^t  nic^te,  no  matter,  never 
mind;  tc^  mac^e  mir  nirfity  bxan^, 
I  don't  mind  it,  it  doesn't 
trouble  me;  fief)  on  jemotib  — , 
to  go  to,  join.  [maiden. 

9Wdbt!)cn,    ba§,    -§,    — ,     girl, 

SJlagb,  bie,  -^e,  maid(-servant). 

SSldf)nt,  bie,  -n,  (horse's)  mane. 

tna^nen,  to  admonish,  remind. 

9Kot^fclb,  bQ§,  -e§,  -er;  Wai§, 
maize,  corn. 

mal  =  etnmal. 

tttalen,  to  paint,  color ;  aWttlerin, 
bie,  -nen. 

aJlttt^CU'r,  bQ§,  -§,  -§,  {French; 
pron.  eu  <zj  13),  misfortune, 
trouble. 

man,  one,  people,  you,  we,  they, 
see  p.  7,  n.  j. 


manc^crlet,  many  kinds  of. 

^Zann,  ber,  -e^,  -er,  man;  hus- 
band. 

ajJart^en,  ha^,  -'3,  — ,  (fairy-) 
story,  tale. 

9)Zarbcreifcn,  bos,  -§,  — ;  max-- 
ber,  marten,  weasel,  Gifen,  iron, 
trap.. 

Wlatti,  ber,  -e§,  -e,  9)ZarftfIe(fcn, 
ber,  -^,  — ,  market-(place) ; 
village,  hamlet. 

tttarft^  !  (forward)  march  I 

2JZoftf)i^nc,  bie,  -n,  machine,  en- 
gine. 

9Kof(^i^ttcnfunbe,  bit ;  (^unbc, 
science,  study),  engineering. 

aJlaucr,  bie,  -n,  wall. 

Whcr,  ba§>,  -e§,  -e,  ocean,  sea. 

mc^r,  more;  ntcf)t  — ,  no  longer. 

mc^rcrc,  several;  mc^rftiinbtg; 

Stunbe,  hour. 
SOltik,  bie,  -n,  see  p.  jo,  n.  i. 
mctn,  my,  mine. 
nteiucn,  to  mean;  think;  say. 

mcKnetttJcgcn,  see  p.  64,  n.  2. 
®lengc,  bie,  -n,  crowd. 
3Kcnftf),    ber,    -en,    -en,    human 

being,  person ;  //.,  people. 
mcnft^enfrcunbU^ ;       (Sreunb, 
friend),  philanthropic,  benev- 
olent, kind,  humane. 
mcnft^Iit^,  human. 
tncrfcn,  fic^,  to  note,  remember. 
uterfwiirbtg ;   (roiirbig,   worthy), 
I        remarkable,  queer,  strange. 
I   9J?cfie,  bie,  -n,  see  p.  47,  n.  i. 
\   aJle^ncr,  ber,  -§,  — ,  sacristan, 
I       sexton. 
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3Kct^o'bc,  bte,  -n,  method, 
minbcr,  minbeft,  less,  least. 
3)Jinu^tC,  Me,  -n,  minute. 
mi^glii^tft,  unsuccessful. 
mi'^mutig;    C^ut,    mood),     ill- 
humored,  vexed,  discontented, 

peevish. 
ntit  {ciat.),  with;  to;  from. 
mit,  adv.,  along  (with). 
mtt=fal)ren,  u,  a,  d,  fein;  fofiren, 

to  travel,  ride,  go. 
mit=8cben,    a,    e,    i;    (ge^en,    to 

give),  to  give  at  parting,  for  a 

journey. 
mtt=gc^cn,  ging,  gegangen,  fein; 

(gef)en,  to  go),  to  accompany, 

go  along. 
mitme^men,       a,       genommen, 

nimmt;  ne^mcn,  to  take, 
mitftt'mmen  =  miteina'nber,   to- 
gether. 
SJhttag,    bet,    -§,    -e,    midday, 

noon. 
9)Httttg^SCit,  bie,  -en  :  3eit,  time. 
SSflxtit,  bte,  -n,  middle,  midst. 
mitten,  in  the  middle,  midst. 
9)nttema(f)t,  bie,  ^e;  9iac^t,  night. 
mit=tun,  tat,  getan :  (tun,  to  do), 

to  do  likewise,  take  sides. 
aJZittniod),   ber,  -§,  -e;   (5Soc^e, 

week),  Wednesday. 
mobc'rn,  modern. 
mogcn,  mag,  modjte,  may,  might ; 

to  like,  enjoy,  care  to. 
mBglid^,  possible. 
lliome'nt,  ber,  -c^  -e,  moment, 

instant,  minute. 
3Honat,  ber,  -§,  -e,  month. 


SRortlferl^    ber,    e,    -e,    usually 

3Korb9!erI,  deuce  of  a  fellow. 
SRorgen,  ber,  -%,   — ,  morning; 

morgen,  (tee)  ^Dicrgeng,  in  the 
morning,  every  morning. 

morgen,  to-morrow. 
aJZorgengebet,  bQ^5,  -e§,  -e;  (Me- 

bet,  prayer. 
9}JorgcngIodc,    bie,  -n;   (QJlorfe, 

bell),  rising  bell. 
9)Junb,  ber,  -z^,  -e,  mouth. 
9Kunbfiud,  '^a^,  -e0,  -t,  colloquial 

=  aJtunb;  (Stu(f,  piece. 
9)Zunbtt)infeI,  ber,  -§,  — ;  SSinlel, 

corner. 
muntcr,  cheery,  cheerful. 
Mm^i,  bie,  -n,  coin, 
miiffen,   mu§,    mufete,    must,   to 

have    to,    be    compelled    to, 

obliged  to. 
9JJut,  ber,  -ee,  courage, 
abutter,  bie,  ^,  mother. 

91 

narfl  (</«/.),  toward,  to,  after. 
9iad^bar,  ber,  -■§,  -n,  neighbor. 
9Jad)barft^aft,  bie,  -en;  -fc^aft, 

-hood. 
9lo(^borgborf,  ba^,  -e^,  "^er,  mj«- 

ally  l)tac&barbcrf;  ^orf,  village. 
nae^bc^m,  co7tj.,  after. 
nacf)=bcnfen,    badite,    to    think 

about,  reflect,  think  over;  to 

follow  in  thought,  with  one's 

thoughts. 
na(f)=frogen;  (fragen,  to  ask),  to 

ask,  inquire  after,  about. 
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nad^^Iaufcn,  ie,  au,  an,  fein;  Iau= 

fen,  to  run. 
na(^=mod)cn;  (mac^en,  to  do),  to 

imitate,  equal. 
9lati\mittaQ,  ber,  -§,  -e;  2Ktttag, 

noon. 
nat^-\d)tticn,  ie,  ie;  (fc^reien,  to 

shout,  call),  to  repeat,  echo. 
n§(^ft,  {nai)t,  near),  next,  nearest. 
nat^=ftcigen,  ie,  ie,  feiii;  fteigen, 

to  climb,  descend. 
^ad)i,  bie,  "e,  night. 
^adiimafil,  ba§,  -e§,  -e ;  {ma^l, 

meal),  supper. 
9ladtn,  bcr,  -§,  — ,  neck. 
5l^agcl,  ber,  -§,  *,  (finger-)nail. 
lia^C,    near,  near-by,   neighbor- 
ing; nd^er,  ndc^jt;  9Ja^c,  bie, 

-n,    neighborhood,    vicinity ; 

nal^en,     to    approach,    come 

near. 
9lame,  ber,-n§,  -n,name;ttamcn= 

lo^ ;  -log,  -less. 
9tarT,  ber,  -en,  -en,  fool. 
5Rafc,  bie,  -n,  nose. 
S'Jatw^rttJtffcnft^aft,      bie,     -en ; 

9Jatu'r,     nature,    SSiifenfc^aft, 

science. 
9ltfitlf  ber,  -§,  — ,  fog,  mist. 
neben  {dat.,  ace),  beside,  near, 

next  to. 
ntbtnWl%  at  the  same  time,  in- 
cidentally. 
nebcncina^nbcr ;  (einanber,  each 

other),  side  by  side. 
neben^c'r,  meanwhile,  the  while. 
ncbltg;  SfJebel,  fog,  mist. 
netfett;  to  tease,  torment,  harry. 


nc^men,  a,  getiommen,  nimmt,  to 

take. 
nennen,  nannte,  to  name,  call. 
9icft,  bag,  -eg,  -er,  nest,  hole. 
ncu,  new;  t)on  neuem,  anew. 
9ZcucrUttg,  bie,  -en,  innovation. 
9?CuUng,  ber,  -§,  -e,  new-comer. 
9?cwmonb,    ber,   -g,   -e;   3)Jonb, 

moon. 
nit^t,  not;  nit^t^,  nothing. 
nit,  never. 
niebcr,  down. 
nicbcr=brennen,    Brannte;    Bren* 

nen,  to  burn. 
nicber=faUcn,  ie,  a,  d,  fein ;  fallen, 

to  fall. 
mcber=ft^eincn,  ie,  ie;  fdieinen, 

to  shine.  [dirty. 

niebcrtrat^tig,    mean,    scurvy, 
nicmanb,  nobody,  none. 
notfl,  still,  as  yet;  ^eute  — ,  this 

very   day;    —  eing,    another; 

—  einntal,  once  more,  again; 

—  etttJag,  something  else;  — 
einer,  some  one  else;  h)a§  — , 
what  else. 

nijrbtit^ ;  9^orb,  north. 

925t,  bie,  ^e,  need,  necessity, 
trouble,  distress ;  fcf)n)ere  — 
^aben,  to  have  (great)  difficulty, 
trouble. 

9?0t>c^mbcr,  ber,  -g,  — ,  Novem- 
ber. 

9JubclttJoIferj  -g,  — ;  s^e  p.  79, 
n.4. 

nun,  now,  well,  see  p.  g,  n.  i. 
nur,  only,  merely,  simply,  solely, 
just. 
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9lu^,  ber,  -e§,  -e  or  —,  utility, 
profit,  use(fulness). 


ob,  whether,  if;  do  you  suppose, 
I  wonder. 

obcn,  up,  above. 

Obcrlanb,  hc^^,  -e^S;  (ober, 
oben),  hill-country,  highlands, 
mountains;  Obcrloilbcr,  ber, 
-§>,  — ,  high  lander,  mount- 
aineer, southerner;  highland 
(country-)dance;  obcrliinbifc^, 
up-country,  mountain-. 

OhWtZ,  bie,  -n,  (consecrated) 
wafer-cake,  wafer-bread. 

Obftboum,  (0),  ber,  -eg,  ^e;  Dbft, 
fruit. 

Dbftgortcn,  ber,  -§,  ^;  ©arten, 
garden;  orchard. 

Defer,  ber,  -§,  ochre. 

iib(c),  desolate,  dreary. 

obcr,  or. 

Ofen,  ber,  -§,  '^,  stove. 

offcn,  open. 

offcnbar,  evident,  plain,  clear. 

iiffncn;  offen,  open. 

oft,  often. 

O^nc  {ace),  without. 

O^neljtn,  without  that,  anyhow, 

anyway. 
O^r,  ha^,  -e§,  -en,  ear. 
Ofto^bcr,   ber,  -§,  — ,  October; 

Ofto^bcrtag,  ber,  -e§,  -e ;  Sag, 

day. 
Dptif,  bie,  optics. 
orbcntUt^,  proper,  regular. 


orbncn,  to  arrange,  place. 
Ort,   ber,  -e§,  -e,  place,  town, 

village. 
Dftcrn,  //.  indecL,  Oftcrfonntafl, 

ber,  g,  — ,  Easter(- Sunday). 


^aor,  ba§,  -e§,  -e,  pair ;  ein  poor, 
indecL,  a  few,  a  couple,  one 
or  two. 

^jarfcn,  to  pack. 

«|Ja!ct^  bo3,  -5,  -e,  qjafci^c^cn, 

ba§,  -§,  — ,  package,  bundle. 
^a^ic^r,  bofo,  -§,  -e,  paper. 
^arf,  ber,  -e§,  -e,  park,  grounds. 
^artcF,  bie,  -en,  party;  — ne^^ 

men,  to  side,  take  sides, 
^artie^,   bie,  -n,  walk,  walking- 
trip,  -tour. 
^atc,    ber,   -n,    -n,     godfather, 

sponsor  (in  baptism). 
*^atriott§^inu^,  ber,  patriotism, 
peinlid),  painful,  trying. 
^cr,  by  means  of,  by. 
^erfo^n,  bie,  -en,  person. 
^farrcr,    ber,    -§,    — ,   pastor, 

priest. 
<|5farr^of,    ber,    -e§,    -e;    (§of, 

house),  parsonage,  rectory. 
^fcrb,  ba§,  -e^S,  -e,  horse. 
pfcifcn,  Pfiff,  gepfiffen,  to  whistle. 
^flegen,  to  be  wont,  accustomed. 
^flcgctiatcr,  ber,  -§,  — ;  (pflcgcn, 

to  nurse),  foster  father. 
^ftug,  ber,  -e§,  H,  plough. 
pfropfcn,  to  graft  (a  tree). 
^^funb,  ba§,  -e§,  -e,  pound. 
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^^otogra^plj,  ber,  -en,  -en,  pho- 
tographer ;<|5^ot08rap^ic^,  bie, 
-n,  photography,  photograph. 

^^tjfF!,  bie,  physics. 

^ii^tt^mann,  ber,  -e^S,  -Ieute,=: 
^i(ger,  pilgrim. 

^la^,  ber,  -eg,  -^e,  place,  seat ; 
—  ne^men,  to  sit  down,  take  a 
seat. 

plii^Iif^,  suddenly. 

plumps,  thud :  with  a  thud. 

'!|SoeftC^,  bie,  -n,  poetry,  poem. 

poltevn,  to  tramp,  stamp. 

prat^tig;C^5rac|t,  splendor),  splen- 
did, magnificent. 

^rdfc^ft,  ber,  -en,  -en,  chief, 
leader. 

praftifrfl,  practical. 

pvatti^h^Vtn,  to  practise,  do 
practical,  field  work. 

pvaxiQCttf  to  be  displayed,  make 
a  display. 

prcbigcn,  to  preach. 

^rcie!,  ber,  -ee,  -e,  price,  cost. 

'SlJncftcr,  ber,  -3,  — ,  priest. 

^rinj,  ber,  -en,  -en,  prince. 

^xoht,  bie,  -n,  example,  illustra- 

probic'rcn,  to  trj ,  test.         [tion. 

ptitfen,  to  search,  test,  inquire. 

pUtjeln,  to  tumble,  trip,  stumble, 
go  head  over  heels. 


dual,  bie,  -en,  torment,  anguish. 

ratten,  to  revenge,  avenge. 
^at,  ba§,  -C'S,  ^er,  wheel. 


JRabern>er(,ba§,-§ ;  (Berf,  work), 

works,  machinery. 
raf(^,  swift,  quick,  rapid. 
Oiofcnpla^,  bag,  -ec^  -e ;  (3kien, 

turf,   ^la^,    spot),    grassplot, 

bit  of  lawn. 
rttffcin,  to  rattle,  clatter,  rumble. 

rafien,  to  rest. 

diat,  ber, -eg,  "e,  advice,  counsel; 
ju  3iate  jietjen,  to  ask  for  ad- 
vice, counsel. 

OiStfcI,  i>(i^,  -g,  — ,  riddle. 

9Jttubcrocf(^id)te,  bie,  -n;  (JRdu* 
ber,  robber,  @efrf)id)te,  story), 
blood-curdling,  hair-raising 
tale,  yarn. 

xaufi\cn,  to  smoke. 

rau^,  rough,  harsh,  severe. 

raunen,  to  whisper.      [murmur. 

raufc^en,    to   rustle,   roar,   rush, 

rec^t,  ac/j.,  right,  proper;  real, 
actual,  positive;  adv.,  very, 
(very)  much,  a  good  deal;  ift 
— ,  fo  — ,  right  you  are,  right 
O  !,  that's  right,  that's  the  way ; 
—  ^oben,  to  be  right;  ettoaS 
Siec^teg,  something  grand, fine; 
rCt^tS,  to  the  right. 

9iet^tC,  bie,  right  (hand). 

ret^ten,  to  dispute,  argue. 

OJebc,  bie,  -n,  speech,  address, 
oration  ;  rcbeu,  to  speak,  talk ; 
OJebncr,  ber,  -■§,  — ,  speaker, 
orator,  lecturer. 

ttibtn,  ie,  ie,  to  rub,  roll  out 
(dough). 

TCiff),  rich,  plenteous,  full,  abun- 
dant; wealthy,  rich. 
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Xtl6)Cn,  to  reach,  hold  out,  be 
sufficient ;  to  extend,  reach  (to). 

9icirf|tum,  ber,  -§,  ^er,  riches, 
wealth,  treasures. 

reifcn,  to  ripen. 

gfJci^C,  bie,  -n,  row,  line,  series; 
ber  —  nocf),  in  succession,  in 
order,  in  turn,  in  a  row. 

JKcife,  bte,  -n,  journey;  reifcit, 
fetn  0?-  ^akn. 

JWcifcfoffcr,  ber,  -§,  — ;  Coffer, 
trunk,  bag. 

9flcifcftorf,  ber,  -e^3,-^e ;  ©tocf,  cane, 
stick. 

8lcifctttfd)e,  bie,  -n  ;  3:af(^e, 
pocket,  bag,  satchel. 

rei^en,  i,  h  to  tear,  snatch. 

rcitcn,  ntt,  geritten,  fein  or  Ijoben, 
to  ride. 

rcucn,  to  rue;  e§  reut  mid),  I  re- 
gret, am  sorry. 

SfJiefc,  bie,  -n,  timber  slide,  chute. 

JRicfcnbrotftiid,  baS\  -e^3,  -e; 
9tiefe,  giant,  gigantic,  S3rot, 
bread,  Stiicf,  piece. 

JRinb,  ba^,  -e§,  -er,  (beef-)cattle. 

rinnen,  a,  o,  jein,  to  run,  flow. 

9Jorf,  ber,  -e§,  *e;  Oiodlein,  bav, 
-§,  — ,  coat,  jacket;  skirt,  pet- 
ticoat. 

JRotf fraocn,  ber,  -§,  — ;  ^fragen, 
collar. 

ro^,  rough,  coarse,  unrefined, 
brutal. 

9io!|cifcntt)agcn,  ber,  -§,  — ;  rof), 
raw,  9tot)eiien,  pig  iron. 

rotten,  in^r.  I'ein,  /r.  f)aben,  to  roll. 

diom,  ba§,  -§,  see  p.  4.J,  n.  4. 


JRofcnIranj,  ber  -e§,  ^e,  rosary. 

rot,  ""er,  red. 

9{otttJanb,  bie,  -e ;  (SBanb,   wall), 

red  cliff. 
JHUacnfcIb,  bQ^3,  -e§,  -er;  Stube, 

turnip. 

OJubcnoef^Jcr  (^3  =  f),  bie,  -n; 
SSefper,  evening;  celebration 
after  the  turnip  harvest. 

JRiirfcn,  ber,  -§,  — ,  back. 

riirfttJart^,  (backwards),  at  the 
rear,  in  the  background,  be- 
hind. 

rufen,  ie,  u,  to  cry,  call  out,  shout. 

9iuV,  bie,  -n,  rest,  peace,  quiet, 
calm;  ru^tg. 

rii^ttten,  to  praise,  celebrate, 
value. 

rii^ntlitfl,  favorable,  reputable- 

JKui^nc,  bie,  -n,  ruin(s). 

runb,  round. 


©oal,  ber,  -e§,  ©die,  hall,  room. 
Sad^C,  bie,  -n,  thing,  affair;  //., 

possessions,  goods. 
@ad,  ber,  -e§,  ^e,  bag,  sack. 
8a(ftuc^,  ba§,  -e§,  -^er ;  (©Qcf  — 

Safc^e;  Sud),  cloth),  handker- 
chief, 
fagcn,  to  say,  tell;  ^at  nicf)t§  ju 

— ,  means,  matters  nothing. 
Sttmafd)inc,    bie,   -n;   ([aen,   to 

sow),  drill,  drill-plough,  seeder. 
(Samcn,   ber,  -§,  — ,  seed,  see  p. 

J9,  «.  ^. 
Sam^tog,  ber,  -§,   -e,  r=  ©onn^ 

abenb,  Saturday. 
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hnbbobcn,    bet,  -§,  -  Soben, 

soil. 

x^yg^  i)er,  -e§,  -^e,  coffin,  casket. 

^a^,  ber,  -e§,  "e,  sentence. 

^aucrfrout,  ba^3,  -e;  (ilraut,  cab- 
bage), pickled  cabbage,  sauer- 
kraut. 

B^ahtxnad,  ber,  -B,  -^>  (mon- 
key-) trick,  practical  joke. 

I(^0t)C,  e§  ift  — ,  a  shame,  pity, 
too  bad. 

2d)af,  tasi,  -e§,  -e,  sheep. 

fl^offen,   to  do,  work,  be  busy  ;    j 
\id^  311  —  mact^en,  to'  find  some- 
thing to  do,  keep  busy. 

fdjalf^ft,  roguish.  [sound. 

i(ioacn,  ^^^^^  ^«^  ^1  ^1  to  ^^' 

^d)Onl>e,    bie,    -n,    shame,   dis- 
grace ;  5U  —  mad)en,  to  crush, 
beat,  outdo. 
fd)arf,  "er,  sharp. 
fd)Otttg,    shady;   3rf)attcn,    ber, 

_§^  _,  shadow,  shade. 
BM^f  ^^^'  -^^^'  ''^'  t^e^sure. 
Srfia^grdbcrgcftiiit^tc,    bie,    -n; 
(graben,  to  dig),  treasure-hunt- 
ing story,  tale  of  buried  trea- 
sure. 
fd)aucn,  to  look. 
f  tt)Cibcn,  ie,  ie,  to  part,' take  leave. 
fdjcinbor,  seeming,  apparent. 
fdjcincn,  ie,  ie,  to  seem,  appear ; 

shine. 
fd)CUcn,  to  ring. 

fdjcltcn,  a,  0,  i,  to  scold;  if)n  einen 
gjel  — ,  to  call  him  a  donkey. 
St^cnfct,  ber,  -§,  — ,  leg,  thigh. 
ft^cnfen,  to  give,  present. 


eiders,   ber,  -e§,  -e,  jest,  joke, 

fun ;  (2(I)cr$tt)ort,  ba^,  -^,  -e- 
fdjicfen,  to  send.  [push. 

fc^ieben,   0,  0,  to  shove,  thrust, 
frfjicf,  crooked,  wrong,  awry. 
@(^immcl,  ber,  -§,  — ,  gray,  white 

horse. 
frf)immcrn,  to  gleam. 
fcfjimpfen,  to  scold. 
et^inbcl,  bie,  -n,  shingle. 
8d)(af,  ber,  -e^S,  sleep ;  f (^lofcn, 

ie,  a,  a. 
etf)laffammer,  bie,  -n;  hammer, 

chamber. 
et^Iaffaal,  ber,  -§,  -jale;  (Saal, 

hall,  room),  dormitory. 
erf)(af ftiibd)cn,  ba§,  -§,  — ;  <Stu6e, 

room. 
®d)tog,  ber,  -e§,  ^e,  stroke,  blow, 
cuff;    (forestry)    place   where 
trees     are     felled,     clearing; 
f  (^(agen,  u,  a,  d,  to  ring,  strike, 
beat,   hit,   pound,  thump;  3" 
^go^en  —  to  lower,  cast  down 
(eyes);  —  um,  to  wind  around 
(something). 
f(^IC(^t,  bad,  evil. 
f(f)Ici(^en,  t,  i,  fein,  to  steal,  creep. 
fttjleubcrn,  to  hurl,  throw. 
fd)Iic^cn,  0,  0,  to  close,  finish. 
fd)lingcn,  a,  u,  to  fling,  throw, 
cast ;  fief)  — ,  to  wind,  be  woven. 
erf)littftf)ul),  ber,  -5,  -e;  (icf)(ittern, 
to  slide,   Scfiuf),  shoe),  skate; 
—  faufen,  to  skate. 
<B6)U%    bQ§,    -c§,    "er,    castle, 
prison,  fort ;  lock  ;  im  —  liegen, 
to  be  locked. 
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(Sd)Iu(f|t,  £>ie,  -en,  ravine,  gulch. 
frf)(udJ3cn,  to  sob. 
f(^(ummcrn,  to  slumber. 
©r^litffcl,  ber,  -^5,  — ,  key. 
@t^mat^,  bie,  disgrace. 
f  I^md^en,  to  insult,  abuse,  revile, 
frfimol,  ""er,  narrow.  [libel. 

ft^mcrfcn,  to  taste  (good). 
(Stumer J,  ber,  -e'3,  -en,  pain. 
(St^mieb,    ber,    -e§,   -e,    (black-) 
smith. 

ft^nari^en,  to  snore. 
©t^ncrfc,  bte,  -n,  snail. 
@(^ncc,    ber,   -§,   snow;  ft^ncc= 

tticil;  ttJetB,  white, 
ft^neibeu,    fc^nitt,   gefdinitten,   to 

pare,  cut. 
fd^neU,  swift,  quick,  rapid. 
©t^ncUsug,   ber,   -e§,   ^e;  (3ug, 

train),  express  (train). 
®(^nc|jfcnjagb,  bie,  -en;  <Sc^nepfe, 

snipe  or  woodcock,  jcigen,  to 

hunt,  shoot, 
ft^ni^eit,  to  carve. 
®t^nurrbart(^cn,    boS,    -§,   — , 

little  moustache. 
fc^Olt    {not  ahuays   translatable^, 

already,  now;  certainly,  sure- 
ly; —  lange,  has  (had)  long 

been,  long  since. 
fft)Bn,     nice,    lovely,    beautiful, 

handsome,  fair;  —  braD,  nice 

and  good. 
fc^OpfbeutcIn,  see  p.j6,  n.  j. 
St^rcrf,  ber,  -e§,  -e,  fear,  terror, 

fright. 
<3t^m,  ber,  -6^5,  -e,   cry,  shout, 

exclamation ;  ft^reteit,  ie,  te. 


ft^rcibcn,  ie,  ie,  to  write. 
©(^rctbnantc,  ber,  -n§,  -n;  (9?ante, 

name),  surname,  family,  busi- 
ness name. 
©(^reibsimmcr,  'b<x?:>,  -§,  — ;  (3im* 

mer,  room),  study,  library, 
fr^retten,  fc^ritt,  gefc^ritten,  fein, 

to  stride,  walk. 
©thrift,  bie,  -en,  (hand)writing. 
@t^ntt,  ber,  -e§,  -e,  step,  pace. 
f(^UCf)tcrn,  shy,  bashful,  timid. 
<5l^ul6anf,  bie,  ^e ;  Sanf,  bench. 
@(^u(c,  bie,  -n,  school ;  ©j^iilcr, 

ber,  -§,  — ,  pupil,  scholar,  stu- 
dent, school-boy. 
@(^tt(0c(b,   ba§,   -e§,  -er;  ®elb, 

money. 
8(^tt(^au^,  ba§,  -eg,  ^er;  §au§, 

house. 
©t^ulja^r,   ba§,   -e§,   -c;  ^Q^r, 

year. 
®d[)ulmciftcr,  ber,  -§,  — ;  3)Jcifter, 

master,  teacher. 
©t^iilmcifter^erj,  "iiOi^,  -en§,  -en; 

§er3,  heart. 
<Sti^uIter,  bie,  -n,  shoulder,  back. 
fd)iir3en,  to  tuck  up,  shorten. 
St^uffcl,  bie,  -n,  dish. 
ft^iittcln,  to  shake. 
t(^Uttcn,  to  shed,  spill,  drop. 
(Sd^ti^e,  ber,  -n,  -n,  marksman, 

shooter,  huntsman.  [jest. 

©(^ttJOttf,  ber,  -ee,  H,  joke,  prank, 
ft^ttiarj,  ""er,  black;  fi^ttjarjaugig; 

2(uge,  eye. 
iSt^ttiarsttJalbcru^r,  bie,  -en,  zee 

p.  24,  n.  I. 
ft^md^en,  to  chatter,  gabble 
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ft^Wcigen,    ie,    ie,   to   be  silent, 

stop  talking. 
©djwein,  bao,  -ee,  -e,  hog,  pig. 
<5rf|WeUc,  bte,  -n,  threshold,  sill. 
fdjtticflen,  0,  o,  i,  fein,  to  swell  up. 
fd^tuer,    adj.,  heavy,  ponderous, 

large;  adv.,  severely,  very,  bad- 

©rfjttJCftcr,  bie,  -n,  sister. 

fdjDJiJren,  o,  o,  to  swear,  vow. 

fct^g,  six. 

(Scete,  bie,  -n,  soul. 

®egcn,  ber,  -§,  — ,  blessing;  feg= 

ncn, 
fe^en,  a,  e,  ie,  to  see,  look. 
©C^ttfuc^t,  bie;  (fe^nen,  to  long), 

longing,  yearning. 
fe^r,  very. 
©eibcnbau,  ber,  -§;  (Seibe,  silk), 

silk-growing,  silk-culture. 
fein,  his,  its;  fcincrjeit,  at  one 

time,  on  (a  certain)  occasion. 
fein,  hJar,  geiuejen,  tft,  fein,  to  be; 

mir  ift,  I  feel. 
feit  {dat.),  since,  after,  ago. 
©cite,  bie,  -n,  side ;  3ur  —  jte^^en, 

to  be  near,  assist. 
feibft,  intens.pron.y  (my)self  etc.; 

adv.,  even. 
fel6ftfutl)ttg;    (fucften,    to   seek), 

self-seeking,  selfish. 
fdtcn,  seldom,  rarely. 
©emtnci,  bie,  -n,  roll, 
©c^te'mbcnnorgen,  ber,  -§,  — ; 

September  morning. 
fc^en,  to  set,  place,  put ;  fief)  — , 

to  seat  oneself,  sit  down. 
fif^,  refl.,  himself,  etc. 


jidjer,  sure,  certain. 

jicbcn,  seven;  ficbjc^n,  seven- 
teen. 

Signo'I,  ^a^,  -^i,  -e,  signal; 
8igna'llicf)t,  ha^,  -e^,  -er; 
Sic^t,  light. 

®iI6cr,  bo§,  -0,  silver. 

Silbcrfcttc,  bie,  -n:  ^ette,  chain. 

jingcn,  a,  u,  to  sing. 

finfcn,  a,  u,  fein,  to  sink,  set,  fall, 
drop. 

Sinn,  ber,  -e-S,  -e,  mind ;  finncn, 
0,  0,  to  think,  reflect,  ponder. 

Si^,  ber,  -e^^,  -e,  seat ;  fi^cn,  faB, 
gefeffen,  to  sit. 

'BlanWi,  ber,  -§,  -c,  row,  riot, 
rumpus,  fuss. 

©flttDC,  ber,  -n,  -n,  slave. 

fo,  so,  such,  as,  thus;  adv.  conj., 
then;  there,  see  p.  4,  n.  6;  — 
eine,  such  a;  —  jemanben,  some 
such  person;  fobalb,  so  soon, 
so  quickly;  —  t)ie(,  as  much; 

—  oft,  as  often  as. 
fofo^rt,  at  once,  immediately. 
foga^r,  actually,  even. 
fogIci''(^,  at  once,  immediately. 
fott^,  such. 

Solba^t,   ber,  -en,  -en,  soldier; 

—  ne^men,  to  enlist,  enroll. 
fotten,  follte,  shall,  am  to,  was, 

to,  should,  ought  to;  let  them. 
©Otttmcr,   ber,  -c-,  — ,   summer; 

Sommcrmorgen,  ber,  -§,  — ; 

SJlorgen,  morning. 
©omnterfproffe,  bie,  -n,  freckle. 
fonbcrn,  but. 
Sonne,  bie,  -n,  sun. 
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Sonnenbilb,  ha§,  -e§,  -er;  S8ilb, 

picture. 
©onncnfinftcrni^,  bie,  -fe;  (finfter, 

dark),  (solar)  eclipse. 
©onntag,  ber,  -^3,  -e,  Sunday. 
fonft,    otherwise,  else,  in  other 

respects,  at  other  times. 
f  orgen,  to  take  pains,  worry,  care 

for. 
fomic'',  as  well  as,  as  also. 
Span,  ber,  -ec^  -^e,  see  /.  77,  «.  /. 
fpttttifc^,  Spanish. 
Bpannnnq,     bie;    (jponneii,    to 

stretch),  tension,  strain. 
fparcn,  to  save,  put  away. 
Spa^,  ber,  -e§,  ^e,  joke,  jest. 
f|jBt,  late;  fpdter,  later  (on),  after- 
ward. 
<Bpht)tvh%  ber,  -e§,  — ;  §erb[t, 

autumn.  [row. 

@|)a^,  ber,  -en  or  -e§,  -en,  spar- 
S^ajie^rgong,  ber,  -e§,  ^e;  ®ang, 

way,  walk ;  —  mac^en,  to  take 

a  walk  {for pleasure^. 
Spcifc,  bie,  -n,  food,  dish;  fpct= 

fen,  to  dine,  eat;  Speifcu,  'b^^^, 

-§,   — ,  eating,  meal;  S^cifc^ 

faal,  ber,  -e^^,  -fdle;  Saal,  room. 
©^cnjcr,    ber,   -§,   — ,    spencer, 

short  jacket. 
Spiel,  "^0^^,  -e§,  -e,  play,  game, 

sport;  fpielen,  to  play,  toy. 
f))ie^ruten=(aufen,    ie,    au,    ciu; 

(£pieBrute,  rod,  laufen,  to  run; 

see  p.  26,  n.  ^. 
©pinnat^t,   bie,   ^e;  (fpinnen,  to 

spin),  evening  devoted  to  spin- 
'BpXl^t,  tie,  -n,  point,  tip.     [ning. 


f|)ionte^rctt,  to  spy. 
@pott,  ber,  -e'3,  ridicule,  mock- 
ery, gibe,  taunt;   ©pottttiort, 

bac^  -e§,  -e,  //^<f  j-^w^. 

Sprad^e,  bie,  -n,  speech,  lan- 
guage, tongue;  fprac^to^;  -Io§, 
-less. 

fprct^en,  a,  0,  i,  to  speak,  talk. 

f^jringcn,  a,  u,  fein,  to  spring 
leap,  jump,  run. 

Sprij^ling,  ber,  -§,  -e;  (fpriefeen, 
to  grow),  shoot,  slip ;  offspring. 

(Bta'tst,  bie,  -e,  city,  town. 

<Bi(i\i,  ber,  -e§,  %  stable,  stall(s), 
(stock-)barn. 

©tofltJir,  bie,  -en;  3:iir,  door. 

@taittin,  ber,  -e§,  -e,  (tree-)trunk. 

ftam^jfen,  to  stamp,  kick,  beat 
(the  foot). 

ftarf,  "er,  a^'., strong  ;a^57.,  much. 

ftarrcn,  to  stare. 

Stotio^n  (ti  =  tfi),  bie,  -en,  sta- 
tion. 

ftatt=ftnbcn,  a,  u,  to  take  place, 
occur. 

fteden,  to  thrust,  stick,  put. 

fteljcn,  ftanb,  geftanben,  to  stand. 

fteigen,  ie,  ie,  fein,  to  climb,  step, 
mount ;  descend. 

fteinig;  <£tetn,  stone. 

@tcirerttJag(eiu,  ^d^,  -§,  — ; 
(©teiermarf,  Styria,  SSogen, 
wagon,  carriage),  little  Styrian 
carriage,  buggy,  wagon,  cart. 

©tcttc,  bie,  -n,  place;  flefleii; 
StcUung,  bie,  -en,  position, 
attitude,  demeanor,  bearing. 

©temmeffcr,    ba§,    -§,    — ,    = 


VOCABULARY 


139 


©temmetfen,  chisel;  runbe§  — , 
gouge. 

ftcrbcn,  a,  o,  t,  fein,  to  die. 

©tern,  ber,  -e§,  -e,  star. 

ftCt^,  always.  [stairway. 

@ticgc,    bie,    -n,     steps,    stairs, 

Stiftcr,  ber,  -§,  — ,  instigator. 

ftitt,  quiet,  still,  motionless; 
<BtiUt,  bie,  quiet(ness),  still- 
ness, hush,  calm. 

Stimmc,  bie,  -n,  voice. 

©timmuttg,  bie,  -en,  mood,  spir- 
its, humor,  temper. 

(Sttm(c),  bie,  -n,  forehead,  brow. 

(Btod,  ber,  -e§,  -e,  stick,  cane. 

ftorfen,  to  stack  up  (wood). 

©toff,  ber,  -ee,  -e,  stuff,  material. 

fto^cn,  te,  0,  D,  to  thrust,  push, 
shove;  bump,  bang. 

ftottcrn,  to  stammer. 

Strati,  ber,  -e§,  -en,  ray,  beam. 

<Stra^e,  bie,  -n,  street,  road. 

ftrcftfam,  assiduous,  sedulous, 
industrious. 

ftretfen,  to  stretch  (out).      [rub. 

ftrcit^cn,  i,  t,  to  stroke,  smooth, 

ftrcirf)etn,  to  pet,  stroke,  caress. 

ftreng,     stem,     severe,    strict. 

ftrtcfcn,  to  knit. 

©tro^bttt^,  ba§,  -e§,  ^er;  (©tro^, 
straw,  S)ad),  roof),  thatched 
roof,  thatch. 

ftriimen;  ©trom,  stream. 

Strumpf,  ber,  -e§,  ^e,  stocking, 
hose,  sock. 

©trumpfftrttfmoft^inc,  bie,  -n; 
(ftricfen,  to  knit),  knitting-ma- 
chine, (stocking-)knitter. 


Stubc,  bie,  -n,  room. 
Stiirf,  i>o.'i',  -ec^,  -e,  piece,  bit. 
Btutt^ni,  ber,  -en,  -en,  (univer- 
sity) student. 
ftubic^rctt,  to  study. 
©tunbc,  bie,  -n,  hour. 

fhinbcntang,  for  hours. 

©tunbenplan,  ber,  -5,  ^e;  (^ran, 
plan,  system),  schedule,  time- 
table. 

ftiirmcn,  to  storm,  tear,  swarm, 
rush;  ftiirmtft^. 

ftU^en,  to  start,  be  startled, 
taken  aback. 

fud)Cn,  to  seek,  search  for,  hunt 
out ;  look  for ;  try,  seek. 

fubtdnbift^;  Sub,  south. 
fii^ncn,  to  atone  for,  expiate. 
^nppC,  bte,  -n,  soup,  broth. 


XaUh  ^^^'  ~"'  (dining-)table. 
Xag,  ber,  -c§,  -e,  day. 
tagelang,  for  days. 
tagcn,  to  dawn ;  ^agctt,  ba^,  -§, 

daybreak,  daylight. 

Xagcrcifc,  bie,  -n;  JReife,  jour- 
ney. 

^agc^orbnung,  bie,  -en;  Orb- 
nung,  order. 

tSglit^;  S;ag,  day.  [vale. 

Xa{,  i>a§,  -e§,  "er,  valley,  dale, 

2^oItt>cg,  ber,  -e§,  -e;  SBeg,  way, 
road. 

Xonncnbaum,  ber,  -e§,  ^e ;  Sanne, 
fir;  XanncttttJalb,  ber,  -e§,  ^er; 
SSalb,  forest. 
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tonjcn,  to  dance. 

2afd)C,  btc,  -n,  pocket. 

Iaf(^engc(b,  i>a^,  -e^^,  -er;  ®elb, 
money. 

S^ttfc^cnmcffer,  ba^h  -§.  — ;  ^ef= 
fer,  knife. 

2;afjf)cntutf),  bae,  -ev,  ^er ;  (lucf), 
cloth),  handkerchief. 

Xaubenfobcl,  ber,  -c^  — ;  %anU, 
dove,  Sobel,  cot(e). 

2^ttUfc,  bie,  baptism. 

tauig;  lau,  dew. 

taufeilb,  thousand. 

See,  ber,  -c\  -c^,  tea. 

2^cil,  ber,  -ec^  -e,  part,  share. 

2!cIIcr,  ber,  -c^,  — ,  plate,  platter 

tCUCr,  expensive,  costly,  dear. 

t^COrc^tift^,  theoretical. 

tief,  deep. 

Xitt,  ba^^,  -6^3,  -e,  animal,  beast. 

2!tf(^,  ber,  -ec\  -e,  table,  desk; 
dinner,  lunch,  etc. ;  Xxi(i)d)tn, 
bai-<,  -e,  — . 

Sift^gcbet,  bai\  -§,  -e;  (®ebct, 
prayer),  grace. 

2;if (^tud),  ba^^  -e'3,  ^er;  Zu^, 
cloth. 

toU,  mad,  crazy,  boisterous. 

Jon,  ber,  -e§,  -^e,  tone,  voice, 
sound;  tOttCIt,  to  sound,  re- 
sound, ring. 

Xox,  bai-,  -e§,  -e,  gate(way). 

tijrit^t,  foolish,  silly. 

tvabcn,  to  trot. 

trdge,  lazy,  slow,  sluggish. 

tragcn,  u,  a,  d,  to  carry  ;  wear. 

tran^portte'rcn,  to  transfer,  con- 
vey. 


Xranht,  bit,  -n,  grape. 

Xraum,  ber,  -e§,  ^e,  dream,  vis- 
ion, nightmare. 

traurig,  sad. 

treffcn,  o,  o,  t,  to  strike,  touch, 
reach,  hit. 

treffltt^,  excellent,  fine,  capital. 

treibcn,  ie,  ie,  to  do;  Zvtiiftn, 
ba§>,  -§,  activity,  bustle. 

trctcn,  Q,  e,  trttt,  fein,  to  step, 
walk,  enter,  step  on,  tread  on. 

trCU,  faithful,  loyal,  true. 

trcu^crjig;  (§era,  heart),  naive, 
frank,  simple,  artless. 

trtnfcn,  a,  u,  to  drink. 

trorfen,  dry,  dull,  tedious,  matter- 
of-fact. 

Xropfcn,  ber,  -§,  — ,  drop. 

XtOttoi^V,  ba§>,  -e,  -o  and-t  (oi  = 
Eng.  wd),  pavement,  (side)- 
walk. 

2^ro^,  ber,  -ec\  stubbornness,  ob- 
stinacy ;  tro^tg,  defiant,  sulky. 

tro^bem,  in  spite  of  that,  never- 
theless, just  the  same. 

triibe,  gloomy,  sad,  downcast. 

Xutfj,  ba§,  -ec-,  ^er,  cloth,  towel. 

%Vidt,  bie,  -n,  malice,  spite, 
treachery,  malignity. 

Xugcnb,  bte,  -en,  virtue. 

tun,  tat,  getan,  to  do;  put,  hold; 
utter,  emit  (cries). 

%ViX{t),  bte,  -en,  door. 

Xurntd^en,  ba^,  -§,  — ;  Xurm, 
tower,  steeple. 

Xurmglotfc,  bie,-n  ;  (©[ode,  bell), 
bell  tower,  tower  chime,  stee- 
ple bell. 


VOCABULARY 


141 


lurfr^ttJcHc,   bit, 
threshold,  sill. 

u 


-n ;   (S^toettc, 


ubct,  bad(-looking) ;  mir  ift  — ,  I 
feel  bad,  sick,  ill. 

fiber  (dat.,  ace),  about,  over,  at; 
over,  across;  more  than,  over; 
(fimi)  after,  at  the  end  of. 

iibcra^fl,  everywhere. 

iibcrfluffig;  (flieBen,  to  flow),  su- 
perfluous, unnecessary. 

ttbcrfii^ Ut;  (fiitten,  to  fill),  over- 
filled, overflowing,  heaped  up. 

ubcr^OU^pt,  in  general,  anyhow, 
anyway,  at  all. 

fiberlttffen,  te,  a,  a,  to  leave  to, 
entrust  to. 

uberroft^en,  to  surprise;  Ubcr= 
ra^ft^ung,  bie,  -en. 

iiberrcit^cn;  (reic^en,  to  reach  to), 
to  hand  over,  transmit  to. 

iibcrrotf,  bet,  -s,  -e;  fHod,  coat. 

ubcrfte^cn,  -ftanb,  -ftanben,  to 
sustain,  survive. 

ilbrtg,  over,  remaining,  left,  the 
rest. 

U^r,  bie,  -en,  clock;  atoolf  — , 
twelve  o'clock. 

Um  (ace),  about,  around,  near; 
at,  for  (price)  ;  {in  return)  for ; 
at  [time) ;  um  ©ottestcitlen,  for 
God's  sake;  eins  urns  onbere, 
one  after  the  other,  one  and 
all ;  {with  inf.),  in  order  to,  to. 

umanucn;  (Strm,  arm),  to  em- 
brace. 


um=f atten,  te,  a,  a,  fein,  see  p.  ij, 
n.  2. 

Um^C^r,  (round)  about. 

Um=fc^ren,  to  turn  (about);  to 
turn  upside  down. 

um=fc^en,  a,  e,  te,  fid),  to  look 
around,  search,  hunt. 

unauf^ij^rlit^ ;  (auff)bren,  to 
cease),  incessant,  endless, 
everlasting,  eternal. 

unou^ftc'^Ud);  (auefte^en,  to  en- 
dure), unbearable,  unendura- 
ble. 

unbanfbar;  (banfen,  to  thank), 
ungrateful,  thankless. 

unc^nbltt^;  (Gnbe,  end),  endless, 
infinite,  great. 
I  unerme^^Iit^;  (meffen,  to  meas- 
ure), immense,  vast. 

unfa^Por;  (faffen,  to  under- 
stand), incomprehensible,  in- 
conceivable. 

ungca^^nt;  (o^nen,  to  suspect), 
unexpected,  unsuspected. 

Ungebulb^  bie;  (®ebu^Ib,  pa- 
tience), impatience;  U^ngcbul= 
big,  impatient. 

ungclcl)rt;  gete^rt,  learned. 

ungcfdjirft;  (gefcfiicft,  clever,  skil- 
ful), blundering,  awkward, 
foolish,  unreasonable. 

ungcttJii^nnt^;  (gercb^nt,  accus- 
tomed), unusual. 

ttrtgc^hjunflen ;      (ahJtngen,     to 

force),    easy,   natural,   uncon- 
strained, 
unglaubig;  (®Iaubc,  belief),  un- 
believing,  sceptical, 
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Ungliitf,  ba^S,  -e;  {&lnd,  fortune), 
misfortune. 

UnmB^glid),  impossible,  not  pos- 
sible. 

unret^t  Ijabcn,  to  be  wrong. 

UnfS^glit^;  (fagen,  to  say),  un- 
speakable. 

Unfcr,  our(s). 

Unfinn,  ber,  -'^,  nonsense,  absurd- 
ity. 

Unftet,  unsteady,  uneasy. 

unten,  (down)  below. 

Unter  {da^.,  ace),  under,  among. 

unterbret^Ctt,  a,  o,  t,  to  inter- 
rupt. 

Uttter=bnngctt,  bracfite,  to  lodge, 
procure   accommodation  for. 

ttntcrgcbcn,  subordinate,  infe- 
rior. 

untcrirbift^;  (Grbe,  earth),  sub- 
terranean. 

Untcrlttnb,  i>a^,  -ee,  ^er,  low- 
land(s). 

untcrne^mcn,  a,  -nommen, 
-ntmmt:  ne^men,  to  take. 

Unterridjtcn,  to  instruct,  inform. 

nniCttOt^q§,  while  walking,  on 
the  road,  on  the  way. 

ufJt).  unb  fo  hjeiter,  and  so  forth, 
and  so  on,  etc. 

SJatcr,  ber,  -o,  "■,  father;  lBatcr= 
^au^,  ba§',  -e§,  -^er,  home, 
father's  house. 

Satcrlanb^tiebc,  bte ;  (iltebe, 
love),  patriotism  |  ?JatcrIanb§= 


futl^t,  bie;  (Su^t,  disease), 
chauvinism. 

^tttcrunfer,  bo^o,  -§,  — ,  Lord's 
prayer,  Our  Father. 

Dcra'bfr^icbcn ;  {%b\d)kb,  fare- 
well), to  take  leave,  bid  fare- 
well. 

t>cr6crgen,  a,  o,  t,  to  hide,  con- 
ceal. 

SJcrbcugung,  bie,  -en;  (Beugen, 
to  bend),  bow. 

ucrbietcn,  o,  o,  to  forbid. 

ticrbinben,  a,  u,  to  bind  up,  tie 
up,  bandage. 

tJCrblutcn;  (53tut,  blood),  to  bleed 
to  death. 

t)crbrau(l)cn,  to  use  up,  wear  out. 

tJerbrcnnen,  -bronnte;  brennen,  to 
burn ;  to  burn  up,  burn  to 
death. 

ticrberben,  q,  o,  i,  to  destroy, 

ruin,  spoil. 

tjerbingcn,  a,  U,  to  hire  out,  rent 
let  out  on  hire. 

tJCrebcln,  to  cultivate,  improve 
(by  infusion  of  new  stock). 

tJCretteIn;  eitel,  vain;  to  frus- 
trate, thwart,  balk,  defeat. 

tierflue^cn,  to  curse. 

ticrp(f)tigen ;  (SIuc|t,  flight),  to 
put  to  flight;  ftc^  — ,  to  flee, 
disperse,  scatter,  thin  out. 

t^erfofgen,  to  study,  follow  up. 

tJCrfiigcn,  ftc^,  to  betake  oneself, 
j        condescend  to  go  to. 

SJcrga^ngen^cit,  bie,  past;  t)cr= 
gc^cn,  -gtng,  -gangen,  fein,  to 
pass,  go  by,  pass  away,  die. 
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ticrgcffcn,  q,  t,  \,  to  forget. 

tierglett^en,  i,  i,  to  compare. 

SBcrgnii^gcn,  ^Oi^,  -^5,  — ,  pleas- 
ure, satisfaction,  glee. 

Scrp^Itni^,  ba^3,  -je5,  -fe,  cir- 
cumstance, condition. 

tierfaufcn,  to  sell. 

tierfc^rt,  wrong,  confused,  ab- 
surd. 

ticrfoften,  to  taste,  to  sample. 

tJCrlafien,  ie,  a,  a,  to  leave,  for- 
sake. 

tJCrlcben,  to  spend,  pass  (time). 

tjerliercn,  o,  o,  to  lose;  t>er^ 
lorcn  ge^en,  to  be  lost,  get 
lost.  . 

ticrmeincn,  to  think. 

Ijertnijgen,  -moc^te,  -mag,  to  be 
able. 

ticrncf)m6ar ;  (oerne^mcn,  to 
hear),  audible. 

Dcnteinen,  to  say  no,  deny. 

ttcrnii^nftig,  sensible,  reason- 
able. 

ijerpflanjen,  to  transplant. 

Serrd^ter,  ber,  -'5,  — ,  betrayer, 
traitor,  deceiver.  [prayers). 

berrit^tctt,  to  perform,  say  (one's 

tjcrfdumcn,  to  miss,  lose  (a 
train). 

t)Crf(^te^bcn,  different,  various. 

tierft^ma^Cn,  to  scorn,  spurn, 
despise,  refuse,  reject. 

t)Crf(^ra^n!t,  (arms)  folded, 
crossed. 

tJCrft^toeigen,  ie,  ie,  to  conceal, 
keep  secret. 

tjcrft^toijrcn,  o,  o,  to  conspire. 


berfc^cn,  a,  e,  ie,  to  provide 
(with). 

tJCrfe^cn,  to  answer,  reply,  re- 
tort ;  t^m  etroae  — ,  to  do  some- 
thing to,  pound,  hit. 

tJCrfpOttCn,  to  mock,  taunt,  de- 
ride. 

tierfpret^en,  a,  o,  i,  to  promise. 

Oerftd^nbig ;  Deri'te^en,  to  under- 
stand ;  reasonable,  sensible. 

Uerftecfeu,  to  hide,  conceal. 

tJCrfte^en,  -ftanb,  -fmnben,  to  un- 
derstand, take  (a  joke). 

tJCrftCtnern,  (Stein,  stone),  to 
petrify,  dumbfound,  paralyze, 
astound. 

Uerftreuen,  to  strew  about,  mis- 
lay, scatter,  litter  up. 

t)erfucf)Cn,  to  try,  attempt,  en- 
deavor, seek. 

tjertctbtgen,  to  defend. 

UertCtlen;  (iei(,  part),  to  distri- 
bute, scatter  abroad. 

tJCrtilgen,  to  blot  out,  extermin- 
ate, destroy. 

tiertJO^Uftdnbtgcn ;  (Doaftanbtg, 
complete),  to  finish,  complete, 
supplement. 

SBerWa^Itcr,  ber,  -e,  — ;  man- 
ager (of  an  estate),  overseer, 
superintendent  (of  a  fac- 
tory). 

DCrWa^nbt,  related,  relative,  re- 
lation. 

t>ertt)u^nfd)cn,  ocrjau^bcrt;  (3au= 
ber,  magic),  enchanted,  be- 
witched. 

tJCrjC^ren,  to  consume,  eat 
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HerjH^tcn,  to  forego,  give  up. 
i?ict),  ^ae,  -ec-,  cattle,  live  stock. 
$8tc^^anbcl,    ber,    -iS;    (^anbel, 

trade),  stock  trading. 
tjici,  much,  many  ;  very. 
3JieIfrtt^,  ber,  -c^,  ^e ;  (freffen,  to 

eat),  glutton,  gourmand. 
tJtelgcriiljmt;  (3iu()m,  fame),  cele- 
brated, famous. 
t)icUci^(f)t,  perhaps,  maybe. 
tJtcrunbjttJanjtg,       twenty-four; 

nicrje^lt,  fourteen. 
IBBglcin,  ixi^^,  -'5,  — ;  5SogeI,  bird. 
2?oIf,  ha^i,  -C'^,  -er,  people ;  //,, 

nations. 
tJOfl,      full;     \}'6\iiQ,     complete, 

whole,  entire;  ac/v.,  just. 
JBoUmonb,   ber,  -ec-,  -e;  Tlbnb, 

moon. 
tion  (</a/.),  about,  of,  from;  bon 

.  .  .  au^,  starting  from. 
tior  {daf.,  ace),  before,  in  front 

of ;  with  i/oy,  atiger) ;  —  allem, 

above  all,  especially ;  t)or  ^0:^= 

ten,  for  years  {page^j,  line  ii). 
bOrbcK,  past,  by. 
tiorbci=fommen,    fam,    d,    fein; 

fommen,  to  come,  go. 
t>or=beretten,     to    prepare,    get 

ready, 
t)or=ge^cn,  gtng,  gegangen,  jein; 

ge^en,  to  go  forward,  advance. 
Sor^au^,    ba§,    -e§,    ^er,    hall, 

front  part  of  a  house. 
tior^fommcn,    fam,    0,    fein,    to 

seem,  appear. 
S3ormittag,  ber   -e,  -e;  9J?ittag, 


Uor^nc^mcn,  Q,genommen,  ntmmt, 
fidi,  to  resolve,  determine. 

SJorfaal,  ber,  -?^  -fdle,  hall, 
ante-room,  corridor. 

SJorfa^,  ber,  -e'3,  -^e,  resolution, 
purpose,  plan. 

tior^fc^cn;  fe^en,  to  place,  set, 
put. 

ttorftt^tig ;  (3Soriid)t,  foresight, 
caution),  cautious,  careful, 
prudent,  discreet. 

Oor=fte^cn,  ftanb,  geftonben,  to 
preside  over,  direct,  manage. 

tlor=ftcflcn,  to  present,  introduce. 

SBortrag,  ber,  -c^  -e,  lecture ;  t>or» 
tragen,  u,  a,  d,  to  lecture  (on), 
teach. 

tJOrii^ber,  over,  past,  done. 

tiorubcr=fliegen,  0,  0,  fein ;  fliegen, 
to  fly. 

t>oru6cr=ge^en,  ging,  gegangen, 
fein ;  ge^en,  to  go. 

t)oru6cr=raufrf)en ;  raufdjen,  to 
roar,  rush. 

t)ijriibcr=fpnngcn,  a,  u,fetn;  fprin- 
gen,  to  jump,  run. 

tJOrttJt^tg,  forward,  pert,  meddle- 
some. 

t)0r=5tc^cn,  3og,  ge^ogen,  to  pre- 
fer. 

ttJO^,  awake. 

^ad^e,    bie,   -n,   watch,   guard; 

—   fatten,    to    guard,    (keep) 

watch,  stand  sentry. 
tt>at^=rufcn,  te,  u ;  (rufen,  to  call). 

awaken,  revive. 
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nmrflfCtt,  u,  a,  d,  fein,  to  grow. 
233agcl(^cn,  ba§,  -5,  — :  SSagcn, 

ber,  -»,  — ,  wagon,  cart,  etc. 
SBagcn^iittC,  bie,  -n ;  feiitte,  shed, 

house. 
SBaggo^n,    ber,    -§,    --3,    (on  = 

French  nasal)  =:  33agen,  (rail- 
road) car. 
2Ba^(,  bie,  -en,  choice,  selection. 
tOd^r,  true,  veracious,  veritable. 
toa^renb    (<^^«.),    during;    conj., 

while,  whereas. 
ttia^rfl^einUt^,  probable. 
933alb,     ber,     -e^?,     -er,     forest, 

wood(s). 
9Bcnb,  bie,  -"e,  wall,  side,  body 

(of  a  carriage). 
tomtbern,  fein  or  ^aben,  to  travel 

(on    foot),    journey,    wander, 

walk. 

SBanberft^aft,  bie,  gBanbcntng, 

bie,  -en,  wandering,  travels. 
SBangc,  bie,  -n,  cheek. 
ttiann,  when? 
ttiarm,  ''er,  warm. 
marten,  to  wait. 
SBartefalon,   ber,  -e,  -§  (on^ 

French    nasal),  =  SBart^ttttc, 

bie,  -n,  waiting  room. 
toantm,  why,  wherefore.? 
ttia§,  ri?/.,  what;  interrog.,  what; 

—  fiir,  what  kind  of;  =  etftae, 

something. 
9Bof  t^C,  bie,  see  p.  j,  «.  ^. 
ttittfd^en,  u,  a,  d,  to  wash. 
aBaft^tifj^,   ber,  -e?,  -e:  (Xifcf), 

table),  washstand. 
SBoffcr,  ba§,  -§,  water. 


1    loebcit,  0,  0,  and  weak,  to  weave; 
bay  233cben,  life,  work. 

toetfen,  to  waken  (someone). 
,    ber,   -ec\   -e,    way,   road; 
Wi  3Begee   fommen,    to   come 
j        along   the    road;    tt)Cg,    adv.^ 
I        away,  off. 

megen  {gin.),  on  account  of,  be- 
■        cause  of,  about. 

ttJeg=ne^mcn,      a,       genommen, 
nimmt :  ne^men,  to  take. 
'    tt)eg=f(^dlcn;    fcfidlen,     to     pare, 
scrape. 

tt)cg=ttJcnbcn,  ftenbete  and  wanbte ; 
'        ttjenben,  to  turn. 

S35c^,  ^<^^\  hurt,  woe,  pain ;  toe^ 
tun,  to  hurt,  wound,  pain, 
grieve. 

233cib,  ^^^^,  -e^^,  -er,  woman. 

ttJCtC^,  soft. 

SBcibc,  bie,  -n,  pasture;  Wcibctt, 
to  graze,  browse,  be  in  pasture. 

SBci^nat^tcn,  //.,  5Sei^nac^t,  the 
holy  night;  Christmas  (eve). 

2Sct^nad)t^f eft,  ba^,  -e^5,  -e ;  5eft, 
celebration,  festival. 

SSei^nat^t^seit,  bie,  -en;  3eit, 
time,  season. 

23Bci^ttJaffer,  ^(x^,  -^i;  (^Bajfer, 
water),  holy,  consecrated 
water. 

ttjeil,  because. 

SBeilc,  bie,  -n,  while,  time. 

SBcin,  ber,  -es,  -e,  wine ;  233ctn= 
6auf(^utc,  bie,  -n ;  (^au,  cul- 
tivation), vintners'  school. 

SBetnbcrg,  ber,  -ec\  -e;  (vine- 
covered  hill),  vineyard. 


146 


VOCABULARY 


toetnen,  to  cry,  weep. 

93?cinlanb,  bae,  -e^3,  -er,  wine 
country. 

ttJCifc,  wise. 

933ctfc,  bie,  -n,  melody,  air,  tune; 
way,  manner;  Quf  biefe  — ,  in 
this  way. 

Weifcn,  ie,  ic,  to  show,  point  out. 

ttJCi^,  white. 

23?cipr5t,  ba§,  -t^i ;  Srot,  bread. 

ttieit,  wide,  broad,  long;  far 
(away) ;  fo  — ,  as  far  as ;  ttJcitcr, 
further;  loetter  fommen,  to  ad- 
vance, make  progress. 

tteitlaufig;  (laufen,  to  run),  dis- 
tant, remote;  extensive,  far- 
reaching. 

totldjcr,  which,  what,  that. 

293elt,  bte,  -en,  world. 

ttenben,  tnenbete  anc/  tvanbtt,  to 
turn;  233cnbung,  bie,  -en;  etne 
—  macfien,  to  twist,  turn,  bend. 

toenig,  sin^.  (a)  little,  not  much ; 
//.,  few,  not  many ;  )DCntg= 
\Un§,  at  least. 

tOtnn,  when,  if. 

\DtVf  (he)  who ;  colloquial^  some 
one,  somebody. 

ttJcrbcn,  warb  or  ftiurbe,  o,  i,  fein, 
to  become,  shall,  will;  to  grow, 
get.  [fling,  hurl. 

tticrfcn,  a,  o,  i,  to  throw,  cast, 

aScrf^arbeitcr,  ber,  -g,  — ; 
SSerf,  factory,  mill,  orbeiten, 
to  work. 

QBcrf^tJcrttJaltcr,  ber,  -§,  — , 
=  53ermQ(tcr,  manager,  ^per- 
intendent. 


S33er!^cug,  boS,  -§,  -e ;  (3eug,  ma- 
terial), tool,  implement. 

tocrt,  worthy,  respected,  hon- 
ored; adv.,  worth. 

toerttJoU,  valuable. 

aSeft,  ber,  -e^^,  -e,  and  gScftcn, 
ber,  -<^,  —,  west ;  ttcftltt^. 

SSctter,  bOi^,  -§,  weather. 

ttJtdeIn,  to  wrap. 

tt>iberf|)rc(^en,  a,  o,  i,  to  contra- 
dict. 

mie,    interrog.,    how ;    conj'.,    as ; 

adv.,  like. 
ttltebcr,  again. 
Wicbcr^O^It,  repeated. 
SBicberfeljett,  ha^,  -e,  — ;  (fe^en, 

to  see),  meeting,  reunion. 
SBiefe,  bie,  -n,  meadow. 
2Biefcnta(,   bo^S,  -c§,  ^er;  (551, 

valley),  level,  green  valley. 
Wifb,  wild. 
2Bi(bf)at^,    ber,   -es,   ^e;   (S8q4 

brook),      mountain      stream, 

rapid  brook,  torrent. 
SBitbltng,  ber,  -§,  -e,  wild  tree, 

shoot,  see  p.  ^g,  n.  2. 
2Btnb,  ber,  -e^3,  -e,  wind,  breeze. 
a3?inbmu^(c,  bie,  -n ;  3)^iif)[e,  mill. 
2Binfcr,  ber,  -§,  — ,  corner,  angle, 

nook,  recess. 
Winfen,  to  beckon,  nod,  motion 

to. 
9Bintcr,     ber,    -§,     — ,     winter; 

SBtntcraficnb,     ber,    -§,    -e; 

5(benb,  evening. 
2BipfcI,  ber,  --?,  — ,  top,  tip. 
ttirfltd),  real,  actual,  true. 
ttiffcn,    mu§te,    ittei§,    to    know 
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(facts);  {-cv.  tn/in.),  to  know 
how. 

SBilfenft^oft,  bie,  -en,  science. 

Wiljig,  witty. 

too,  where;  colloquial^  some- 
where. 

933ot^e,  bie,  -n,  week. 

ttJO^in',  whither,  where  to. 

ttJO^I,  well;  I  suppose,  I  pre- 
sume, I  wonder,  haven't  you  ? 

tOO^Ifetf,  cheap,  reasonable. 

SBo^Iftanb,  ber,  -e5,  well-being. 

SBo^ltater,  ber,  -§,  — ;  (tun,  to 
do),  benefactor. 

tt)O^I=tun,  tat,  a,  to  please,  gratify, 
comfort. 

ttJoHen,  roiK,  iDoUte,  to  wish,  will, 
desire;  to  be  about  to,  on  the 
point  of. 

SBort,  '^<x%  -e§,  -e  or  ^er,  see  p. 
J",  n.  I,  word ;  speech. 

SBunbe,  bie,  -n,  wound,  cut. 

ttJunbcrbar,  wonderful ;  Kmn= 
bcm,  Ss\  to  be  surprised, 
wonder;  e§  tounbert  mic^,  I  am 
surprised. 

tounft^en,  to  wish,  desire. 

aSiirbe,  bie,  -n,  dignity. 


3 


^a^Ien;  (3ci^I,  number),  to  count, 
to  pay. 

jort,  tender,  soft,  gentle,  del- 
icate. 

3aun,  ber,  -ee,  H,  fence. 

jclin,  ten. 

|ei(^nen,  to  draw,  sketch. 


5etgen,  to  show,  point  (at);  3et= 
ger,  ber,  -e,  — ,  pointer,  hand 
(of  clock  or  watch). 

Scit,  He,  -en,  time;  jcttltl^,  dia- 
lectal for  geitig,  betimes,  early. 

3cUcrmiin3C,  bie,  -n,  see  p.  14, 

n.j. 

jcrbrct^en,    a,    0,    t,    to   break, 
j        shatter;  fief)    ben   ^opf  — ,   to 
rack  one's  brains. 

JCrrct^Cn,  t,  i,  to  tear  in  pieces, 
tear  up. 

jcrrcn,  to  drag. 
\    ^ttitl,  ber,  -e,  — ,  slip  (of  paper), 
tag,  card. 

sicken,  309,  gejogen,  {tr.  with 
^aben),  to  draw;  {intr.  with 
fein),  to  march,  move,  go. 

3ic^tJater  =  ^flegebater,  foster- 
father. 

3icl,  bae,  -e,  -e-^,  goal,  end. 

3iga^rre,  bie,  -n,  cigar. 

Simpcrlit^,  finical,  simpering, 
prudish,  sissyfied. 

Sittern,  to  tremble,  quiver. 

3BgUng,  ber,  -s,  -e,  pupil,  scho- 
lar. 

3ofJt,  ber,  -6^3,  anger,  wrath; 
jomig. 

§U  {dat.),  to,  toward,  for;  {place) 
at,  in  ;  {time)  at ;  adv.,  to,  too ; 
closed,  shut,  to. 

ju^bringen,  brac^te,  to  spend, 
pass. 

3utfcr,  ber,  -§,  — ,  sugar. 

3U=ei(cn,    to   hurry,   hasten,  to- 

SUCrft,  first.  [ward(s). 

5UfdUig,  by  chance,accidentallv. 


us 
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ju^ftiiftcm;  fliiftern,  to  whisper. 

3u8,  ber,  -eg,  ^e,  train. 

3U=gcI|en,  ging,  gegangen,  fein,  to 
go  on. 

^W'Uapptn,  to  snap  shut,  shut 
with  a  snap. 

3U=fommcn,  fanr,  o,  fetn,  to  ap- 
proach, near,  go  toward(s). 

Sufunft,  bie,  future. 

julc^^t,  at  the  end,  in  the  end. 

5U=muten,  to  expect,  require  of. 

juna^t^ft,  next  to,  nearest. 

Suneigung,  bie,  -en;  (neigen,  to 
incline),  (favorable)  inclina- 
tion, good  will,  affection. 

3ungc,  bie,  -n,  tongue. 

jurc^t^t,  in  order. 

5urcc^t=Icgen;  legen,  to  lay. 

^uvn^d,  back. 

5urucf=6ringcn,  bracfite;  bringen,  to 
bring. 

5ttru(f=bcnfcn,  bacf)te;  benfen,  to 
think. 

$urutf=gc^cn,  ging,  gegangen,  fein; 
gef)en,  to  return. 

3uriitf=!c^rcn,  fein,  to  return. 

5urutf=!ommcn,  fam,  o,  fein;  fom- 
men,  to  come. 

5urutf=nc^men,  a,  genommen, 
nimmt;  ne^men,  to  take. 

Suru(!=5ttI)Icn;  ^aijkn,  to  pay. 

§unit!=sie^cn,  m,  geaogen;  ate^en, 
to  draw. 


5U=nifcn,  ie,  u;  rufen,  to  call,  cry. 

Sufa^mmen,  together. 

5uf ammen=brutfen,  to  squeeze  to- 
gether, press  shut,  close. 

5ufommen=fe^en,  fidj;  fidi  fe^en, 
to  sit  down.  [put. 

5ufammcn=ftcflcn;[tetten,  to  place, 

3ufammcn=fto^en,  ie,  o,  b ;  ftofeen, 
to  bump,  shove. 

5ufd)anbcn  moc^en,   to  defeat, 

crush.  [on. 

5U=ft^lagcn,  u,  a,  a,  to  strike,  lay 

gU'fterfen,  to  convey  to,  slip  into 
the  hands  of,  give  on  the  sly. 

^utrdg(id),  conducive,  beneficial. 

JUttJCi^lett,  at  times,  occasionally, 

3U=tticrfcn,  a,  o,  t;  toerfen,  to 
throw. 

Jttlflr  {not  always  translatable) ^  to 
be  sure. 

3njetf,  ber,  -e§,  -e,  purpose,  in- 
tention, aim. 

Jttiei,  two;  jnJCtt,  second;  sum 
gttjeitenmal,  for  the  second 
time;  sttJCt^UttDcrt,  two  hun- 
dred. 

3ttitfd)Cn  {dat.,  ace),  between. 

3tt)ifd^cnfaa,  ber,  -e§,  ^e,  inci- 
dent, episode. 

jttjiilf,  twelve. 

3t)irnbcrul)r  (9  =  u),  bie,  -en, 
watch  (with  cylindrical  or  hori- 
zontal escapement), 


>c 


